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A gömbölyű lovag.
B u tittp e s t, október 20.

(K.) Komjáthy Béla a leggömbölyübb 
ember az egész parlam entben, mégis neki 
kell m indenen fennakadni. Ráfogják, hogy ö 
az a lokomotív, melyet a parlam entnek lát
hatatlan fü tő : Eötvös Károly indít naponta 
a kormány elgázolására. De ez igazán csak 
ráfogás. Sokkal inkább önálló politikus ö, sem 
hogy akárki dirigálhatná. De annyi faktum, 
hogy amióta az ellenzék olyan nagyon meg
csappant és eleurópaiasodott, ez a jókedélyü, 
gömbölyű em ber telerakta magát tüskékkel s 
amerre gurul, m indent és mindenkit meg- 
szurkál. Kezdte a kiegyezési törvények tár
gyalásánál, am ikor tizennyolc javaslatnál ta 
lán harm inchatszor szólalt fel és folytatta 
azóta minden nevezetes és nem  nevezetes 
alkalommal. M indennek ellenzéke lett, még 
az ellenzéknek is. A tüskéivel azt sem kí
méli. De azért senki sem  haragszik rá és ez 
igy is van rendjén , m ert a becsületes szán
dékát nem szabad kétségbe vonni s olyan 
időkben, amikor az ellenzék szám ban megfo
gyatkozott, jó , ha  akad valaki, aki vehem en
ciával pótolja a hiányzó erőt és sürü tám a
dással a tám adás gyöngeségét. Még az t hi
hetnék különben, hogy kim ent a divatból 
Magyarországon az opponálás. Nem tehet 
arról K omjáthy, hogy ebben a pillanatban 
nincsenek sárkányok, amiknek a hét fejét le 
kelljen szeln i; ö azért mégis György, a  sár- 
kányölö. Ami majd kitűnik, ha egyszer megint 
mutatkozni m ernek a  sárkányok. (Bár az is 
igaz, hogy akkor a sárkányölök is többen 
lesznek.)

Egyelőre azonban nincs veszedelem és 
a gömbölyű lovag sárkányok helyett gyíkokra 
kénytelen vadászni. De vadászsza őket m in

T  A R C A .

Szegény Mária.
(P re m ie re  a  N em zeti S z ín h áz b a n .)

— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á ja .  —
I r ta :  Á b r á n y i  E m i l .

Szegény Mária! Igen, igent Szegény M ária! 
Es szegény Voss B ikárd, szegény Nemzeti Szín
ház ! Szegény budapesti közönség, szegény deko
rációk, szegény rendező-tehetsegek! Ennyi sze
génység a  Nemzeti Színházba való csakugyan !

Mi ellen mennydörög szegény Voss Kikérd 
Szegény Máriában f  Szegény Voss Rikárd a pénz- 
imádás ellen, az arany kultusza ellen mennydörög. 
(A tantiöm eket pedig szívesen vágja zsebre, ugy-e 
bár?) Ó ezt a m űveletet m ár Mózes is inegcse- 
lekodte, sok ezer évvel a szegény Voss R ikárd 
születése és drám airása előtt. Amikor lejött a 
Sinai-hegyről, saját hatalm as kezével rombolta 
szét az arany borjút,, amit az izraeliták imádtak. 
Sőt ugyanez: a miveletet Keresztelő Szent János 
is inegcsolekedte, Jézus is mcgcsclekedte, l ’ál 
apostol is iuegcselckedto és az összes nagy pré
dikátorok is mind m ogcselekedték. Sőt akárhány 
lelkes egyházfő van ma is, aki az arany sárga ör- 
dögo ellen prédikál — százezer forint évi jöve
delemmel a zsebében; és olyan hallgatók előtt, 
akik közt egy sincs, aki életében aranyat lá
tott volna.

Meglehet, hogy az arany utálatos jószág. 
De a gyönge, hamis, szentim entális dráma még 
utálatosabb.

Az aranyat csak valnmi nemesebb érc szo
ríthatná ki az emberek becsüléséböl. De a sze
gény Voss R ikárd drám ája tan tu sz ; ham is pénz. 
Ezzel a pénzzel sohasem  fogja megváltani az em
beriséget.

den bokorban, még a pénzügyi bizottságban 
is. Az ember egy kicsit mosolyog, ha látja, 
hogy milyen súlyos fegyverzettel megy ebbe 
a csöndes bokorba. A pénzügyi bizottságban, 
ahol csak a száraz részletek körül szokás 
egy kis elöcsalározást folytatni, mert a kor
m ányzat általános kritikája mégis inkább a 
budgetvitába illik, Komjáthy Béla m ár súlyos 
fegyverzetben lép a sorom póba és a  minisz
terelnökség tételénél m egtám adja a kormányt, 
m ert Ausztria az átutalási eljárást még nem 
szabályozta minden részében és m egtám adja 
a nemzetiségi, a szociális meg a jó isten 
tudja, még m icsoda politikája miatt. Hogy 
tám adja, nincs abban semmi baj, de mégis 
szokatlan egy kicsit, hogy m ár a pénzügyi 
bizottságban teszi és a miniszterelnökség té
telénél, amely még a parlam enti budgetvita 
során sem szokott ütközőpont lenni. Mert 
egészen más az, ha az ellenzék m ár a 
pénzügyi bizottságban felvilágosítást kér 
bizonyos dolgokra nézve, m int például 
Kossuth Ferenc is tette a fuvardijakról el
terjedt hírek miatt. Itt a közvélemény
ben fölébredt nyugtalanság természetessé 
teszi az ellenzék kíváncsiságát s az or
szág kétségtelenül csak hálás érte, hogy a 
m egnyugtatásért nem  kellett a  budgetvitáig 
várnia, hanem  a szim pla kérdés alapján már 
m ost m eghallotta, hogy a miniszterelnök a 
megyei határozatok szuperrevíziója alkalmá
val tenn i fog róla, nehogy a szabályrendele
tek visszacsem pészhessék a bajt, melyet a 
törvény valahára kiirtott. Az ilyen megnyug
tatást az ellenzéknek keresni, és pedig az 
első kínálkozó alkalommal keresni nemcsak 
joga, hanem  kötelessége is. De Komjáthy 
Béla olyan kérdésekben követelt felvilágosí
tást, am elyeket a budgetvitában szabad fe
szegetni, mert ott a fölmelegités sem baj,

Szegény M áriák és szegény Magdolnák vo- 
naglanak előttünk ebben az Otfolvonásos drá
mában. Hercegnők, akik nem tudnak élni más
képpen, csak a fényűzés legnagyobb pompájában 
s akik végül elmennek egy szegény arkádiai 
pásztorhoz, egy ideális festőhöz, hogy ennek a 
karjai közt ciankálit igyanak és haldokolva, szű
zies csókkal a szájukon, még egyszer, utólszor 
így kiáltsanak lö l : Liebe und Butterbrod !

így tesznek ebben a  drám ában a  hercegnők. 
V annak azután nyilvános személyek, utcai sza
lonkák, akik függönyök mögött hallgatóznak, 
mig az ideális festő, a frakkba öltözött Keresztelő 
János prédikál egy raj kokett főúri dámának a 
lemondásról, a szegénységről, a tiszta, üdvözítő 
szerelem mennyei boldogságáról. A főúri asszony
ságok különösebb omóeió nélkül távoznak a buf- 
fetbo, do a szalonkák, akik a függöny mögött 
rohamosan átm entek a megtisztulás m inden fázi
sán, beszaladnak a színpadra, előttünk mossák 
tisztára könnyeikkel romlott életük szennyesét, 
odaborulnak a  frakkos prédikátor lábai elé, föl
veszik a Mária Magdolna nevet és elmennek a 
szogényes műterembe, hogy — szűzies tarantellát 
járjannk a nemes piktor n m la tta tására!

Hamis ez elejétől végig, szegény Voss Rikárd, 
h a m is ! Nem olyan alávaló, gonosz és nem 
olyan ideális a mi világunk, ahogy ön festi, 
szegény Voss Rikárd. Nem olyan a mi század
végünk rom lottsága, m int a milyen a római és 
zsidó rom lottság volt Krisztus születéso idején; 
és m ásképpen kell prédikálni a mi korunknak, 
m int a középkor küszöbén ténfergő emberiség
nek. Könnyű volt akkor cldobatni a rangot, 
pompát, gazdagságot, cserében a mennyországért, 
ahol ezerszeresen több a lény, a pompa és gaz
dagság, m int a föld leghatalm asabb királyainál. 
Akkor mindenki h itt  a mennyországban és a túl
világai üdvösség biztos reményében m indenki örö
mest ment a sivatagba anakorétánnk, mindenki 
örömest dobta el magától a pozitiv, de múlandó

Lapunk mai száma húsz oldal.

de a pénzügyi bizottságban nem való emle
getni, m ert ott a fölösleges beszéd nincs 
helyén. Azt pedig nem  kell sokat bizonyí
tani, hogy am ennyiben Komjáthy Béla csak 
felvilágosítást akart, fölösleges dolgot müveit, 
am ennyiben pedig m ár is tám adni akart, nem 
hétköznapi oka lehet a sietségre.

Vagy ki nem  tudja, hogy az átutalási 
eljárást nálunk már szabályozza a törvény, 
Ausztriában pedig a cukorra nézve életbe 
is lépett augusztus elsején és meglesz 
a többire nézve január elsején? Meglesz, 
m ert a törvény nálunk is csak akkor törvény, 
ha Ausztria eleget tesz annak a föltételnek, 
melyet a törvény megszab. És semmi 
junktim ról nincs szó. Január elsejére az osztrák 
korm ány életbe hívja az átutalást az egész 
vonalon, akár lesz addig végleges kvótadön
tés, akár nem . Hogy az osztrákok ad
dig mesékkel és álmokkal hizlalják m a
gukat, az ö bajuk. Nekik fog fájni, ha 
m ajd föl kell ébredniük. De ez nem  tartozik 
a magyar korm ányra és nem  tartozik Ma
gyarországra. Nekünk itt van a törvényünk. 
És ez elég. Nyilvánvaló volt ez már akkor, 
mikor a törvényt tárgyalták és Komjáthy 
Béla sohasem  volt olyan gyönge legény, 
hogy éppen csak ö szorulna még m ost is 
felvilágosításra. De nincs m ásképpen a  m á
sik kérdésével sem, amelylyel a kormány 
nemzetiségi politikáját akarta —  a jó ég 
tudja, hányadszor —  kiugratni a  bokorból. 
Hát kell Magyarországon a  korm ányok nem 
zetiségi politikáját firtatni? Nincs magyar 
em ber és nincs magyar korm ány, mely a 
nemzetiségi politika dolgában két álláspont 
közt ingadoznék. Bánffy olyan nemzetiségi 
politikát csinált, mint az elődje, és Széli Kálmán 
is csak olyant csinálhat, m int az elődje. Mert 
nem lehet erről magyar embernek kétféleképpen

és a  m ennyei boldogság szempontjából veszedel
mes földi javakat.

Do m ost? A mennyország akciái nincsenek 
jegyezve a börzén. Ki cseréli bo pezsgős, rák- 
salátás vacsoráját a mennyországban föltálalandó 
lakomákért ? Ki mond le a fényes cham bre sepa- 
réekról. a nagy arisztokraták és százmilliomos pénz
bárók társaságáról azért a szerencséért, hogy majd 
valamikor Lázárral —  quondam paupere — együtt 
étkezhetik a mennyországban ? IIol az a  menny
ország ? Hol keressük a mennyországot ? Mi csak 
csillagokat látunk forogni az űrben. Mi csak azt 
látjuk, hogy határtalan számmal csillagok kerin
genek egym ás körül az univerzumban és ezeken 
a csillagokon az anyag törvényei éppen úgy ér
vényesülnek, m int a  mi földünkön; ezeken a 
csillagokon éppen úgy élnek és halnak, éppen úgy 
m arakodnak és küzdenek a létért, m int m inálunk. 
Az anyag törvényeit, a természet kérlelhetetlen 
egyenlőségét látjuk m indenütt; a szent nyugdíja
sok kiváltságos kaszinóját, a m ennyországot nem 
látjuk sehol. Teleseop nélkül, Galilei nélkül, 
Kvppler és Newton nélkül lehetett hinni a szép, 
fönséges mennyországban. Do most, a tudomány 
mai álláspontján ?

Az igazság az, szogény Voss R ikárd, hogy 
szeretjük a pénzt, szeretjük a földi életet, (mert 
,.dass Leben ist doeh schön“ ó Voss Rikárd), 
szeretjük, ha életünk kényelmesen folyik, sze
retjük a szép szobákat, a szép muzsikát, szeretjük 
körülvenni m agunkat szép szobrokkal és képek
kel, szeretjük a ruganyos kanapét és a villamos 
vasutat, szeretjük, ha függetlenek, szabadok ma
radhatunk a pénz segedelmével. Azért, mert 
pénzünk van, még nem kell gazembereknek len
nünk. Minek vessük meg a pénzt? Hiszen a 
pénz, n sok pénz emel óriás házakat az árvák, a 
szegények, a  vakok, a süketném ák, a hajléktala
nok, a  tüdővószosek, az elaggott m unkások szá
mára 1 Nem arra kell buzdítani a gazdag embe
reket, hogy vessék meg a pénzt, hanom arra,
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gondolkoznia. A magyar nemzet politikai és 
közjogi egységét törvények oltalmazzák és a 
nemzetiségek jogait nemkülönben. Erőszakot 
pedig az állam megtorol, erőszakot tehát 
maga sem alkalmaz. És ha Komjáthvnak 
kellene a nemzetiségi politikát csinálnia, ö 
sem gondolhatna m ásra, mint az egysé
ges magyar nemzeti állam biztosítására. 
Ezen a biztosításon túl már az erő
szak következnék, amire az államnak illik 
legkevésbé példát m utatnia. Hát hol van a 
képzelhető árnyalat, mely az egyik magyar 
kormány nemzetiségi politikáját a másikétól 
m egkülönböztetné? Nincs. Legfölebb az, 
hogy az egyik nemzetiségi politika han 
gos, a  másik pedig csöndes, m ert magától 
értetődő. De a tartalm a mind a  kettőnek 
ugyanaz.

Tudja ezt Komjáthy Béla is. És tudja 
azt is, hogy az osztrák álmoktól sem kell 
tartani. Mégis súlyos fegyverzettel robog be a 
pénzügyi bizottságba. Hát mit higyjünk ? 
Hogy a fölösleges kérdések fölvetésével a 
gyanút akarja felébreszteni s a nyugtalanság 
emlegetésével a nyugalm at akarja kikezdeni? 
Nem, ilyen alacsony szándék nem  férhet 
hozzá. Vagy higyjük, hogy csakugyan káprá- 
zik a szeme s az apró gyíkokra sárkányölő 
kedvvel veti m agát? Nem, ilyen megmoso
lyogni való tévedésbe nem  eshetik Komjáthy 
Béla. De fájhat neki, hogy a tám adásra nem 
csak az ellenzék kicsi, hanem  az alkalom és 
ok is; hogy odakünn az országban ennélfogva 
meg is feledkeznek talán az ellenzékről, mert 
az nem talál ellenezni valót; hogy a függet
lenségi párt a  hosszú béke idején el is 
szokik a  fegyverforgatástól. És azért tesz 
úgy, m intha nagyon is harci kedvében 
volna. A többinek akar vele kedvet csi
nálni. Nagy áldozatra tudja ezért magát el
szánni. Mindig súlyos fegyverzetben já r ; itt 
terem  és ott te re m ; tám ad, szúr és vág, ha 
csak a levegőt is ; ha  nincs eleven céltáb
lája, fest magának egyet, de kipróbálja rajta 
a fegyverét; és beszél a parlam entben és 
beszél a bizottságban, mindenről és azon
kívül sok egyébről. Jó tém a az idő is, ha 
nincsen jobb és arra mindenesetre elég jó, 
hogy ki lehessen várni a jobb tém át. És jó 
tém a Komjáthynak a  kiegyezés, meg a  nem 
zetiségi politika is, ha a hazát senki sem 
akarja m ár elárulni. Komjáthy Béla igy m ü
vei még fölösleges dolgot is, mikor igazi 
dolga nem  akad. Kötelességet vél teljesíteni.

hogy úgy használják föl a pénzt, m int Rökk 
Sziíárd és Hirsch báró.

Ezért nevetséges, ezért hamis idealizmus, ha 
ön, szegény Voss Rikárd, Keresztelő Jánosokat 
állít a  színpadra — frakkban és lakk-cipőkben. 
Az aranyat ma nem úgy fecsérlik, m int a Nérók 
és Domitiánok századában. A pénz ma, m int egy 
óriás, hasznos erő, a  műveltség, a tudomány, a 
haladás, a  hum anizmus szolgálatában áll.

•
Voss Rikárd, m int a germán írók nagy része, 

(Goethe ó 'a  félig-meddig tradíció ez náluk) 
vonzódik Itáliához. Több évig lakott Rómában 
(talán m ost is ott lakik) és kütetszámra ir olasz 
tárgyú novollákat. Tibur, a hét halom, Bajae, 
Nápoly, a Cam pagna és az Abruzzok minden
esetre érdekesebb egy fogékony lélekro nézve, 
m int a borlini M oabit-negyed és G runew nld; 
a Via Appia és a Colosseum szebb gondolatokat 
ébreszt, m int az U nter den Liliden és a Rosi- 
denz-Theator.

Novelláiban jobban festi az olasz karaktert 
és az olasz miliőt, m int drámáiban. A lusta ba
rátról irt novellája egyenesen kitűnő. De mit 
mondjak a Szegény Mária olasz alakjairól ? Ha
misabb színben Taiiánországot még sohasem mu
ta tták  be. Nem kell nagyon gourm andoknak len
nünk, hogy m indjárt e lta lá lju k : ezt az ételt nem 
friss olajbogyó levében főzték, ezt német vajjal, 
még pedig m argarinnal kotyvasztották.

Itten egy korzikai marchesával találkozunk, 
aki félig kalundornő, félig keritőnő (a saját leányá
val kereskedik) és egészben véve nagy szájú, 
közönséges, praktikus asszonyság. Ez még meg
járná. Byenek vannak — Korzikában is, Róm á
ban is, m indenütt a csizmaformáju félszigeten. 
Már most ennek a közönséges, aljas asszonynak, 
aki m iatt a férje becstelen lett és agyonlőtte 
m agát s aki most Monte-Oarlóban pumpolásból 
é l : van egy Mária nevű leánya. Ez a leánv olvan

I És amikor a kötelességnek teljesítése külön- 
I ben is fáradságos, bizony nem  utolsó áldo

zat, ha éppen az van mindig talpon és az 
mozog, beszél, hadakozik és akad fenn min
denen, aki a  parlam entben a leggömbölyübb 
ember. Agilitásban, buzgóságban és köteles
ségtudásban m indenesetre példát m utat és 
az ellenzék, ha m ár m egcsappant, bár el
tanulná tőle akkorra, ha ilyen agilitásra, buz- 
góságra és kötelességtudásra —  ok is lesz . .  .

A ruthónekért. Beregvármegye szeptember ele
jén feliratilag kérte a kultuszminisztert, hogy a vár
megye ruthén-lakta vidékein állami népiskolákat ál
lítson. Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter mél
tányolta a vármegye hazafias intencióit és felbuz
dulva a földmivelésüayi miniszternek ismert akció
jától is, elhatározta, hogy a ruthén nép lakta vidékeken 
már legközelebb minél több állami elemi iskolát fog 
szervezni. Ez elhatározásáról a napokban rendeleti 
utón értesítette Beregvármegvót tudatva azt is, 
hogy as állami elemi iskolák szervezése alkal
mával a politikai községek részéről kívánni szokott 
hozzájárulásokat minimumra kész leszállítani, araeny- 
nyiben a törvényhozás a szükséges fedezetet ren
delkezésére boosátja. A községektől a miniszter csupán 
az 5 százalékos iskolaadónak a tanerőnként 12 fo
rintos nvugdijjáruléknak, továbbá az építendő állami 
iskolaépület jókarban tartásának elvállalását kéri, s 
a községeknek ennek ellenében a szervezendő iskolában 
mindenütt ingyenes oktatást kíván engedélyezni. Ott, ahol 
sem a szegény község, sem az uradalom részéről a 
szervezendő állami elemi iskola támogatását biztosí
tani nem lehet, tisztán a saját tárcája terhére fogja 
a közoktatásügyi miniszter az uj iskolát szervezni, 
építtetni, berendezni és föntartoni.

Széli Kálmán a fuvardíjakról.
B u d a p e s t ,  október 20.

A képvisolőház házszabályainak revíziójára 
kiküldött bizottság ma Szilágyi Dezső elnöklé
sével folytatta a házszabályok és a  kúriai bírás
kodási törvény összeegyeztetése tárgyában ki
dolgozott előadói tervezet részletes tárgyalását.

A tárgyalás megkezdése előtt gróf Jpponj/i 
Albert ismételte a tegnapi ülésen a választási fuvar
díjak kérdésében mondott felszólalását. Csak ideigle
nes jellegű rendelkezést lát a törvénynek a fuvardi
jakra vonatkozó rendelkezésében, melyeknek az 
volt az intenciója, hogy kikerüitessék ezen a címen 
a vesztegetés, nem pedig az, hogy a fuvardíjak 
leplezett vesztegetésre szolgálhatnának ürügyül. A tör
vényhatóságok egy része azonban exorbitans dija
kat állapított meg s igy megnyugtató volna, ha

fehér, m int egy liliom, olyan szűzies, m int Diána 
és olyan büszke, m int egy gőgös királyné. Ez a 
csodával határos. Hogy m aradhatott ilyen egy 
gaz anya mellett, akinek a közelében az aljasság 
miazmáit szíttá be a nnpnak minden órájában? 
Do még nagyobb csoda jön. Mária szereti a 
pénzt, él-hal a gyémántért, a drága toalettekért 
és egyúttal olyan rom antikus felfogása van a 
szerelemről, m int egy szegény weimári masamód- 
leánynak. Megszeret egy fiatal Keresztelő Jánost, 
aki Enrieo Roeea néven piktorkodik Rómá
ban, a Sistina-utca egyik piszkos m űtermében; 
egy rokonszenves ideális koldust, nkinok nincs 
ogyobe, csak szomébe fésült haja és egypár 
szép frázisa kunyhóban ölelkező örök szere
lemről, krumplihéjjon élő lelkek örök boldogsá
gáról. Ez a kedves ur elragadó hatást gyakorol 
Máriára, de mert ennek az urnák nincs pénze, 
és azzal dicsekszik, hogy nem is lesz : Mária 
férjhez megy Don Camillohoz, Fano hercegéhez, 
akit nem szeret, de aki gazdag embor.

Mindez nagyon csodálatos. És még csodá
latosabb a következő: Mária csak azt engedi 
meg Don Camillónak, hogy úgy élhessen mel
lette, m int egy testvér. A szenvedélyes olasz ga
vallér elfogadja ezt az egyezményt. Egymásután 
vásárolja neki a drága ruhákat, annyi ékszert 
rak rá és annyi lakom át ad a tiszteletére, hogy 
a tőnk szélére ju t — do jutalmul egyebet nem 
kap egy-egy tostvéri kézszoritásnál. É s miért 
teszi ezt? Mert szereti a kis piktort, aki egy- 
ügyü és szegény! Gyönyörű romantika egy olasz 
leánytól, akinek az anyja keritőnő!

S most jön a csodák csodája. Mária talál
kára hívja magához Enrieo Iioceát. Roeea jön, 
őz-nézéssel és szembefésült hajjal.

A szép asszony egyenesen a nyakába ugrik, 
lázasan átkarolja ós édes vallomásokat suttog a 
fülébe. Roeea erre azt kérdi a világ legkívánato
sabb teremtésétől: milyen elmen kíván tőle csó
kokat? És mikor a  világ legszebb asszonya oda-

a kormány részéről már most találkoznának oly 
nyilatkozatokkal, hogy a törvény által biztosított fel
ügyeleti jogát oly szellemben fogja gyakorolni 
amelv biztosítja a választási fuvardíjaknak a törvény 
szollemében leendő megállapitását.

Széli Kálmán miniszterelnök elismeri, bogy a 
törvény intenciója nem lehetett az, hogy a fuvardíjak 
köpönyege alatt megtörténhessék, amit a törvény határo
zottan tilt, s hogy tulmagas fuvardíjak megállapítása 
tehetséget nyújt arra, hogy kerülő utón csempésztessened 
be a vesztegetési visszaélések. A törvényhatóságok meg
állapodásai még nem fekszenek előtte, de a hírlapok 
közléseiből azt látja, bogy a megállapodások nagyon kü
lönböznek. A belügyminisztert megillető helybenhagyási jog 
akként fog gyakoroltatni, hogy a törvény igazi intenciója 
megvalósuljon, s ahol azt fogja látni, hogy az elintézési 
mód tág kaput nyit a visszaélésekre, rajta lesz, hogy a 
dolog visszaszoritlassék a helyes mederbe. Máris utasí
tásul adta a minisztériumban, hogy bo koll várni, 
araig valamennyi törvényhatósági határozat, vagy 
legalább azok túlnyomó része (elérkezik s akkor 
egyöntetűen, azonos szempontok alapján fog meg
történni azoknak az elbírálása.

Gróf Apponyi köszönetét mond a megnyugtató 
nyilatkozatért. Nem is kételkedett abban, hogy ily 
szellemű választ fog kapni a kérdésére.

Ezután áttért a bizottság az előadói tervezet 
71. §-ának tárgyalására, amely megállapítja, hogy a 
választás megsemmisítése mikor kérhető a képviselő
háznál panasz utján. Hosszabb tanácskozás után, 
melyben az elnökön, előadón és Széli miniszterelnö
kön kívül Iloránszky, Kossuth, Györy Elok, gróf Tisza 
István, Berzeviczy Albert és Gajári Ödön vettek részt, 
a bizottság — a szövegezés fenntartásával — ekként 
állapította meg a szakaszt:

A választás megsemmisítése panasz utján 
kérhető:

a) ha a képviselő a választás időpontjában 
akár egyátalán, akár csak az illető kerületben a 
törvény szerint nem volt megválasztható, amonv- 
nyiben a Kúriához benyújtott kérvényben ugyan
ezen érvénytelenségi ok miatt a választás nem 
támadtatott meg;

b) ha a kúriai bíráskodási törvény 3-ik §-a 
7. és 8. pontjaiban meghatározott cselekménye
ket nem a jelölt, hanem más valaki követto cl 
és a választás alatt felmerült tényekből kitűnik, 
hogy e cselekmények oly mérvű izgalmat idéz
tek elő, amely döntő befolyással volt a választás 
eredményér? ;

c) ha a választási és a kúriai bíráskodási 
törvényeknek a választási eljárásra vonatkozó 
szabályai oly mérvben sértettek meg, ideértve 
azokat a sértéseket is, amelyek fegyelmi vétsé
get vagy büntető cselekményt képeznek — ily 
cselekvés vagy mulasztás által oly mérben aér
tettek meg, hogy a bebizonyított tényeknek vagy 
mulasztásoknak a választás eredményére döntő 
befolyásuk volt.

Elhatározta továbbá a bizottság, hogy a sza
kaszba oly értelmű uj pontot vesz fel, moly szerint 
a választás megsemmisítése panasz utján kérhető oly

kinálja m agát engedelmes szeretőül: az őz-né- 
zésü Roeea elorditja magát. Nyakon ragadja ezt 
a  szerelemittas asszonyt, vonszolja magával és a 
tükör elé löki: Nézz beié'. Te vagy az élvezni 
vágyó, őrökké sóvár asszony kepei Te. vagy a mai 
század tipikus asszonya'. Es clszáguld, m int a 
fergeteg.

Bravó, Voss R ik árd ! A tiráda nagvon szép. 
Csak egy baj van. Ez a festő nem olasz festő. 
Lehet Siegfriod, lehet Uticai Cato, lehet Assisi 
Szent Ferenc, lehet Dsingiszkán — do nem olasz 
festő. Egyáltalán semmiféle fostő. Egyáltalán 
nem is ember. Ez egy deklamáló röpirat.

Ennél a jelenetnél halk kacagás hangzott 
föl a szomszédságomban. Odanéztem. Asszo
nyok ültek olt, akik oldalba lökték egy
m ást és nevettek. Az asszonyok úgy sze
retik az erényt, a tiszta erkölcsöt . . .  és 
ennél a jelenetnél mégis kacagtak. Ó igon! Ezek 
az asszonyok jobban ismerik a férfiakat, m int a 
Szegény Mária szerzője I H átha még a művészeket 
ism ernék! A közönséges ember érzékisége ezek
ben meg van sokszorozva, m ert az esztétikai 
mámor, a  test szépségében való gyönyörködés is 
hozzájárul, m int legm agasabb krosesendó. Forró 
érzékiségük olyan erős, hogy megöl bennük min
den egyéb gondolatot és agyonvágja lelkiismere
tűket. Később talán jöhotno valamelyes orkölcsi 
felháborodás, do csak a gyönyör re jtett aknáinak 
teljes kihasználása után . . .  ha egyáltalában 
jönne. Mert olemük a kaland, a bűnös viszony, 
a műtermek fülkéibon lejátszódó pásztorórák. 
Semmit sem szeretnek jobban, m int a tiltott 
szerelmet.

Éppen ennélfogva ez a finálé a harmadik 
felvonás végén buktató hatást tesz. Az ellentét 
nevetségesen kínos. Századvégi miliőt látunk, 
modorn kabátokat látunk és a kabátokban nincs 
eleven ember, hanem  ott van az ó és uj testa- 
mentom. O tt van Egyiptomi József és Keresztelő
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'Cféi7mlitések, va?7 fenyegetésok esetében >., 
lekről » választások alatt felmerült tényekből

®*..- hogy oly mérvben idézték elő a választők- 
ll k 's szavazástól való tartózkodásit, hogy az a vá- 
ksztás eredményére döntő befolyással volt,
S \  §-nak a megállapodások értelmében való szö-

írezéséro kisebb bizottságot küldtek ki, amelynek 
r í n i  az elnökön és előadón kívül Horánstky, Strie- 
laiciy, Györy és gróf Tisza István.

Ezek után a tárgyalás folytatását hétfőn dél
után 4 órára tűzték ki s az ülés véget ért.

A budget a bizottságban.
B udapest, október 20.

A képviselőház pénzügyi bizottsága ma foly
tatta a költségvetés tárgyalását. Az ülésen Fáik 
Miksa elnökölt s a kormány részéről Széli miniszter- 
elnök, Lukács és Cseh miniszterek voltak jelen. Az 
úgynevezett kisebb költségvetési fejezetek tárgyalását 
folytatták, amelyeknek előadója Szabó Imre volt.

A miniszterelnökség költségvetésénél
Kossuth Ferenc felemlíti, hogy a választási 

fuvarbéreket a várm egyék oly helytelenül és tul- 
juagasan állapították meg, hogy azok valósággal ki- 
játszszák a törvény intézkedéseit s vesztegetés jelle
gét öltik magukra.

(A fuvarbérek.)
Széli Kálmán miniszterelnök elösmcri a kérdés 

jogosultságát, bár azt tartja, hogy a belügyi tárcánál 
inkább helyén lett volna. Azonban már most is haj
landó válaszolni. Még eddig nem ösmeri az összes 
törvényhatósági határozatokat; annyit azonban már 
is lát, hogy igen nagy a disparitás az egyes hatá
rozatok között. U tasítást nem adott előre a törvény- 
hatóságoknak, amit a törvény értelmében nem is 
xehetett. Intézkedett azonban az iránt, hogy a belügy
minisztériumban ne intéztessenek el egycnkint a tör
vényhatóságok ide vonatkozó határozatai. Bo fogja 
várni valamennyit s akkor kombinative s a törvény 
igazi intenciójának szem előtt tartásával fogja szuperre- 
vizionális jogát gyakorolni.

Komjáthy Béla bírálat alá veszi a kormány 
egész politikáját. A miniszterelnök programmjában 
egyik céljául tűzte ki a nemzeti állam megerősíté
sét, de elfelejtette megjelölni a cél megvalósításának 
eszközeit. Nagy akadálya ennek, hogy Magyarország 
nem önálló állam, hogy az udvartartás, a kabinet- 
iroda német, hogy egy m agyar embert börtönbe zár
nak azért, mert egy magyar szót mert kiejteni. A 
külügyi vonatkozásokban a nemzeti állam fölépíté
sére mit sem tettek az eddigi kormányok, holott az 
18C7 : XII. törvénycikk jogott adott nekik arra, hogy 
irányítsák a külügyi politikát. E mulasztásnak volt 
eredménye, hogy az országon kívül még Ausztriában 
is annyira fölburjánoztak a nemzetellenes tendenciák. 
Kéri a miniszterelnököt, jelentse ki nyíltan, mily nemze-

János. Olasz piktorok helyett bibliai reminisz
cenciák.

Hogy a khaosz teljes legyon, az egyezmé
nyes Don Camillo egy szédelgő bank élére kerül 
és amikor tudatára jön annak, hogy milyen aljas 
üzelmeket fedez a hercegi koronája: le akarja 
rántani a leplet üzlettársairól, ha  m indjárt a 
nyomor és becstelenség zudul is rá őszintesége 
nyomában. Ekkor a szegény, ideális Mária közbe
lép és letereli Don Camillót a becsületes vallo
más útjáról, azzal az Ígérettel, hogy bizonytalan 
időre felfüggeszti a  testvériségre vonatkozó egyez
mény — hatályát,

Don Camillo enged. Hallgat, tovább megy 
a szédelgő bandával és milliókat szerez. A sze
gény Mária úszik a gazdagságban. Do hirtelen 
mást gondol. Fényes konccrt-toalettfcon látoga
tást tesz a festőnél és elhatározza, hogy végle
gesen nála marad. Azután még jobban meggon
dolja magát. A szegényes műterem láttára annyira 
megijed a szegénységtől, hogy mérget iszik és 
meghal. Halálát azzal m otiválja utolsó perceiben, 
hogy Kocca csak úgy lehet nagy festő, ha anyagi 
gondoktól menten fejlesztheti művészetét.

Ez a szomorú históriája szegény Máriának, 
aki nem lehet boldog soha, m ert folyvást a pénz 
cs szerelem közt vacillál. Szegény emberhez fele
ségül menni nem tud, gazdag em bert szeretni 
hem bir. A szerelmet és a gazdagságot jól össze- 
egyeztothotné, ha szeretőül olyan embert kapna, 
akivel titokban megtörhotné azt az egyezményt, 
amit a gavallér herceggel kötött. Do a fátum 
87 akarja, hogy ötszáz millió férfi közül éppen 

a,z szemelje ki m agának, aki egy sze
gélyben Egyiptomi József és Koresztolő János; 
.^v o ltaképpen  nem is ember, hanem  a szent

Olianak egy két-lábon járó fejezete.
*

Ha Mária szerepét nem Márkus Emíliának 
, ztJák, a Nemzeti Színházban ma esto nagy 

kast láttunk volna. De Márkus Emília erős.

___________ B U D A P E S TI NA PLÓ

tiségi politikát akar követni 8 mily eszközöket akar fel
használni. Áttérve ezután a költségvetésre, kijelenti 
szóló, hogy a nemzet anyagi helyzete egyáltalán nem 
mondható rózsásnak. Kérdi, hogy az osztrák átutalási 
rendelet hol késik? Van-e junktim ez ügy és a kvóta 
között? Egyébként még eme mulasztások és hibák 
nélkül sem szavazná meg a miniszterelnök költség
vetését, mert a közjogi politikája merőben ellenkezik 
azzal, amelyet szóló és a párt, melyhez tartozik, 
magáénak vall.

(A kormány politikája.)
Szélt miniszterelnök kimerítően és részletesen 

válaszol. Igyekszik lehető rövidséggel megtenni, de 
hosszasabban kénytelen foglalkozni a felhozottakkal 
és az előtte szólóval, aki az összes nagy politikai, 
közgadasági és közjogi kérdéseket bevonta felszó
lalásának körébe. A költségvetés realitása ellen fel
hozottakra válaszolja, hogy a realitást nem lehet igy 
pausaliter, hanem csakis a bevételek és kiadások 
részleteinek megvizsgálásával megítélni. Hogy a mi 
költségvetésűink általában irreálisoknak nem mond
hatók, arról elég bizonyságot tesznek a zárszámadá
sok. Nem Írhatja szóló alá azt sem, hogy 30 év óta 
rabló gazdaságot folytatunk.

Akkor, amidőn okmányilag ki lehet mutatni, 
hogy bár nagy áldozattal hasznos beruházásokra 
ezen idő alatt másfél milliárdot fordítottunk, kissé 
merész és indokolatlan ez az Állítás. Az áll, hogy 
mi tőkeszegény ország vagyunk, do vájjon lehet-e 
ezt ennek a kormánynak s általában a kormányok
nak terhére irni ? Vájjon elég idő-e harminc év arra, 
hogy ezt a tőkeszegénységet megszüntessük ? Tények 
bizonyítják egyébként, hogy e téren is jelentékeny 
a fejlődés és bár igen el vagyunk maradva, mógi9 
az ország ma, ha nem is ott, ahol lenni kellene tő
kében is, mégis csak jobban áll valamivel és gazda
gabb, mint 30 év előtt volt.

Ami az osztrák járadékadót illeti, nem ösmer- 
heti el szóló, hogy e tekintetben a kormányt mulasz
tás terhelné. E lism eri szóló is a kérdés fontosságát 
és a kormány gondjainak körébe vonta azt is, hogy 
reciproc s előzékenyebb magatartást érjen el. A 
betéti kamatláb emelkedésére nézve megjegyzi, hogy 
az illető pénzintézetek kénytelenek alkalmazkodni az 
általános pénzügyi helyzethez, szabadon intézik a 
maguk pénzügyi politikáját és nincs törvény, mely 
a kormányt e rendszabály m egakadályozására feljo
gosította volna.

Ez az általános pénzpiac helyzetéből származott. 
Komjáthynak az átutalási eljárást illető kérdésére 
azt válaszolja a szóló, hogy a mint már ki is jelen
tette volt, junktim az átutalás és a kvóta közt nincs. 
Fenntartja ezt most is. A törvény szerint junktimot 
nem lehetett fölállítani és nem is állíttatott fel. Az 
átutalási eljárás, amelyet mi törvényileg szabályoz 
tünk, a kiegyezés integráns része s attól eltérés nem 
történik.

brilliáns művészete mindennek életet ád, mindent 
érdekessé tesz, m indent meg tud menteni, még 
az ilyen vacilláló abszurdumokat is. Persze ha 
Dumasvai és Echegarayval szövetkezik, diadala 
egészen más. Akkor a költő és színjátszó zsenije 
egybeolvad és hatványozott erővel ragadja ma
gával a közönséget. Rendkívül szép jelenetei 
voltak az első és második felvonásban. A büsz
keség eleven szobra volt Don Camillóval szem
ben és utóbb a ragyogó szenvedély maga, ami
kor szoborszerü büszkesége megolvadt a szerelem 
lángjában.

Hclvéy Laura vaskos humorral megjátszott 
márkinőjo időnkint nagy derültséget okozott a 
nézőtéren. Érdeklődéssel néztük Török Irinát is, 
aki a bűnbánó Magdolnává átalakuló Luciát meg
lepő könnyűséggel és bájjal adta és a darab vé
gén még egy hosszú szaltarellót is eltáncolt fes
tői olasz ruhában. Ezt a tánebotétet zajosan meg
tapsolták. Pűt/fayfld egy elegáns hölgyet (Donna 
L inottát) tökéletes elegánciávnl adott. Finom, 
folyékony beszédét nagyon élveztük. Madelon 
Melbi kis szerepét Kagy Ibolya tette  érde
kessé. A férfiak közül Mihály fié volt a legnagyobb 
szorep. Nemes, ideális egyénisége a festő alakjá
nak díszt és súlyt adott. Kitűnő volt Náday a 
szédolgő bankár szerepében: romlott, blazirt 
kalandor, korrekt külső eleganciával. Császár Don 
Camillót adta, Bercsényi az öreg grófot, aki finom 
gourniand a szerelembon. Mind a kettő teljes 
dicséretet érdemel.

A díszletek közül csak a harmadik felvonás 
szalon-berendezéso volt kifogástalan. A kommüni
kékben hirdetett montecarlói játékbarlang szánal
mas kopottsága és kisszerüségo fájdalmas ki
ábrándulást szerzett azoknak, akik a mai nyomo
rult viszonyok közt még várnak valami szépet a 
Nemzeti Színháztól.

Voss R ikárd színmüvét Tímár Szaniszló 
kollégánk fordította, sok lendülettel.
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E g y  része már Ausztriában és tényleg jú liu s
ban életbelépett, a oukorra nézve 6 forint erejéig 
métermázsánként, a többire nézve a törvényünk a 
szabályozó, amely január 1-jét tűzi ki életbelépési' 
időpontnak. És ez be is fog tartatni.

Ezek után Komjáthy beszédének bevezető részére 
tér át és először is azt jegyzi meg szóló, hogy elis
meréssel adózik az ő általa kitűzött céloknak. A 
kormány politikája ezen a téren az, amit programm- 
szerüleg kifejtett a Házban és ez csak az lehet, 
hogy a m agyar állam kiépíttessék az egységes nem
zeti m agyar állam céljainak keretében. Az egységes 
politikai nemzetnek egyenjogú tagja a hazának bár
mely nyelven beszélő fia. Azt el nem tűri, hogy 
törvény és alkotmány és a m agyar állam egyes- 
sége ellen izgassanak. Komjáthyval szemben meg
jegyzi, hogy ö felségéhez magyar nyelven történik minden 
felterjesztés. Az eredeti szöveg a magyar. A kabinet hi
vatalos eljárása is ugyanez. Soha sem kapott legfel
sőbb deciziót másként, mint m agyar nyelven. A kül- 
ügyek torén semmi irányitó fontos akció nem történik 
a korm ány tudta nélkül. Kifelé a m onarkia állása és 
igy külügyi akciója törvény szerint közös és egységes, 
a diplomáciai képviselet egységes és más nem is lehet. 
Az 1867 : XII. t.-c. Magyarország önállóságát és jo
gait minden téren körülírta, biztosította és kifeje
zésre hozta. Az osztrák-m agyar monárkia egységét 
kifelé, az 1867: XII. t.-cikket szem előtt tartotta a 
kormány s minden rendelkezését jövőre is szorosan 
szem előtt fogja tartani. Ezek azok, amiket Kom
játhy fölszólalására szükségesnek tartott elmondani. 
(Élónk helyeslés.)

K om játhy további polemikus megjegyzései után, 
amelyek során egyebek közt a magyar jelzáloghitel
bankot a magyar kormány officiózus bankjának 
nevezte, S zéli miniszterelnök kérdi, mily alapon ál
lítja ezt?

K om játhy: Mint a piacon elterjedt hirt.
S zé li minisztorelnzk : Fölháborodással tiltako

zik Komjáthy állítása ellen. Megengedi, hogy Kom
játhy nem akart inszinuálni, de akkor no mondjon 
ilyen dolgokat, amelyek félreértést szülhetnének és 
inszinuálásra könnyen felhasználhatók olyanok ré
széről, akik ismerik a dolgot. Ez az állítás ha téte
tett, merőben ellenkezik a valóval és a tényállással. 
A kormánynak a jelzálog-hitelbankkal semmi offici
ózus összeköttetése nincs és annyi érintkezésben 
sem áll vele, mint bármely más bankkal, sőt a jel
zálog-hitelbankkal jellegénél és működésénél fogva, 
mert pusztán jelzálogbank, az érintkezés általában 
sokkal kisebb volt bármikor, mint bármely más in
tézettel. Szóló lemondott a banknál viselt elnöki ál
lásáról. Azok a kötelékek, amelyek a bankhoz majd 
20 éven át fűzték, mert ő létesítette, rögtön meg
szakadtak azon a napon, amikor miniszterelnök lett, 
s most a bankkal semmiféle összeköttetésben nem áll.

K om játhy kötelességének tartja kijelenteni, hogy 
soha som lépett az inszinuáció terére és mások
nál is kárhoztatja ezt. Legkevésbé akart a minisz
terelnöknek valamit inszinuálni. Amidőn a jelzálog
hitelbankot fölemlítette, távolról sem gondolt arra, 
hogy a miniszterelnök a banknál csak valamikor is 
szerepet vitt.

Ju sth  Gyula nem tekinthet reálisnak oly költ
ségvetést, melyről előre tudjuk, hogy nem a zár
számadások alapján készült és hogy a tényleges 
bevételek milliókkal fogják meghaladni az előirány
zatot. Örömmel üdvözli a jó közigazgatásra vonat
kozó ígéreteket és pedig annyival inkább, mert 
homlokegyenest ellenkezik avval, amit az előző 
kormányok csináltak. Viszont azonban azok ellen, 
akik nem akarnak beilleszkedni a magyar állam 
keretébe, a legnagyobb szigorral kell eljárni. A 
költségvetés részleteire nézve kérdést intéz szóló a 
miniszterelnökhöz a házfenntartási költségek iránt.

Száll miniszterolnök teljesen egyetért előtte szó
lóval abban, hogy teljes szigorral kell eljárni azon 
egyesek ellen, akik a magyar állameszme és alkot
mány ellen lépnek fel. A bázfenntartási költségek 
azért szükségesek, mert a miniszterelnöki palota pár 
évig még mindenesetre fenn fog állani s addig 
gondoskodni kell a fenntartásával járó költségek 
fedezéséről.

(A közmunkatanács.)
M atlekovioa azt akarja, hogy a költségvetés

ben elő kelleno fordulnia a közmunkatanácsnak is. 
Kérdi szóló, vájjon szükséges-e még egyáltalán fönn
tartani a közmunkatanácsot?

P u iizky  Ágost tüzetesen oáfolja a budget reali
tása ellen Komjáthy és Justh  által felhozottakat.

K oiauth  Ferenc nem helyeselheti a budget- 
rendszerf, melyet a kormány követ, s amely akarat
lanul is túlköltekezéshez vezet. Magának a tárcának 
a költségeire megjegyzi, hogy a sajtóosztályt más
ként kellene szervezni, mert a külföld elé teljesen 
hamis kép van állítva M agyarországról, aminek oka
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az, hogy a magyar viszonyokról téves felfogások 
terjesztetnek a külföldön. Felhívja a miniszter figyel
mét Fiúméra, illetőleg az ottani étlapotok rendezésé
nek szükségére is.

S zéli miniszterelnök a közmunkatanácsra vo
natkozólag folhozottakra megjegyzi, hogy a tanács 
működéséről évenként jelentés teresztetik az ország- 
gyűlés elé. Az építkezési nehézségek tekintetében 
felhozottakot fontolóra fogja venni. A sajtóosztály 
tekintetében nem tagadja szóló, hogy lehetnek kí
vánni valók és hiányok s azon lesz, hogy amennyire 
a rendelkezésre álló szerény eszközök engedik, ezek 
a hiányok orvosoltassanak. A fiumei állapotokra 
nézve megjegyzi, hogy mihelyt egy kis időt nyer, 
foglalkozni fog e kérdéssel is s mihelyt alkalmasnak 
látja a talajt és viszonyokat, rajta lesz, hogy a nor
mális állapotok helyreálljanak.

Kossuthnak és Gynrkovlomak további felszó
lalásai után a tárgyalás folytatása a jövő szerdán 
tartandó ülésre halasztatott s uz ülés véget ért.

Az evangélikusok konventje.
— Harmadik nap. —

Budapest, október 20.
Három napi gyülésezés után ma véget ért az 

evangélikusok rendes évi közgyűlése. A konvent 
tanácskozásait ma is báró Prónay Dezső és Baltik 
Frigyes elnökök vezették.

A mai ülésen a jog- és alkotmányügyi bizott
ság több javaslatát intézték el. Nagyobb vita kelet
kezett a Peischl-ié\a alapítványból való részesedés 
körül, ame’yre a dunáninneni és a tiszai esperesség- 
hez tartozó liptói esperessé? jelentett be igényt. A 
bizottság azt javasolta, hogy miután a konvent nem 
dönthet e kérdésben, a feleket utasítsák a rendes 
egyházi bíróság elé.

Szentiványi Árpád választott bíróság elé kívánja 
az ügyet tenni. Ex értelemben indítványt is tesz.

Gyóry Elek az egyházi törvényből kimutatja, 
hogy az ilyen ügy választott bíróság elé tartozik. 
Ezért pártolja Szentiványi indítványát.

Többek hozzászólása után dr. Jenő
főjegyző, a bizottság előadója, fenntartja javaslatát, 
do ama hozzáadással, ho?y a rendes bíróságnak első 
sorban is azt kell eldöntenie, vájjon illotékes-o az 
ügy elbírálására vagy sem?

Báró Prónay Dezső csodálkozik azon, hogy 
ilyen vita tejlődhetett ki o kérdés körül, holott erre 
nincs ok, mivel nagyon jól ismeri a Roischl-alapit- 
vany egész történetét. A Keischl-alapitvány körüli 
vita az arányosításból származott. Itt tehát a később 
szentesített arányositási törvény az irányadó. Ha va
laki szavazást kivan, az kérje.

Miután szavazást senki sem akart, a választott 
biróság elé való utalást mondotta ki az elnök mint 
határozatot.

Ezután a püspökök terjesztették elő évi je
lentésüket. Sorra mondták el az egyházi év történe
tét Baltik Frigyes, Sárkány Sámuel, Zelenka Pál és 
Gyurátg Ferenc püspökök.

Ezután több indítványt tárgyaltak; köztük azt 
is, hogy az áttéréseket jegyezzék be az onyakönvvbe. 
A közgyűlés rövid vita után ugv határozott, hogy mi
vel erro már van egyetemes intézkedés, az indít
ványt tárgytalannak tekinti, do azért fölkéri a püs
pököket, hogy erre nézve intézkedjenek saját hatás
körükben. mint eddig is tették.

A bányai egyházkerület indítványát, hogy ta
gadják meg az olyan pártól az egyházi áldást, mely 
kötelezte magát arra. hogy gyormekeit a katolikus 
vallásban neveli, Sárkány Sámuel püspök indítvá
nyára levették a napirendről.

Több jelentéktelen indítvány tárgyalása után 
Gyurátg püspök jelentést tett az 1896-ban kiirt pálya- 
díjról. E szerint egy munka érkezett csak be, moly 
a protestantizmus hatását a magyar állami életre 
tárgyalja. E munka még bírálat alatt van.

Más tárgya a közgyűlésnek nem volt s igy 
Prónay Dezső elnök indítványára kiküldték a hite
lesítő-bizottságot, mely jövő szerdán délután 4 óra
kor ül össze a konvent jegyzőkönyvének hitelesítése 
végett. A hitelesítő bizottság tagjai lettek báró Prónay 
Dezső egyetemes felügyelő elnökleto alatt; Sgentwányi 
Árpád, Fabiny Teoíil, Laszkáry Gyula, Sárkány Sá
muel, báró Podmaniczky Géza, Györy Elek, Lány 
Lajos, Zelenka Lajos, Góbi Imre, Baehár Dániel, 
Kubinyi Géza, Kubinyi Andor, Scholz Gusztáv, Hor
váth Sándor, Laukó Károly és a jegyzői kar.

Báró Frcnay Dezső erre megköszönte a kon- 
venti tagoknak ügyeimét és fáradozását, melyet ta
núsítottak, mire B altik  Frigyes a konvent háláját és 
köszönetét lejezte ki báró Prónay-uuk. buzgó fára
dozásáért.

A gyűlést erre B a lt ik  Frigyes püspök rövid 
imával berekesztette.

K Ü LFÖ LD .
A franoia gyarm atpolitika. A francia gyar- 

matügyi politika nyugvó ponthoz ért. Húsz év óta 
Franciaország több kevesebb módszerrel, de áll
hatatosan nagyobbitotta gyarmatait és az európai 
béke következtében ráért arra, hogy Afrikában és 
Ázsiában óriási birodalmakat szerezzen. Az Afrika 
közepére küldött missziók egyre szaporodtak és a 
knrmánv kénytelen volt számos francia tiszt ajánla

tát visszautnsitani, akik n garnizonélet örömeinek 
elébe helyezték a kalandos expedíciók veszedelmeit. 
De mindennek végo kell lenni és a fisodai konfliktus, 
a madagaszkári ex; edició hiányos előkészületeinek 
szerencsétlen következményei, úgyszintén a legutóbb 
végbement szudáni dráma szomorú eseményei lassau- 
lassan kinyógyitották a francia közvéleményt az 
újabb hódítások vágyából. A Y’aldeck-llousscau kor
mány noha a bevégzett tényeket s az óiért eredmé
nyeket akceptálja, mégis a gyarmatügyi politika 
tekintetében egészen uj irányokban halad. Bíz
vást el lehet mondani, hogy a hódítások politi
kája véget ért és helyet csinált a moglévő gyar
matok intenzivebb kihasználása politikájának. Innen 
származnak a Delcassé külügyminiszter és Dou- 
mer, Indo-Khina kormányzója közötti konfliktusról 
szóló hírek. Douiner arról ábrándozott, hogy Siam 
fölött protekturátust szerezzen. Ez azt jelentette, hogy 
Angliával komoly nehézségek keletkeztek volna, 
miért is a francia kormány határozottan ellenezte azt 
a tervet. Doumcr elkedvetlenedett és valószínűleg 
lemond kormányzói állásáról, hogy visszatérjen az 
aktív politikai élethez, amelyben valamikor nagy 
sikerei voltak.

Ugyanez a helyzet Közép-Afrikában. A köz
társaság elnöke éppen ma irt alá egy dekrétumot, 
amely az afrikai francia gyarmatokat decentralizálja és 
igy véget vet ama kalandos terveknek, hogy Afriká
ban egy egységes francia gyarmatbirodalom kelet
kezzék. Eddig az afrikai expedíciók főcélja éppen 
az volt, hogy a különböző francia gyarmatokat össze
kösse cs egységesítse.

Az orléan ista  ö sszeesk ü v ő k  pőre. Párisi leve
lezőnk Írja: Béranger. az állami főtörvényszék elnöke 
tegnap Guérint akarta kihallgatni, ez azonban bete
ges állapota miatt megtagadta a választ. Béranger 
már a napokban átadja Írásbeli jelentését a köztár
saság főügyészének.

Béranger a tegnapi nap folyamán Borges asz- 
szonyt is kihallgatta, akinél az 'orléansi herceghez inté
zett köve kező tartalmú levelet találták:

Yarne asszony megbízott, hogy pénzt gyűjt
sék az ön javára, ami egyúttal a haza java is. 
Ezennel rendelkezésére bocsátók 100000 frankot  ̂
mint a gyűjtés eredményét. Isten segi.se önt és 
Franciaországot. Fogadja legmélyebb hódolatom 
és változhatatlan hűségem kifejezését.

Brüsszelben Napokon Viktor herceg híveinek 
egy küldöttségét fogadta. A küldöttség panaszkodott, 
amiért Kapoleon teljesen lemondott a propagandáról. Az
után szemére vetették, hogy nem támogatja Dérouié- 
dtt. aki pedig ö érte is szenved. Végül hangsúlyozta a 
küldöttség, hogy Napóleon közönyössége következté
ben hive neli több mint a fele cserben hagyta.

A délafrikai háború.
B u d a p e s t ,  október 20.

Az angol hadügyminisztérium naponkint 
ismétli hivatalos kommünikéiben, hogy Délafriká- 
ban semmi nevesetcs esemény nem történt. Hát sok 
nevezetes eseményről a londoni lapok sem hoz- | 
nak hirt, pedig kiküldött hadi tudósítóik száma 
egymaga is kitenne egy kis regimentet. De mit 
használ a legjobb tudósitó, ha  az angol cenzúra 
megakadályozza a kellemetlenebb hírek továbbítá
sát. Innen van, hogy egy pár érdekesebb jelen
tés csak kerülő utón és érthető rövidséggel kerül 
Európába. így például az, amely jelenti, hogy 
az umwosti kerület lovas lövészei föllázadtak az 
angolok ellen és átpártoltak a boorokhoz. Ez az 
eset magában vevő nem okozna nagyobb galibát 
az angoloknak, do félős, hogy az umwosti lova
sok példáját nemcsak Katáiban, do a Fokföldön 
sok hollandi származásit angol ezred követi. 
Ebben az esetben éktelen válságba kerülno a 
délafrikai brit lobogó, m ert ha  az egész Fok- 
füld föllázad, akkor évtizedekre terjedő, kudarc
cal teljes háborúra van kilátás.

A kezdet megvan s nem valószínű, hogy 
a példa no találna utánzókra.

Az angolok veszedelme Natalban.
London, október 20.

A Daily Teleqraphn&k ma a következőket 
jelentik  a harctérről: Ladysmith és Dundoo kö
zött megszakadt a közvetetten vasúti összekötte
tés. A boerok tegnap délben megállítottak egy 
vasúti vonntot, amely Ladysmithböl indult el s 
amely számos tiutet és katonát szállított. Il'hite és 
Symons csapatai között is megszakalt a körvetetlen 
össseköttetés.

A SfcjMÍardnak jelentik Ladvstnithből: As

umwosti kerület lovas lövéstei, akik nagyobbára né
metalföldi gyarmatosok, fölláiadtak.

London, októbor 20.
Az a vonat, amelyet a boerok Elandsaagtv 

közelébon m egállítottak, tegnap delbon fél egv 
óra tájban indult el E landsaagtyból Ladysmith 
felé. .4 vonaton sok katonatisst, katona és polgár- 
ember utazott s Dundeebe akart eljutni. A boe
rok elvágták a teleqráf-drótot Glencoo irányában 
Az olandsaagty-i állomás főnöke Fokvárosba 
tolcgrnfált s azt kérdezto, hogy mit csináljon 
mert 11 boerok elfogtak egy vonatot s folytonosan tü- 
telnek as állomásra. Fokvárosból azt tol ’grafálták 
noki, hogy igyekették menekülni. A boerok aiőta as 
égést vonalat ostromolják. Tegnap wteyszditttíi Aeton- 
ílomct és a t angolokra Hiteitek.

A hadügyminisztérium közzéteszi, hogy ma 
nem érkezett novozetesebb b ir Katáiból. A La- 
dysm ithben és Dundeeben álló csapattestek lo
vassága megfigyelte az ellenség mozdulatait. 
Pietorm aritzburg és Durban városoknak az ellen
ség tám adása ellen való biztosítására intézkedése
ket tettek.

London, október 20.
A líeuter-ügynökségnek jelentik Ladysmith- 

ből 18-iki ke le tte l:
Besters m ellett a natáli karabólyosok, akik

nek a ma délutáni harcokban ha t sebesültjök 
volt, ma este harcba keveredtek.

London, október 20.
A Daily Maiinak jelentik Pietormaritzburg- 

b ó l: A 18-iki harcokról hivatalosan jelentik: A 
natáli önkéntesek előőrsei vitézül és kitartóan 
tartóztatták  föl az Aetonhomos felől Besters felé 
olőnyomuló ellenséget, de hajnalhasadáskor azt a 
parancsot kapták, hogy térjenek vissta Ladysmithbe. 
Egy ember megsebesült, egy hadnagynak nyoma 
veszett. A bennszülöttek jelentéso szorint a boerok 
több embert vesztettek.

A Momingpostaak jelentik Ladysmithböl: 
Actonholmes mellett 3000 boer gyűlt össze.

Mafeking ostroma.
L ondon, október 20.

A Daily Ketosnak jelentik Fokvárosból 18-iki 
kelettel, hogy ott hire jár, hogy m ialatt a boerok 
M afekinget m egtám adták, a város védelmére a 
városon kivid rako tt melinit-aknák fölrobbantak s 
állítólag eierötsiái boer elpusztult.

A Daily Maiinak jelentik  Fokvárosból teg
napi kelettel : Grahamstownbói érkezett mene
külők azt jelentik, hogy hétfőn este Klerksdorp- 
ból egy vonat háromstiit boer sebesültet hozott Jo
hannesburgba. Ugyanennek a lapnak azt jelentik, 
hogy a boerok vasárnap megszállták Vrijburgot.

F ok város, ostóber 20.
Megbízható jelentések szerint a boerok leve

gőbe röpítettek egy hidat Tourtcen-Streams mellett, 
Kimberlo.v és Vrijburg között, továbbá a Modder- 
River hidját Kimberleytöl délre.

London, október 20.
Öt szállitóhaió 50C0 emberrel ma elindult 

Southamptonból. W o'seley tábornok szemlét tar
tott a csapatok felett elutazásuk előtt.

Az angolok győzelme.
London, október 20.

A Reuter-ügynökségn&k jelentik Ladysmith
böl: A boerok tiizérségo m egkezdte Dundee ágyú
zását. — Hivatalos távirat szerint, amelyet La- 
dysm ithben délelőtt 11 órakor adtak fel, Glencoe- 
ból azt jolentik, hogy két angol gyalogezred 
tám adást intéz az ellen a m agaslat ellen, amelyen 
a boerok tüzérsége van. Az angol tüzérség tüze
lésének fedozoto a la tt már 300 méternyire meg
közelítették a magaslatot. Hírszerző járőrök jelen
tik, hogy 9000 boer H attinspruit ellen nyomul 
elére. Az angolok egy üteg tüzérséget küldtok 
k i az előnyomulók után. Az esti lapok szerint 
az angolok elkeseredett harc után elfoglallak a 
boerok poticiöjdt és a booroknnk öt ágyúját zsák
mányul ejtették. Mint a Reuter-ügynökség értesül, 
a hadügyminisztérium  táviratot kapott, hogy 
£:mons tábornok, a glencoei angol csapatok pa
rancsnoka a boerokkal folytatott harcban meg
sebesült. A boerok száma, akik a glencoei tábort 
m egtámadták, körülbelül 9000 ember.

London, október 20.
Az nlsóbázbnn 'tt'yndham a  hadügyi hivatal 

parlamenti állam titkára felolvasott egy a glenooei 
táborból érkező hivatalos táviratot, amely La- 
dysmithből délután fél 4 óráról volt keltezve. A 
távirat tartalm a a következő :

Kapkoltekor 4000 ember megtámadott 
bennünket. Kógy vagy öt lövegot elhelyeztek 
egy dombra és gránátokkal lőttek tábo
runkra. do kevés kárt tettek. Gyalogságunk

segi.se
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támadáshoz fejlődött és miután esyideic tü
zelt az ellenségre, megkezdte a támadást. 
Heves haro után, amely délután fél 2 óráig 
tartott, elfoglaltuk a csaknem bevohetetlen 
állást. Az ellenség kelet felé visszavonult. 
(Élénk tetszés.) Lovasságunk és tüzérségünk 
még a táboron kívül van. Veszteségünk nagy. 
Simoné tábornok súlyosan megsebesült.

London, obtóbor 29.
A bábom színhely őröl idevaló lapok a kö- 

vetkező jelentéseket kap ták :
G/rncoe, 8 óra 30 perc reggel.

A bnerok hajnalban megkezdték a harcot. 
Éjjel tüzériitogcket toltak előbbre, amelyek már 
napfölkoltokor megdördiiltek. A bőéről; erősön 
lőtték a gleneoci sinj. .d tábort, ne oly az ágyú
zást rögtön erősen viszonozta. A boerok túl lőt
tek, az angol ágyuk ellenben azonnal eltalálták 
a helyes távolságot. Félóra alatt sikerül! elliall- 
gattaíniok a boer tüzérséget, amire aztán dublini 
ír vadászokat küldtek az ütközetbe. A vadászok 
lépésről-lépésro haladtak  előre, s végül szurony- 
rohammal vették be a boer ,k egy dombon levő 
pozícióját, öt ágyút ejtve zsákmányul.

LadysmithMl ez a tudósítás érkezett:
A boeroknak m integy 4000 emberük és 6 

nagvkaliberü ágyujok volt. Reggeli 4 órakor 
kezdték meg a tüzelést, amely azonban nem bi
zonyult r. 'gyón pu^ztitónak. Az angol tüzérség 
ellenben kitűnően talált, s gyilkos ágyutüzének 
védelme alatt dublini lövészeket tolt lassacskán 
előre. Lovas-őriáratok hírére, hogy 9000 főnyi 
boer seieg az angol pozíciót oldalvást mecakarja 
támadni, az angolok a támadók elé küldték a 
13. tábori-üteget és a Lancashire-ezredet. Közben 
pz ir gyalogság rohammal bevette a boerok dom
bon levő á llásit, s öt ágyút beszögozeit. Simon 
tábornok megsebesült, a parancsnokságot Javé 
tábornok vette át.

A háború az angol parlamentben.
London, október 20.

Az nlsóbáz tegnapi ülésén John hforley szemére 
veti a kormánynak, hogy a szuzeré.iitás örvo alatt 
olyan kötelességeket akart ráerőszakolni Transv .alra, 
aminőket soua ne -n róna valamely önkor anyzattal 
főlru b á z o 11 gyarmatra.

Chamberlain félbeszakítja a szólót azzal a meg
jegyzéssel, hogv ha valamely önkormányzati Gyar
mat úgy bánnék az alattvalókkal, mint a boerok a 
brit alattvalókkal, bizonyara közbelépne.

Morley azt válaszol ;a erre, hogy Kanadával 
szemben Chamberlain soha sem lépne föl igy. De 
mintegy Anglia most már benno van ebben u sze* 
rencsétlcn háborúban reméli, hogy a háborút nem
sokára befejezik. Nem azért kifogásolja a kor
mány politikáját, mert a kormány politikája, hanem 
azért, mert Angliát, ha még oly fényes győzelmet 
arat is, hallatlan bonyodalmakba fogja heverni. (He
lyeslés az ellenzéken.) Augusztusban azt mondta 
Chamberlain, hegy Kroger, mint a sajtolt citrom, 
csöppenkint adja meg a reformokat, de olyan föl
tételekhez köti, amelyekről tudja, hogy elfogadha
tatlanok. Ma meg kijelentette Chamberlain, hogy 
augusztus 28-iki távira;át a krüger részérő! lett ja
vaslatok elfogadásának tekintette. Ha Chamberlain 
azt a meggyőződést szerezto, hogy a boerok nem 
értették meg táviratát, miért nem magyarázta ueg 
nekik s miért nem akadályozta meg ezt az istentelen 
háborúi. Stanhopo indítványa jogosult. U mellot'o fog 
szavazni, mert tud a, hogy néhány hét múlva tölülkerc- 
kedik az angol nép józan gondolkodása, iyazságszerctcte 
ét a szükségtelen habo> u ellen való gyűlölete. Roseberry 
még fokozta a szabaúoivüpárt bajos helyzetét, (Rose- 
berry novének emli’ését a kormánypárt helyesléssel, 
a sznbadelvüpart pisszegéssel fogadta.) A szóló azzal 
végzi beszédét, hogy a háborút bosszúból indították 
meg, tehát Stanhope inditváuyat el kell fogadni.

A kövotkezó szónok, Courínej szintén a kor- 
mány politikája ellen beszólt.

Balfour Morleynek az ellen a szemrehányása 
ellen fordul, hogy a háborút bosszúból indítottak meg. 
A háború oka nem valamely táviratnak egy mon
data volt, hanem a transvaali közvélemény vezetőjé
nek az az elhatározása, hogy mindenáron kerüli a 
helyzetnek olyan megoldását, amely a jelenlegi kor
mányrendszer megváltoztatásával járna. A háború 
oka Transvaalnak az a megfontolt szándéka volt, 
hogy a választójog megadását mindenáron mellőzi 
« addig tétovázik, amíg ez az eljárás el nem veszti 
hataaat, azután háborúra bízza a döntést, A szóló 
lelkére köti a Ház tagjainak, hogy a szavazásnál jól 
fontolják meg, hogy nem a kormány politikáiénak 
•Ítéléséről szavaznak, hanem Anglia jóhiszeműségéről. 
•rról a kérdésről, hogy a kormány megfontolt szal
mákkal idezte-e elő a háborút.

Erre Stanhope indítványát, hogv a Ház rosz- 
sznlja a kormánynak azt a politikáját, amely a dél
afrikai háborút előidézte, 362 szavazattal 135 ellené
ben elvetették s a főiiratot elfogadták.

London, október 20.
Chamberlain tegnap három óra hosszáig beszélt, de 

a végén nagyon kimerült. Beszéde nem tudta meggyőzni 
az ellenzéket. Annál nagyobb hatassal szólott Edward 
Clarké.

Fowler, Grau és még vagy tizenkét liberális 
képviselő a kormány mellett szavazott.

London, október 20.
Balfour kijelenti, hogy a portugál kormány- 

uyal wi<?7 nem jött létre egvezség a Delanoa-öböl 
m egvásárlása tárgyában. Balfour olyan feliratot 
javasol, amelyben a királynőnek köszönetét mon
danak a milicia behívására vonatkozó üzenetéért. 
Dűlőn olyan módositványt ajánl, amely a milicia 
behívását szükségtelennek mondja. A Balfour 
javasolta feliratot elfogadták és Dillon módosit- 
ványát 299 szavazattal 63 ellenében elvetették.

A humánus Oroszország.
Pétervár, október 20.

A lapok nzt kívánják, hogy a Vörös Kereszt 
egészségügyi oszlopokat küldjön Transvaalba. A Fe- 
tersburger Zeitung azt jelenti, hogy orosz egészség- 
ügyi csapatok kiküldése már ma várható. A Eosíya 
nzt iria, hogv pénzt küldtek be hozzá orosz önkén
tes csapatok alakítására. A szerkesztőség ebben az 
ügyben érintkezésbe lépett Transvaal brüssoli köve
tével. Az egész orosz sajtó lelkesen védelmére kel 
Transvaalnak. A Mwfoi'Síhja Vjedomoszti ezt írja: 
A jelen pillanat rendkívüli módon megkönnyíti a 
megegyezést Németország és Frauciaország között. 
Úgy Berlinben, mint Parisban meg lehetnek győ
ződve arról, hogy minden olyan rendszabály, amely 
alkalmas a beke megszilárdítására, valamint arra, 
hogy hatart szabjon az angolok további annexiósnak, 
Oroszországban helyeslésre és támogatásra fog 
találni.

London, október 20.
Az alsóház 200 szavazattal 35 ellenében 

megszavazta a hadügyi póthiteljavaslatban köve
teit 35,000 embert.

B rü sszel, október 20.
Dr. L'nd* transvaali követ kijelenti, hogy 

soha sem volt szándékában Berlinbe utazni s ott 
Biilow államtitkárral tárgyalni. Jelenleg külön
ben is hiábavaló való volna mindennemű diplo
máciai tárgyalás. A  követ azonban nem tagadja 
annak lehetőségét, hogy később, a háború tar
tama alatt. Krüqer elnök egyenesen Fi/mos csá
szár közbenjárását fogja kérni.

Az osztrák zavarok.
B udapest, októbor 20.

A CZor»/-kormány most m ár körülbelül tisz
tában lehet azzal, hogy mily többségre számíthat. 
A mai első alelnök-választásnál az ellenzék 165 
szavazatot adott le. a kormánypárt 197-et. Clary 
grófnak tehát harminc szótöbbséggel bíró pártja 
van ma. De mennyi lesz holnap? A monárkia 
szláv tartom ányaiban kitört zavarok feltétlenül 
hatni fognak a partokra 6 a Clary-korm ány első 
lényegesebb törvényjavaslatánál könnyen cserben 
hagyhatja az a harminc sz il képviselő. Egy 
véletlen m egdöntheti az uj kormányt, amelynek 
ereje csak ekkora.

Póos, október 20.
A képviselőház mai ülése szokatlanul későn 

nyílt meg. Az alelnöki választások körül folytatott 
tárgyalások annyi időt veitek igénybe, hogy a 11 
órára kitüiött ülést csak 1 <1 órakor nyitották meg.

A mai ülésre majd az összes képviselők meg
jelentek. A karzat is zsúfolásig megtelt. A miniszteri 
székek mind eí voltak foglalva.

Az ülés elején Fuchs olnök bejelenti Hoffer és 
társai Schöuorer-párti képviselőknek interpellációját 
a kiazlatzi események tárgyában, midón a csendőr
ség a nép közé lőtt.

Dr. Lecher és társainak interpellációja szintén 
felolvasásra került. Ezek interpellációja a brünni 
cnehnyelvü műegyetemre vonatkozik, amelyet a né
metekre nézve sérelmes intézménynek mondanak. 
Következik Bielohtavek és társainak intőipellaciőja, 
amely azt hozza fel, hogy a képviselóhaz múltkori 
első iilésebeu 10 zsidó és 21 lengyol interpelláoiót 
intézett az igazságügyminiszierhez, amelyben a kor
mány fölszólittatik, hogy a poinai zsidó rituális gyil
kosság érdekében állast foglaljon. Bietohlavek kérdi 
az elnököt, vájjon hajlandó-o az igazsagügyinitusz- 
tért fölkérni, hogy a miuiszter az interpellációra 
mielőbb válaszolion ?

Bielohlavek Straucher képviselőhöz fordult e 
szavakkal:

-  Ön egy infámis megátalkodott hazug !
Fehönerer képviselő panaszkodik, hogy az elnök

választásra vonatkozó nyilatkozatát nem vették föl 
a múlt ülés jegyzőkönyvébe.

Elnök pár szóval megmagyarázva, hogy Schö- 
nerernek nem volt joga a szólásra, elrendeli az első 
ole'nök választását. A választás megkezdődik és két 
óráig tart. Két órrkor az elnök kihirdeti a névszerinti 
szavazás eredményét, araelv szerint Pientak udvari 
tanácsost választották meg 197 szavazattal, 165 szava
zat Prade képviselőre esett, aki ilyenformán kisebb
ségben maradt. Az elnök az eredményt a baloldal 
óriási lármája között hirdette ki.

A zaj közepette felszólítja Fuchs olnök az újon
nan választott első alelnököt, hogy foglalja el helyét. 
Pientak a jobboldal tüntető tapsaitól kísérve az emel
vényre lép és beszélni kezd, de beszédéből a baloldal 
lármás tüntetései folytán az újságírók karzatán már egy 
szót sem értellek. A gyorsírók is csak úgy tudták le
jegyezni szavait, hogy közvetlen körülötte Írtak.

Mialatt Pientak beszélt, a baloldalról ily kiáltá
sok hangzottak el:

— Gratulálunk nektek, ezt jól csináltátok! Le 
a lengyelekkel! Le a zsidókkal és a zsidó bérencekkel!

Wolf képviselő a lengyelekhez fordul és igy 
szól egyik-másikhoz közülök :

— Mennyit keresett ön a galíciai takarékpénz
tárnál ? Milyen állása volt az intézetnél?

Fuchs elnök e lárma közepette elrendeli a má
sodik alelnöki állásra a névszerinti szavazást.

A másodelnöki állásra beadtak 172 szavazatot. 
A szavazatok közül 169 szavazat Lupulra, a volt 
másodelnökre esett. Három szavazó-cédula üres volt. 
Lupul rövid beszédben megköszönte a választást. 
Azután megválasztották újból a régi jegyzőket.

Schlesingcr azt indítványozza, szólítsak föl a kor
mányt, hogy készítsen kimutatást arról, mennyi 
ingatlanuk volt a keresztényeknek és a zsidóknak 
ötven évvol ezelőtt és mennyi van most.

Pacak és társai azt kérdezik a kormánytól, 
szándékozik-e a két országos nyelvnek a csehországi 
autonóm hatóságoknál va’ó használatáról és a vegyes 
nemzetiségű tartományok közoktatásügyének törvé
nyes szabályozásáról szóló törvényeket az uralkodó 
elé terjeszteni szentesítés végett. Az interpoilálók 
arra hivatkoznak, hogy mind a két törvényjavaslat a 
többi nemzetiség jogait a legszorgosabban kíméli.

A Ház azután áttért az inségjavaslr.tok tárgya
lására és Jaworshi indítványára a javaslatokat sür
gőseknek minősítették és az inségügyi bizottsághoz 
utasították.

Wittek vasúti miniszter az ülés berekesztése 
előtt válaszolt egy az alkalmazottak fizetéséro vonat
kozólag beadott interpellációra, mety válasz után 
sorra került még a beérkezett különféle irományok 
felolvasása.

Fuchs dr. </<4 órakor az ülést berekesztette. A 
legközelebbi ülés kedden lesz.

(Zavargások.) 
Prága, október 20.

Launban tegnap este ismétlődött a tüntetés. A 
járási főnököt és a csendőröket, akik közbeléptek, 
kővel dobált <k meg. A járási főnököt egy kő a nyakán 
találta. Hat csendőrt megsebesítettek. A zsidók házain 
bevertek néhány ablakot. Kuttenbergben tegnap 
ismétlődött az antisemita tüntetés.

Fraga, október 20.
A tegnapelótti tüntetés alkalmával letartóztatott 

emberek közül négyet hatóság ellen való erőszak 
és csődület okozása miatt a büntetőbíróságnak, egyet 
pedig a rendőrség megsértése miatt a járásbíróság
nak adtak át. Hat tüntetőt a rendőrségen három — 
nyolc napi elzárásra ítéltek.

H ÍR E K .
Budapest. október 20.

— B U D A PESTI NAPLÓ. Október 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, m éltóztassanak a m egújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— B s e m é ly l h íre k . Károly román herceg álla
potában lényeges javulást konstatálnak, az orvosok
bíznak benno, hogy a herceg nemsokára fölépül. — 
Gróf GoluchoKski külügyminiszter, mint Lemoergből 
taviratozzak, mi délután Janowba érkezett és éjjel 
SKalaba utazik. — Gróf Wclsershcimb, a külügymi
nisztérium első osztályfőnöke Hágából visszaérkezett 
Becsbe. — Gróf Clary, osztrák minisatereluök hol- 
naD Budaoestre érkezik.
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— A király  e lutazása . A király — mint birlik 
— most félbeszakítja budapesti tartózkodását és e hó 
31-én Bécsbo megy, hogy a halottak napját Erzsébet 
királyné sírjánál töltse. A budai várban, bár az épít
kezés a várkápolnában is javában folyik, mindazáltal 
nyitva lesz a kápolna alatt lövő sirbolt, ahol az idén 
szép emléket emeltek az ott nyugvó László herceg
nek. A sirbolt halottak napja alkalmából három 
napig le3z nyitva a nagyközönség számára.

Mint Gödöllőről táviratozzak, ma Mártonbtreken 
udvari vadászat volt, melyen ő felségén kívül reszt
vettek : FerdiwdMtZ toskanai nagyherceg, Lipot bajor 
herceg, Lichtenstein herceg első főudvarmester, Paar 
gróf lovassági tábornok, főhadsegéd, Hoehnel lovag 
és Pitlik szárnysegédok, Lilién báró, Ludvigh Gyula, 
az államvasutak elnök-igazgatója, Wolfner Tivadar 
országgyűlési képviselő és Garan Dániel ügyvéd. 
Teritekre került: 2 özbak, 240 nyúl, 219 fácán, 38 
fogoly és 43 különféle vad.

— J ó z se f Á ?ost főherceg B udapesten. József 
Ágost főherceg. József főherceg fia ma Xagv-Tapol- 
csányból Budapestre érkezett. Megérkezése után 
nemsokára megtekintette Klotild főhercegnőnek a 
belvárosban most épülő nj palotáit.

— Konvédünnep Szász-Sebesen . A szász- 
sebesi nemzeti szövetség, egyesülve a magyar ka
szinóval, november elsején este 6 órakor nagysza
bású hazafias ünnepet rendez a katolikus temetőben 
a Szász-Sebesen 1349. február 5-ikén orozva legyil
kolt honvédek emlékére. Az ünnepély fáklyás zené
vel való kivonulásból, ünnepi beszédből, alkalmi 
szavalatból s a honvédek sírjának megkoszorúzásá
ból fog állani. Az ünnepi beszédet Durugig Ferenc 
adóhivatali ellenőr, az alkalmi szavalatot Makkai 
János állami tanító tartja. Somkereki Gusztáv főer
dész a kaszinó nevében. Kendeffy Lajos a nemzeti 
szövetség és Debreczeni Klek a magyar iparosok ne
vében helyeztek koszorúkat a sírra. Az ünnepély 
iránt nagyban érdeklődik a magyarság.

—  U j m a g y a r o k .  Ma délelőtt öt idegen 
tette le a honpolgári esküt Halmos János polgár
m ester előtt. Goldberq Hermann gyárigazgató, 
Czifka József kereskedő, Erhardt János zenetanitó, 
Tawfter Ármin szabó és Szeide Lajos postaszolga.

Mikor az ünnepi aktusnak vége volt, a leg
tekintélyesebb ur, Goldberg Hermann azt mondta 
a  másik négynek:

— Miután magyarokká lettünk, akármicsoda 
sorsban is vagyunk máskülönben, igyunk együtt 
egy pohár bort a hazánk javára. Azután meg 
dolgozzunk majd a hazánk javára.

így  volna szép a dolog. Azonban csak az 
eskü igaz benne, az áldomás nem.

— E gy hum ánus altábornagy. Temesvárról táv
iratozzak, hogy Schwitzer altábornagy hadtestparancs
nok rendeletet adott ki, hogy az újoncok betanításá
nál legyenek tekintettel nyelvismeretökre, szigorúan 
meghagyta továbbá, hogy humánus altiszteket alkal
mazzanak s mindenki óvakodjék az újoncok bántal
mazásától és sértegetésétől.

— UJ p é m ü g y ig a zg a tó . A király Fekete Benő 
pénzügyi tanácsost és kolozsvári pénzügyignzgató- 
helyettest, a királyi tanácsosi cim díjmentes a ’o- 
mányozasa mellett brassói pénzügyigazgatóvá ne
vezte ki.

— A zágráb i orv o s-eg y esü le t jubileuma. Zág
rábból táviratozzak: Az itteni orvos-egyesület ma 
ünnepelte fönnállásának 2ő-ik évfordulóját. Az ünnep 
misével kezdődött, amely után az országgyűlés tői
mében diszülés volt, amelyen megjelentek Krajcsovics 
osztályfőnök a bán képviseletében, Pavics közokta
tásügyi osztályfőnök. JfusmsAy polgármester, Tor- 
bar, az akadémia elnöke éa >ilovics prorektor. 
Miután Rakovac elnök a vendégeket üdvözölte, 
dr. Antolkovics ünnepi beszédet mondott, és azután 
Krajcsovics osztályfőnök a bán és a kormány nevé
ben, a többi vendég pedig a város, az akadémia és 
az eg vetem nevében üdvözölte az egyesületet. Dr. Jla- 
kovác köszönetét mondott az egyesülő' nevében, mire 
az egyesület kilenc tiszteletbeli elnököt választott. 
A gyűlésen 174 horvátországi, szlavóniai, boszniai 
és kra nai orvos volt jeleu. Ma délután és holnap 
tudományos ülések lösznek.

— Adakozás. A laKásából kitett Kilehel Dá- 
vidné részére ma Bleter testvérek Makóról 2 forintot 
küldtek hozzánk. A múlt héten szeronosétlenűl járt 
Morócz Gábor részére pedig lietter Ede gyűjtése 
gyanánt 5 lorint 5 krt és egy nyolcad osztilysors- 
jatékot kaptunk. A kiadóhivatal gondoskodik róla, 
hogy ezek az összegek rendeltetésük helyére jus
sanak.

— H ázasság . Kolb Sámnel szatmári szappan
gyáros eljegyezte Engel Adél kisasszonyt Potyánkéról.

— A s z e g é n y  i s k o l á s  g y e r m e k e k  e b é d je .
Nehéz a szegény gyermek sorsa télen. Messze 
van az iskola, a lakás tudniillik legtöbbször a 
gyárhoz vagy a műhelyhez van közel és nem az 
iskolához, az a fontosabb. Aztán meg hó van, 
szentim entális szomorú hangulat nekünk, akik a 
bundánkból nézzük, hogy hogyan bukdácsol az 
iskola felé a hosszú sor gyerek, a topánkák sin
csenek egészen rendben, a kabátok se s hiába 
minden jótékony asztaltársaságoskodás, még min
dig több a rongyos gyerek, m int aki fel van öl
tözve. Es ezzel a nagyon hiányos adjusztirunggal 
négyszer kell mogjárniok az utat a szegény gyer
mekeknek. Délben is haza kell menniük valami 
nagyon problematikus értékű ebéd kedvéért, 
tudniillik nagyon sok gyereknek se az apja, se 
az anyja nincs otthon délben. Az ebéd tehát egy 
darab kenyér, am it maga szel le. De otthon kell 
megennie, mert az iskolában nincs helye. Ott 
takarítanak, szellőztetnek délutánra — s útban 
van a gyerek. — Ezeknek a nagy utaknak 
sok részük van abban, hogy különösen a 
szegény néposztály gyermekeinek egy részét 
elviszi a kanyaró meg a difteritisz. — Szeren
csére azonban gondol velük a tanácsos ur, aki a 
fővárosnál a népoktatás dolgait intézi. Javasla
tot adott be a tanácshoz, a miben ebédelő szo- 
bákai sürget a szegény gyermekek számára, no meg 
ebédet is, ami m ár könnyebb feladat, m int a szo
bák kérdése, m ert a népkonyhák szívesen ellát
ják  meleg étellel a gyermekeket. A tanács el is 
fogadta a javaslatot s a Szent Lúszló-uti iskolá
val szemben m ár bérelt is helyiséget, amelyben 
a gyermekek megebédelhetnek s bevárhatják a 
délutáni órák kezdetét. Az ebédet a népkonyhá
ból viszik át nekik. Ez csak a kezdet, illetőleg 
kísérletezés. — Do hát minek kell idő kísérlet ? 
M éltóztassanak minden kültelki iskola gyerme
keinek egyszerre berendezni az ebédlőt. Bölcs 
dolog ez — a kísérletezés pedig talán nehány 
gyermekéletbe kerül.

— Idill & b écsi egyetem en . Innsbruckból nem
régiben egy Hirn nevezetű professzort helyeztek át 
a bécsi egyetemre. Ausztria történetét kellene taní
tania a professzor urnák, azonban ugv látszik, hogy 
ez nem igen fog sikerülni neki. A megüresedett 
tanári szék betöltésére az egyetem tanácsának más 
jelöltje volt, a miniszter azonban ezt nem vette 
figyelembe s azért is Hirn urat nevezte ki. Á tanács 
természetesen meghajlott a miniszter akarata előtt s 
szívesen fogadta Hirn urat, az ifjúság azonban nem 
tud ilyen diplomatikusan viselkedni — s Ilim ur ma 
hiába akart tanítani. Nem engedték szóhoz jutni. A 
professzor urat tudniillik kellemetlen hírek előzték 
meg. Túlságosan ultramontán érzelmei vannak, ami 
tekintettel arra, hogy papi köntöst hord, nem is nagy 
csoda. Az egyetem fiatalságának liberális része azonban 
elhatározta, hogy nem engedi szóhoz jutni — s a 
határozatát végre is hajtotta. Becsben ne értenének 
ehhez ? Ahol a parlament a lárma művészetének 
akadémiája . . . Már jóval kilenc óra előtt megtöl
tötték a termet a növendékek. A ki nem volt ked
vükre való, azt egyszerűen kidobták s megkezdő
dött nz obstrukció. Hogy nem éppen készületlenül 
fogtak bele, azt az is bizonyítja, hogy apró és igen 
éles hangú csengetyükkel látták el magukat erre az 
alkalomra. A lárma egyszerűen iszonyatosan sikerült. 
Végre is a rektor próbálkozott meg azzal, hogy 
esendőt csináljon. A diákok megéljen azték, meg is 
hallgatták, hogy mit mond, do — mély sajnálatukra 
nem tel j esit nett ék azt a kívánságát, hogy hall
gassák meg az innsbrucki professzort. S mire a 
professzor belépett, csakugyan olyan hatalmasan le
hurrogták s olyan tartós volt a tüntetés, hogy a tanár 
hangja meg se liallszott benuo. Ez mindaddig így 
tartott, mig újra megjele.it a rektor s a katedrára 
állva szóilani kezdett. Mig ő beszélt, csend volt, do 
amint Hirn ur is nekibátoroöott a szónak, még ha
talmasabb erővel tört ki a zaj. Végre is távozott s 
mire hetet.e maga után nz ajtót, szép kórusban föl- 
hangzott a teremben a ll’ae/J am Iliiéin, Azután egy 
kis értekezletet rögtönűztek a diákok s kimondták, 
hogy a Hirn ur e zéró nem kiváncsiak s mindaddig 
ismétlik ezt a szívós fogadtatást, amíg meg nem érti, 
hogy szamára a bécsi egyetemeu nincs hely. S azok 
a kemény germán fiuk nem beszelnek a levegőbe, 
akárki meglássa.

Béos, október 29.
Az egyetem rektora hirdetményt lüggosztetelett 

ki, amelyben megrójja a Hirn tanár megnyitó elő
adásán előfordult tüntetéseket és reményét fejezi ki, 
hogy efféle jelenetek nem fognak ismétlődni. A hir
detmény felszólítja az egyetemi ifjúságot, hogy sajat 
érdekében maga is tőle tolhetóleg törekedjék a rend

és nyugalom fönntartására. Az ilyen tüntetések ismét
lődése 6ulyos következményeket fog maga után vonni 
a szerzőkre és részesekre nézve.

— A k eresk ed elem ü gy i m in iszter  Fiam éban
Fiúméból táviratozzák : Hegedűs Sándor kereskedelem
ügyi miniszter október 26-ikán reggel érkezik 
Fiumébe. Meglátogatja az ipartelepeket, megnézi a 
kikötőket és raktárakat. A kormányzó 16-án este a 
miniszter tisztelerére ebédet ad.

— B ellaágh  Imre k itü n tetése . A pestmogyei 
főügyész kitüntetése széles körben keltett őszinte 
örömet, annál is inkább, mert a kitüntetés váratlanul 
jött s Pestmegye egyik logrógibb és legderekabb 
tisztviselőjét élte. Belladgh Imre, mint gyormekifju 
vett részt a szabadságharcban és 1852 óta áll a köz
ügyek szolgálatában. A budai helytartóságnál és fő- 
törvényszéknél, majd Pest városánál működött, mint 
jegyző. 1869-ben Pestmegye megválasztotta szolga- 
birónak s e minőségében nagy érdemeket szerzett 
Kispest alapítása és felvirágozása körül. 1872 óta 
Pestvármegyo tiszti főügyésze. A vármegye tiszti 
kara raa délben tisztelgett Bellftágbnál s Beniczky 
főispán üdvözölte őt királyi tanácsossá történt kitün
tetése alkalmából. A tisztikar holnap, szombaton 
este bankettet rendez az érdemes férfiú tiszteletére.

— Fürdő - részvén ytársaság . Alsó-Iátrafürei 
gyógyfürdő további fejlesztésének érdekében rész
vénytársaság van alakulóban. Az erre vonatkozó és 
lapunk mai számának hirdetési rovatában foglalt fel
hívásra különösen figyelmeztetjük olvasóinkat, mert 
meg vagyunk győződve arról, hogy az arra célzó 
mozgalom igen fontos momentum lesz Magas Tát
ránk vendégforgalmának fejlődésében. Az alapítók, 
igen helyesen, első sorban a birtokviszony mostani 
békóinak feloldását sorozzák feladataik közé, miáltal 
a Tátrafüredek viszonyaiban rendkívül előnyös vál
tozás állana elő; mert ez esetben lehetővé tétetnék, 
hogy nemcsak egyesek építhetnének maguknak ma
gánvillákat saját konyhával a fürdő területén, hanem 
különfélo üzletek (pék, mészáros, füszorkereskedő, 
fej- és gyümölcscsarnok stb.) is keletkezhetnének, 
melyekben a fürdőközönség szükségleteit kényelemmel 
és olcsón beszerezhetné. Tekintettel továbbá arra, hogy 
magánvállalkozók hoteleket emelhetnének kisebb és 
magasabb igényű közönség számára: a most fenn
álló monopólium minden irányban megszűnnék. Ez 
az egészséges mozgalom nemcsak a fürdőlátogató 
közönségnek lesz előnyére, hanem haszonnal fog 
járni első sorban a részvényesekre is, annál is in
kább, mert a célbavett újítás a máskülönben a leg
magasabb körök előtt kedvelt Alsó-Tátrafiiredet a 
kor követelményeinek megfelelő és a f'ür őközönség 
igényeit minden tekintetben kiolégitő gyógyfürdővé 
emeli majd, miáltal annak részvényei mindenesetre 
jó kamatokat Ígérő befektetést fognak képezni. Köz- 
gazdasági érdokeink előmozdítása céljából óhajtandó, 
hogy a vállalat minél hamarabb létesüljön. Mindenki, 
aki teheti, háruljon hozzá sikeréhez.

— É b re s z tő  te le fo n . Now-Yorkban rész
vénytársaság alakult, amelynek célja a pénzkere
sés mellett az, hogy a korán kelő emberiség pon
tosságáról gondoskodjék. E célból a társaság 
minden előfizetője lakására bevezetteti saját kü
lön telefonját. Ezen a telefonon az előfizető este 
megüzeni a központnak, hogy holnap hány óra
kor akar löl kel ni. A központban ezt fölirják, s a 
mondott időben az előfizető ágya fejénél elhelye
zett telefon pokoli berregéssel zavarja ki az ágy
ból az előfizetőt. — Íme, igy alakulnak a válla
latok. Összeszedik azokat a foglalkozásokat, 
amelyekből minden nap néhány krajcárt keres
nek a szegény emberek, s villamos utón központ
ból — még olcsóbban csinálják meg a dolgot. 
Ú g y , hogy most már bízvást várhatjuk a köz
pontból a villamos utón intézett ruhatisztitást, sző
nyegporolást, cipősuvikszolást, s több ily apró 
teendőket, amelyekből azelőtt szegény emberek 
éltek . . .

— L utten bcrger-a lap ltvány . A nemrég elhunyt 
kiváló tanférfiu, Luttenberger Ágost emlékére ösztön- 
dij-alapitványt létesítenek volt tanítványai és tisz
telői. A gyűjtő bizottság, melyben a többek között 

enne vaunak Kochmeister Frigyes báró, Baehát 
Dániel főesperes, Busbach Peter, Pélerfy Sándor, Műn- 
nirh Aurél, Gyó>y Elek, Pósa Lajos, György Aladár, 
Böngérfí, János és mások, nemsokára kibocsátja az 
adakozásra való felhívásokat. Az adományok Schclts 
Lajos pénztároshoz (IV. Deák-tér 4. sz.) küldendők.

— H alálozás. Szabó József volt félegyházi já- 
rásbiró, ügyvéd, takarékpénztári elnök, törvényható
sági tag október 17-én hosszú szenvodés után Félegy
házán elhunyt. Temetése nagy részvét mellett e hó 
18-án ment vegbo.

Weber Györgyné, a szegedi kisdedóvó nőegy
let és a nóiparegyesület olnöknője tegnap éjjel 23, 
éves korában meghalt.

Magy. kir. szab. Osztály sorsjáték™
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__ A  k á v é k o s z o r u c s k á k  v e s z e d e lm e .
de Janeiroból végzetes hírek érkeznek. Ügy 

lordul, holnapra gyászba borulnak a már-raár 
mindent feledő özvegyek és mindazok, akik a 
délutáni órákat horgolással egybekötött kávé- 
koszorucskákon szokták tölteni. Arról van szó, 
hölgyeim, hogy Santosban kiütött valami kávé
pestis, amiről ugyan nem lőhet tudni biztosan, 
hogy miféle betegség, do annyit még is sejt az 
ember, hogy a kávébabon rágódó titkos féreg 
rejtőzik ez clnovczés mögött. A postis, amely, 
amint rio do janeiroi hirck m ondják, elpusztítja 
a legszebb kávéültotvényokot, végső hatásúiban 
a budapesti és vidéki pletykáknak alapos meg
fogyatkozását is kilátásba helyezi, m ert hogy a 
kávébab olyan méreg drága lesz a pestis követ
keztében, hogy csak milliomosok felesége és öz
vegyei p lctykázhatnak ezentúl.

Önök nyilván talá ltak  m ár kibúvót a ve
szedelemből? Hogy há t akkor ezentúl tea m ellett 
folyik a traccs? Csakugyan igazuk van. Önök
nek semmi som árt, még ez a veszedelmes be
tegség sem.

— Sliakespeare-arcképek, A nagy Williamnak 
egész csomóra való arcképe maradt, amelyeknek 
azonbon van egy nagy hibájuk: egyik som hasonlít 
a másikhoz. A legautentikusabb szobor az, amely a 
S/rad/drd-on-avoni templom egyik fülkéjében látható. 
Ezt a szobrot Johnson Gerard mintázta, még pedig 
a költő halotti maszkja után, amelyet viszont John 
Hall dr.. Shakespeare veje készített. A szobor túlsá
gosan sekszinü. Pirosbarna haj, diószinü szemek, 
vöröses szakái, skarlátpiros házikabát, fekete mel
lény, hófehér nyakkendő! A költő, egy darab papírt 
és irótollat tart a kezében s amint mondják, az ihlet 
percét várja. Az arc gömbölyű, a szemek és orr 
aránylag kicsinyek, az ajkak pedig oly duzzadtak, 
mint valami kéjencé. Az arckifejezés után Ítélve, 
Shakespeare inkább hülye volt, mint az az isteni 
nagy költő. Nem is hihető, mondja Mauro, hogy azt 
az embert ábrázolja az a szobor, aki Lear királyt és 
egyéb mestermüveket alkotott. A stratfordi színház 
Shakespeare szobrát Ben Jonson szobrával egyide
jűleg találtak meg, még pedig a Duke-szinház romjai 
alatt. Tudták, hogy ezt a színházat lG62-bon Sir 
Williara Davenaut Shakespeare és Ben Jonson 
szobraival díszítette fel. Shakespearenek ezen a 
szobron hosszúkás arca s nagy sasorra van. A 
templombeli szoborhoz mindössze abban hasonlít, 
hogy itt is olyan duzzadtak az ajkak. Shakespeare 
müveit legelőször 1623-ban, tehát hét évvel a költő 
halála után adták ki. A címlapon Drooshout Márton, 
holland festő Shakespeare portraitje volt látható, 
melyről a költő minden ismerője elismeréssel nyilat
kozott. Ezen a képen a fej még hosszabb, mint a 
szobrokon, do az ajkak itt is duzzadlak. A száj igen 
kicsiny. A negyedik hiteles Shakespeare kép az, 
amely a nemzeti képcsarnokban látható. Ezt a képet 
Burbago Kikérd természet után festette s egy John 
Tavlor nevű színésznek adta ajándékba, akitől végre 
a chandosi herceghez került. Ezen a képen is 
hosszúkás arca és duzzadt ajka van Shakespearenek, 
do az oir egyenes s a szemek tágra nyitottak.

— A  sz e g é n y  e m b e r  ju s s a .  Ahogy a sze
gény betegeknek ingyen rendol orvosságot az 
orvos, úgy a szegény pörösködőnek ingyen ad 
jogi segítséget az ügyvéd — nálunk. Nem min
den ügyvéd, hanem  az ügyvédek körében alakult 
Jogvédő Egyesület. Ebben a tekintetben hála 
istennek vezetünk s csak mi utánunk ju to tt eszébe 
például Parisnak is az, ha  a szegény ember 
éppen úgy rá van szorulva az ingyen receptre, 
meg az ingyen orvosságra, h a  beteg, m int az 
ingyen jogi tanácsra, hogy a jogait keresi, vagy 
az igazát akarja  megvédoni. Egy Jacobson nevű 
ügyvéd ugyanis azt az indítványt terjesztette 
Paris városa elé, hogy minden kerületben állít
sanak föl egy ügyvédi irodát — szegények szá
mára. .Jacobson ezzel az intézinénynvel a jog
ügynökök működésének akarja  útját vágni, mi
velhogy az a mesterség tisztára a szegény ember 
kizsákm ányolására van alapítva. Az indítványt 
máris nagy szimpátiával fogadták mindazok, akik
n ek  a kezén megfordult.

— Ö n gy ilk os főh adnagy. Buzicska Károly, a 
Karánsebesen állomásozó 43-ik gyalogezrod főhad- 
na?ya» mint temesvári tudósítónk táviratozza, az éjjel 
főbe lőtte magát. Kuzicska Temosvárról került most 
őszszel Karánsebcsre. Az eset nagy feltűnést keltett.

— O váotó V arga O ttónak. Varga Ottó volt 
tanítványai annak örömére, hogy egykori tanáruk 
ügyét a minisztor kedvezően intézte el, lakomat ren
deznek Varga tiszteletére. A lakoma rendezői ezen
kívül elhatározták, hogy Varga Ottó nevére nagyobb 
ótékony alapítványt tesznok.

— N yugalom ba vonu ló  p ed agógu s. Gyér- 
tydnfly István királyi tanácsos, pedagogiumi igazgató 
n®gyvenegy évi szolgálat utáu nyugalomba vonult. 
Br. IVlassies Gyula valias- és közoktatásügyi minisz
ter meleg hangú leiratot intézett az érdemes tau-

férfiuhoz, hangsúlyozván Gyertyánffy igazgatónak 
különösen a tanítóképzős érdekében kifejtett áldásos 
munkásságát.

— B lolk ll a slrkövön. Egy rio-de-janeiroi öz
vegyét illeti az elismerés ezért az újításért. A bána
tos özvegy egy kerékpár-kirándulás alkalmával is
merkedett meg férjével s mikor a férfi rövid, do 
boldog házasság után meghalt, a hálás özvegy méltó 
jelvénynyel akarta férje sírkövét feldiszitoni. A szob
rász, akit megbízott a sírkő elkészítésével, éppen 
azt a jelenetet véste a márványba, araikor a fiatal 
leány megismerkedik vőlegényével. Mindkét fél bi
ciklije egy szomorú fűz törzséhez van támasztva. A 
sírkövet több korékpár-egylot küldöttségének jelenlé
tében leplezték le.

—  A  h a lá lb ü n te té s .  Száraz tudósok nagy 
szívvel m entek harcba szóval és tollal a halál- 
büntetés ellen. Akik külömben a tételes jog 
sorompóit a világért so hágnák át, az emberi ér
zés nevében követelték, hogy töröljék ki az Írott 
jogból a büntetés legkegyctlenebb nemét, a h a 
lált. Ehhez csupán az istennek van joga, — 
m ondták a hívők ; a természet joga, — mondták 
a hitetlenek. A törvénykönyv azonban többé- 
kovésbé konzervatív írás. Nem törölték el ná
lunk sem a halálbüntetést. A Kúria azonban 
csak nagyritkán él vele, öt év óta egyetlen
egy halálbüntetést sem mondott ki a Kúria. 
Belgiumban és Norvégiában szintén fon van tartva 
jogilag a  halálbüntetés, do alkalmazásban ott 
sincs m ár régóta. A Jogtudományi Közlöny most 
összeállította húsz évre visszamenőleg Magyar- 
ország halálbüntetési statisztikáját. Ez a statisz
tika szép bizonyíték a  magyar jogszolgáltatás 
mellett. A halálra ítéltek összes száma húsz év 
a la tt 89, kivégeztek közülök 35-öt. végrehajtás 
előtt m eghalt 3, kegyelmet nyert 51; a halálra 
Ítélteknek tehá t csaknem kétharmada kegyelmet 
nyert. 1890-óta pedig nem ítéltek senkit sem ha
lálra nálunk. Bolgiumban 1863 óta nem történt 
kivégzés.

— N yila tk ozat. Felkértek bennünket a követ
kező sorok közlésére:

A Hazánk ciir.ü napilap fel vő évi október hó 
18-án. 250-ik számában „A sárosi árvaszék botránya* 
cím alatt a miniszterelnök urboz intézett nyilt leve
let tesz közzé s ehhez kommentárt ir vezércikkben.

A sárosvármeayei árvaszéknek folyó évi októ
ber hó 19-én kelt s ugyanaznapon a Hazánk szer
kesztőségéhez beküldött nyilatkozata közli a való 
tényállást 8 megvilágítja az egész ügyet.

Bár a sárosvármegyei árvaszéknok eljárása nem 
szorul védelemre, mert annak kiváló működésére 
büszke az egész vármegye, ez utón is kötelessége- nek 
tartom kijelenteni, hogy az egész vád koholmány és rá
galom, mit a világos tényálláson kívül a legjobban bizo
nyít az a körülmény, bvgy a nagyméltóságu m. kir. 
belügyminisztérium a kérdéses nyílt levélben említett 
86803. számú beadvány alapján ezen, már előbb bel
ügyminiszteri döntéssel véglegesen befejezett ügyet 
tárgyalás alá vette, s azt tárgyalás után tudomá
sul vette.

A vármegyei árvaszók máris megtette a meg
torló lépéseket, magam pedig a személyemet s hiva
tali állásomat sértő hözlomények miatt úgy a nyilt 
levél szerzője, mint a cikk Írója s kiadója ellen, a 
holnapi napon to-zein folyamatba a sa;tóügyi eljárást. 
Kelt Budapesten, 1899. évi október 20-án. Kiváló 
tisztelettel

Seinnyei Mer se István, 
Sárosvármegyo főispánja.

— A fok isz iak  u tódai. Marseille varos 2500 
éves jubileumi ünnepségei a legcsodálatosabb fény
ben és pompában folynak. Ámbár a város keletke
zésének történetéből nem maradtak biztos adatok, 
a marseillei képzelő tehetség pontosan megállapí
totta az alapítás hónapját, sőt napját is. A képzelő
tehetség számításai szerint a várost Krisztus szüle
tését megelőző hatszázegyedik esztondőbon alapítot
ták. Hogy miért éppen ekkor? Hát csak azért. Ki 
vonhatná kétségbo a marseilloiek állítását, miután 
tudvalevőleg nincs a dolognak szemtanúja, okmány 
vagy emlék pedig nem tanúskodik sem az állítás 
mellett, sem az állítás ellen. Sót tovább is mentek 
az ünneplők. Mivelhogy fokisziak alapították meg 
városukat, hát az ünnepélyre fokusiakat is meghív
tak, amit azért érdekes tudni, mert a mostani foki- 
sziaknak annyi közük van a régiekhez, mint Mar- 
seillenck a történeti igazságokhoz. Do a fokisziak, 
akikben úgy látszik van vállalkozó szellem, szívesen 
mentek Marseillcbe s szívesen álltak be a történeti 
menetbe. Csak azt nem tudjuk, hogy nem akadt-e 
olyan marseilloi, aki az egyik fokisziban az ősapját 
ledezto fel s a vér jogán össze-vissza nem csókolta. 
Amin ugyan nem is lehetne valami nagyon csodál
kozni, ha az ombor tekintetbo veszi, hogy Marseille 
is Dól-Franciaországban van s hogy Tarasconi 
Tartarin is odavalósi volt.

— S zegén y  gyerm ek ek  felruházása. A csü
törtöki tarsasag az idén is ell it egy csomó tiszt- 
viselótelepi szegény iskolás gyermeket téli ruhával. 
Az ünnepélyes felruházás október 26-ikán esti 7 óra
kor lesz a tisztviselótelcpi Kaszinó nagytermében. 
Az ünnepélyt táisasvacsora követi.

—  U j d o k t o r o k .  Mivel Németországban 
nem volt eddig szomüvegos fiatal ur, aki a vizit
kártyájára azt irta, hogy doktor s mivel kevés 
volt a szórakozott alak, aki a diplomája jogán 
az unokája kis ujjával tömte meg a pipáját, a 
némot császár a teknikusok számára is gondos
kodott vizitkártya-függolékről és szórakozottsági 
jogcímről, mikor elrendelte, am int alább kö
vetkezik:

Ama tudományos munkásságra való tekin
tettel, melyet az utóbbi évtizedekben a műegye
temek a gyakorlati feladatok megoldásában ki
fejtettek, elrendelem, hogy: 1. Az oklevél szigor
lat alapján a jövőben okleveles mérnöki címet 
kapjanak a vizsgázók; 2. A második-szigorlat 
után a mórnöktudori oklevelet állítsák ki a 
szigorlatot sikerrel kiállott egyetemi tanulóknak.

— T anyai isk o lák  á llam osítása . Szegedről táv
iratozza tudósítónk : Szeged varos közgyűlése ma dél
után egyhangúlag elhatározta, hogy a város negy
venegy tanyai iskoláját az állam kezelésébe bocsátja. 
A közgyűlés elfogadta az államosításra vonatkozó 
szerződési feltételeket is, amely szerint a város az 
államnak 26.000 frt évi átalányt fizet és ennek elle
nében az állam tartozik az iskolák összes költségeit 
fedezni és az iskolákat fejleszteni.

— A narklsták  anarklsták  e llen . Párisi leve
lezőnk írja: A francia anarkista tábor két részre 
szakadt’ Az egyik rész megmaradt Sebastien Faure- 
nak, a Journal du Peuple szerkesztőjének zászlaja 
alatt, a másik rész Janvion-neX élén kivált a főtábor
ból, izgatott hangú manifestumot adott ki, amelyben 
megtagadja előbbi barátait és amelyben Sebastion 
Fairrel és híveit a A'ormdny anarkistáinak nevezte el. 
A disszi'ens anarkisták fő vádpontja az, hogy Faure 
bivei megfeledkeztek az anarkia alapelvéről, ameny- 
nyiben a köztársaság elnökét és a minisztériumot 
támogatják, sőt mellettük tüntetnek is. Sebastion Faure 
— egy intervjuban — a következőképpen felelt a 
disszidenseknek:

— Igenis mi védelmezzük a köztársaságot, a 
megszerzett szabadságokat, még pedig a következő 
okból: Egy ideálunk, az anarkia, amolyot mindenek 
fölé helyezünk . . . Mivel azonban most a történelem 
egy fordulópontjához értünk, ahol a múlt erői küz
denek a jövő energiáival, nagyon természetes, hogy 
azok mellé sorakoztunk, akik előre akarnak haladni. 
Ha védelmezzük a köztársaságot, azt nem azért tesz- 
szük, mert a jelent szeretjük, hanem azért, mert a 
múltat gyűlöljük.

Sebastien Faure méltatlankodással utasítja 
vissza a kormány anarkisiái elnevezést Ezt az elne
vezést Faure, aki elveiért már nem egy esztendőt 
töltött el a börtönben, nem is érdemli meg, Faure 
pártja a praktikus anarkiának a hive, Janvion pártja 
pedig a dogmatikus anarkiát követi. Franciaországnak 
tehát mostantól fogva két anarkista pártja van.

— A szegén ysorán  tü d őb etegek  szanatórium a. 
A budapesti szegénysorsu tüdőbetegek szanatóriuma javára 
újabban idősb gróf Zichy N. János 200 koronát ado
mányozott. A szanatórium-egyesület igazgatótanácsa 
október 25-én, szerdán délután 4 órakor a Magyar 
Általános Biztositó Társulat palotájának (Vigadó-tér
1. sz.) tanácstermében ülést tart.

— A gnk kerek to lvaja . A Magyar Színházban 
régebb idő óta lopkodták az automata látcsöveket, 
do nem tudták tetten érni a tolvajokat. A színházban 
egy idő óta több detektív tartott felügyeleti szolgá
latot 8 tegnapelőtt az előadáson megcsíptek egy 
Wajech Mayer nevű házalót, aki kifogástalan fekete 
ruhábA volt öltözve s két gukkert emelt el az emlí
tett estén. A VH-ik kerületi kapitányságra kisérték, 
ahol tömérdek lopást ismert be.

— S zéd e lgő  ügynök. A napokban Nagy Mi
hál,vnó született Pék Katalin szülésznő jelentést tett 
a főkapitányságnál, hogy egy állítólag Peczl Antal 
nevű ügynök jelentékenyebb összeget csalt ki tőle. 
A szédelgő az alatt az ürügy alatt, hogy ő a Haladás 
loánykiházasiíó- és temetkezési egyesület ügynöke, 
megígérte neki, hogy megszorzi neki az egylet szü
lésznői állását. Ezen a címen aztán bélyegekre, ok
mányokra kisebb-nagyobb előlegeket csalt ki a szü
lésznőtől. A főkapitányság Bérezi Béla kerületi kapi
tányt bízta meg a nyomozás vezetésével. A nyomo
zás folyamán egyre több feljelentés érkezett az állí
tólagos ügynök ellen. Összesen tíz szülésznő tett ellene 
feljelentést, akiktől Balog József, Paul Péter, Peczl 
Antal és más nevek alatt csalt ki kisebb-nagyobb 
összegeket. A szélhámost tegnap este előállították az
V. kerületi kapitányságra, ahonnan az ügyeletes 
jcndörtisztvisolő átkisórtette a főkapitányságra. A 
központi ügyeletes előtt Peczl Antal kisoroszi szüle
tésű 50 éves ügyuökuek igazolta magát, amire sza
badon bocsátottak. Ma délben azonban Bérezi Béla 
kapitány elrendelte előállítását és a detoktivek még 
a délután folyamán letartóztatták.

— B a n yaszeren osó tlen sóg . Rémes szerencsét
lenség történt e hó 19-ikón az osztrák-magyar állam
vasutak dognácskai kőszénbányájában. A vaskői 
J/drAiís-aknába egy rég elhagyott tárnából viz tört

i  be és hat munkást, akik ott dolgoztak, eltemetett. A*
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víz behatolásának zajára Ross mérnök mezhagyásá
ból a többi munkások még idejekorán a felvonókhoz 
menekültek, csak maga a főmérnök sietett a vész 
helyére, de a szerencsétlenül járt hat munkással együtt, 
őt is holtan hozták föl. Áldozata lett hősies köto- 
losségtudásának.

— Szezon. Az évad megnyíltával a megélén
kült társadalmi élet derült délutánonkon a Belváros 
nyüzsgő áradatában gyönyörködik a divat remekein 
és előkésziil szezónbeli bevásárlásaira. Valóságos 
szenzációt kelt többek közt Fischer D. és Társai a 
legfrissebb újdonságokkal dúsan felszerelt férfi- és 
női divatáru-üzlete, amelyet Fiscbor Dávid, aki a 
volt Herz Mór-féle üzletnek 18 éven át volt bevá
sárlója és eladója, Fenyves Dezső és Kálmán Ká
roly urak, akik ugyanabban az üzletben évek során 
át voltak alkalmazva, kiváló Ízléssel, szakértelemmel 
és a hölgyvilág igényeinek tekintetbevételével nem
rég berendeztek. Felhívjuk olvasóink figyelmét a 
cégnek lapunk mai számában közölt hirdetésére.

— Mme Ludwlp Berger csász. és királyi ud
vari szállító cég (V., Harmincad-utoa 3.) műhelyében 
külön osztályt tart az anqol ruhák készítéséhez,, John 
Buswine & Co. londoni udvari szállító modelljei sze
rint. E szakmával kizárólag férfiszabók és egy ki
tűnő szabász foglalkoznak.

fx) V alódi Jaeger tanár-féle normál alsóruháknt 
(Benger gyártmánya), kötött és szövött gyapjuáru- 
kat ajánl Heyek Adolf, Szervita-tér, a Vadásznöhöz.

Junktim. Kataszter. Apponyi.
B udapest, október 20.

I.
Mikor az emberek a pénzügyi bizottságot hall

ják emlegetni, részint szent borzalom, részint ásítás 
lepi meg ókét. Azok a roppant komoly urak, akik 
milliókat esznek villásreggelire és a tulkiadásokat, 
zárszámadásokat, előirányzatokat, póthiteleket, fő és 
nlrovatokat csak úgy ropogtatják, mint mások a 
bonbont, azok a roppant komoly urak talán nem is 
tudnak nevetni. így gondolkoznak az emberek, ha 
elolvassák a kőnyomatosnak klasszikus szárazságu 
tudósítását, amelynek minden második sora ezzel 
végződik:

. a tétel megszavaztatik.* Pedig a megsza
vaztatok és előírányoztatik közé gyakrabban csöppen 
egy-egy érdekes dolog, mint az emberek hiszik, sőt 
itt-ott még a humor is felcsillan egy percre az okos, 
komoly és unalmas beszédek közt.

Például tegnap. A junktimról volt szó. Kegyet
len szó, csúnya szó és ez idő szerint nem jelent 
sem többet, sem kevesebbet, mint hogy elvégeztetett 
az osztrák és a magyar kormány közt a kvóta föl
emelése annak fejében, hogy a fogyasztási adók 
fejében néhány millióval kevesebbet nyúz le rúluns 
az osztrák.

Ezt a kellemetlen szót, a junktimot erősen em
legette tegnap Komjáthy Béla a pénzügyi bizottság
ban. Tüzesen támadta a miniszterelnököt, hogy miért 
tagadja a junktimot, mikor van ?

— De nincs junktim 1 — szól oda Szétl Kálmán.
— Hogyne volna, hiszen Bilmski azt mondta, 

hogy van.
— Ismétlem, hogy nincs.
Komjáthy tovább faggatja mégis a kormány- 

elnököt :
— Ha nincs junktim, hogyan mondhatta Bi- 

linski mégis, hogy van ?
A miniszterelnök elmosolyodik.
— Hogyan? Hát bizonyosan őt is úgy faggat

ták, mint most engem a képviselő ur, aztán nyilván 
kínjában mondta azt a junktimot.

A komoly bizottság egyhangúlag és hangosan 
felkacagott.

És a többiekkel kacagott Komjáthy is.
II.

Széli Kálmán és Komjáthy közt történt a követ 
kező kedves evődés is.

Komjáthy Béla, híven ellenzéki kötelességéhez, 
sötét színekkel festette meg azt a rablógazdálkodást, 
amelyet a magyar földbirtokkal üz a pénzügyi kor
mányzat; elmondta, hogy a földbirtok elpusztul a 
rettenetes adóteher alatt, mely minden jövedelmét 
fölemészti.

A miniszterelnök erre is mosolyog egyet, azu
tán megint egy kedves tréfával vág vissza:

— Emlékszem reá, mikor pénzügyminiszter 
voltam és megcsináltuk a földadót, micsoda jajveszé
kelés vonult végig az országon. Hogy milyen magas 
az adó. Milyen kegyetlenül magas a kataszteri becs
lés. Hogy a va/Jsdgos jövedelem meg sem közelíti a ka
taszteri jövedelmet, egyszóval, hogy elpusztul a föld- 
birtokos osztály. Mikor azután elmentem elnöknek a 
jolzálogbankhoz, jöttek hozzám a pusztuló földbirtok 
urai, hogy ne tossék ám a kataszter szerint mérni a 
kölcsönt. Hiszen az a kataszter nem ér sommit. Hi
szen a kataszteri jövedelem fele sínes az itjazi jövedelem

nek. Hát kérem szépen, beszéljenek az urak a föld
birtok pusztulásáról, amennyit akarnak, de — másnak.

A bizottság megint hangosan kacagott. Az igaz
ság kedvéért följegyezzük, hogy Komjáthy kacagott 
leghangosabban.

III.
Ez a klubban történt az este. Gróf Apponyi 

Albert nehányadmagávnl arról a hírlapi vitáról dis- 
knrál, amely most az 5 feje fölött dúl a Kisfaludy- 
Társnság olnökválasztása alkalmából.

— Azt mondja Tóth Béla, hogy nora vagyok 
író, hogy nincsen stílusom. Ez bizony meglehet. Tóth 
Béla nagyon érti, neki nyilván igaza van.

Közben odajön Beksics Gusztáv. Róla aztán 
eszébe jut Apponyinak egy tizenötéves tréfája.

— Van vagy tizenöt esztendeje, hogy egyszer 
az a bolondos Ötletem támadt, hogy megírom a tulaj
don nekrológomat. És elgondoltam, mit Írhatna rólam 
három hires publicista, például Beksics Gusztáv, 
Veigelsberg Leó és Pulszky Ferenc. Várjatok csak, 
talán eszembe ju t . . .

Beksics Gusztáv: Gróf Apponyi Albert meghalt. 
Meghatva állunk ravatalánál. És fájdalmunk annál 
nagyobb, mert most kellett őt elveszítenünk, mikor 
talán már közel volt az az idő, hogy megtérjen az 
igazi szabadelvüség útjára . .  .

2 ? e tg e l s b c r g  S c o :  ©raf 2U6crt Sfpponqi 
ift ücn fjintten gcgangen. 9?id)t imnter rocireit roir itt bér 
Éage, bem ©erblidjenen aitf ben Jrrgiingen feitxeö pofi* 
tífajen 28anbeín$ folgeit $u fennen, benn ntdjt imnter 
fdjritt cr nuf ben rocgfanten ^pfaben bér frcifjeitlicben 
Gntroidlung. 9?id)t in ébrébe woflen wir fteflen, bnjj 
fetn $intritt un« Ijerb bériért. $ber gröffer rofire bér 
SBerlnft bér kation, roare Éppcnpi nidjt fjinroeggerafft 
roorben, nőd) efje e$ ifim befdjieben roar, fid) au$ ben 
2?erlotfungen bér SRcaction IjerauS gu ringen.

Pulszky Fereno: Gróf Apponyi Albertét ma 
sírba helyeztük. Még a nyitott sirgödör som tart 
bennünket vissza attól, hogy kimondjuk, hogy ko
moly államféifiui tehetsége nem volt és hogy egész 
pályáján a reakciót szolgálta,...

A társaság roppant sikerültnek mondta a paró
diákat és Beksics ezenfelül ószintén örült, hogy nem 
volt alkalma a róla szóló részt hitelesíteni.

Apponyi ezután mosolyogva tette hozzá:
— Persze, persze tizenöt év előtt még volt egy 

kis stílusom. . . .

Schneider ezredes meghalt.
Bnd.ps.t, október 20.

A Droyfus-pör rennesi tárgyalása folyamán 
került Schneider párisi osztrák-magyar katonai 
attasé neve az újságokba. A kkor szereplését külön
féle kommentárokkal kisérték künn is, idehaza 
is, ami tarthatatlanná tette helyzetét. Schneider 
buskomorrá lett, ugv, hogy szanatóriumba kellett 
vinni, ahol ma hajnali háromkor m eghalt.

*
Schneider még csak negyvenhét éves volt; 

1852-ben született a Majna melletti Frankfurtban. A 
gimnáziumot Boroszlóban végezte, 16 éves korában 
egy osztrák kadétiskolába lépett, honnan a Ferdi- 
nand-dragonvosokhoz került. 1877/78-ban a hadiisko
lát végezte el és ezután a vezérkarba lépett. 1882-ben 
a hadügyminisztériumba került, miután időközben a 
soproni és zágrábi ezredeknéi is szolgált. 1884— 
1890-ig bukaresti katonai attaséé volt, a bőimét 
Parisba ment. 1892-ben nősült: nőül vette Burk 
Eiise-f. Házassága gyermektelen volt.

Az elhunyt ezredes Parisban a legnagyobb 
csöndben teljesítette hivatását, amíg a DreyfuB-pör 
folyamán az ő nevét is fölkapta a fáma. Mercier volt 
hadügyminiszter ugyanis a rennesi tárgyaláson uj 
bizonyítékokat terjesztett elő, többek közt Schneider- 
nok egy a közös kormányhoz irt jelentését, melyben 
Schneider ezt Írja:

►Sokszor foszegették, hogy az áruló nem Drey- 
fus volt, hanem másvalaki. Nem térnék most vissza 
erre az ügyre, ha a lefolyt évben nem tudtam volna 
meg egy harmadik személytől, hogy az olasz és a 
német katonai attasé ragaszkodik ennek az állítás
nak igazságához.

Ebből az iratból Mercier, Cavaignae és Bogét 
Dreyfu9t terhelő következtetéseket vontak le. Midón 
Schneider erről értesült, ezt táviratozta a Figarónak:

— Az 1897. november 30-áról keltezett levél, 
amolyet nekem tulajdonítanak és amely a Figaróban 
augusztus 16-án megjelent, hamisítvány.

Néhány nappal később az Emsből Parisba ér
kezett ezredes a következő levelet küldő a Figarónak:

— 1897. november 30-án merőben más volt a 
véleményom, mint ami abban az Írásban foglaltatik. 
A nevezett dátumnak s aláírásomnak a nekem tu
lajdonított irathoz való hozzárngasztása hamisítás

Ez a hamisítás akkor is fönnállana, ha a szöveg más 
keltezéssel tőlem eredne, amit innen a távolból nőm 
Ítélhetek meg.

Később azután kitűnt, hogy az irat egy jelentés 
fogalmazványa volt, melyet Cernuski lopott el Schneider 
Íróasztaláról és szolgáltatott ki a francia kormánynak. 
Schneider habozó magatartása folytán lehetetlenné 
tette magát biza’mi állásában. Rögtön Bécsbe hívták 
és miután a királynak személyesen is előadta ügyét, 
visszaszólították állásáról, majd pedig rendelkezési 
állapotba helyezték. Schneideri, aki különben is halá
los betegség csiráját hozta magában, a szégyen vég
leg megtörte és rohamosan haladt a sir felé. Becsből 
Genfbe ment enyhülést keresni, onnét ismét Parisba 
utazott, hogy feloszlassa háztartását és elbúcsúzzék 
barátaitól. Itt azonban betegségéhez (Bright-kór) 
súlyos agybaj is járult, úgy hogy hordágyon vitték 
ki a vasúthoz és Bécsbe szállították. A párisi lapok 
akkor azt a mesét költötték, hogy megpárbajozott 
RogetveX és súlyosan megsebesült, pedig az egykor 
daliás katona akkor már ólő halott volt.

«

Schneider tartózkodó álláspontot foglalt el ele
inte a Dreyfus-ügyben. Csak a Zola- és az Ester- 
házy-pör tárgyalása után kezdett benno megerősödni 
az a hit, hogy Dreyfus ártatlan. Bizalmas barátja 
volt Schwarzkoppennek és Páni zz aráinak, akik igye
keztek őt fölvilágosítani a francia katonai igazság
szolgáltatás borzasztó tévedéséről. 1897. óta már nora 
volt előtte kétséges, hogy Dreyfus Esterházy kém' 
szolgálataiértlakolt. Ilyen szellemben irta meg hivatalos 
jelentéseit is. Annál inkább meglepődött 1898. őszén, 
amikor a vezérkarhoz közel álló több lapban, igy aJour- 
bán, az Ec/atrben és Liire-Paro/eban azt olvasta, hogy a 
a titkos iratcsoraóban van az osztrák-magyar katonai 
attasénak is egy levele, amelyben világosan állást fog
lal Dreyfus bűnössége mellett és olasz s német kolle
gájáról kicsinyléssel nyilatkozik. Ebben a lev'lben 
többek között állítólag ez is volt:

Schwarzkoppen olyan hiszékeny, hogy azt 
gondolja, hogy Dreyfus mogkaparitotta neki a 
francia hadsereg minden titkát. Egy félig intel
ligens tiszt is tudja, hogy ilyen titkokat nem 
Dreyfus által, hanem inkább a brüsszeli kém
irodában lobét megtudni.

Schneider nem akarta megcáfolni az újságok
nak ezt a koholt tudósítását, mert nem szeretett 
volna a csúnya ügyben szerepelni. Megbízott azonban 
ogy tudósítót, hogy a róla szóló híreket jelentse ki 
alaptalanoknak. A rennesi tárgyalás alkalmával az
után határozottan megcáfolta kétszer a neki tulajdo
nított levelet.

Ernsben tartózkodott Schneider ezredes, amikor 
először küldte el cáfolatát Parisba. Barátjai előtt 
akkor igy nyilatkozott a rennesi tárgyalásról:

— A rennosi hadbíróságnak nincsen egyot- 
len-egy bizonyítéka sem Dreyfus bűnössége 
mellett. E ey hamisítvány révén engem meg
tettek a Dreyfus-pör koronatanújává, a por 
egyetlen koronatanújává. Ha elítélik Dreyfust, 
akkor az én róla szóló bizonyítványom Ítélte el, 
egy hamisított bizonyítvány. Lelkiismeretem nem 
bírja ki ezt a szerepet, mert tudom, hogy Dreyfus 
ártatlan. El vagyok készülve minden követ
kezményre, ha cáfolatomat nem m éltányol
nák. Kellett cáfolnom. Becsületemnek tartoz
tam ezzel m int ember és m int tiszt.
Amikor ezt mondta, meglátszott rajta, hogy

mennyire könnyített lelkiiemeretén.

A temesvári Trilby.
Budapest, október 20.

Furcsa szenzációja van Temesvár városának. 
Hipnózis, csalás, pikantéria, fogház — valóságos kis 
bűnügyi regény. Eddig még nincs meg a megoldása, 
s a közönség csak a bonyodalmon töri a fejét. Az 
eset, amelyet temesvári tudósítónk a következőkben 
mond el, városszerte izgatott érdeklődést kelt.

T em esvár, október 19.
Mindenki ismerte Temesvárott a szép Possányi 

Mariskát. Feltűnően szép nő volt, s ahol csak meg
jelent, magára vonta a kalandra éhes férfiak figyel
mét. Mindenfelé úgy hívták, hogy a szép Ma
riska. Aki némi ambícióval utána votette magát, 
az — különösen, ha jómódú ember volt — nem ko
pogtatott hiába az ajtaján. Csakhogy a kalandjai 
sohase végződtek simán. A szép Mariska férje, Bos- 
sányi József fövigyázó mindenről tudott s a felesége 
összes halóit az ő tervei szerint vetette ki. Amikor 
az áldozat a szép Mariskánál volt — éppen, mint a 
regényekben — nyílott az ajtó s megjelent a férj. 
Lárma lett, csetepaté, az asszony sírást szimulált, a 
férj haragot s végül alaposan megzsarolta az ud
varlót. Persze, hogy a botránytól szabaduljon, min
denki szívesen adott pénzt a szép asszony fériénok. 
Hót örült, hogy akadt mód a monok ülésre
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Ez az üzlet pompásan ütött be Hosaányiéknál. 
A jövedelem egyre szaporodott, úgy, hogy már attól 
kezdtek félni, hogy kitudódik a turpisság. így hát 
körútra indultak. Először Herkules fürdőn próbáltak 
gzerencsét. Onnan Bueiásra utaztak, ahol azonban 
„em koronázta siker működésüket. Felrándullak 
Jálrafűredre, a onnan Budapestre utaztak. A fővá
rosi rendőrség, amelynek prakszisa van inár az ilyen 
párocskák körül, csalás és zsarolás óimén letartóz
tatta őket.

Most érdekes fordulat állott be a dologban. 
Még nem tu d ju k : ravasz módon kieszelt szimulálás
sal i? azi hipnotikus botránynyal van-e
dolgunk.

Bossányi ugyanis bevallotta, hogy felesége az 
említett üzelmeket az S szuggesztiójdnak hatása alatt 
követte ol. A férj a fogház rendes lakója s ezt a 
vallomást dr. Szigeti Henriknek, a temesvári királyi 
törvényszék orvosának tette. Dr. Szigeti erre beve
rette az asszonyt férje cellájába. Amint a szép 
Mariska meglátta férjét, mily álomba merült. A tör
vényszéki orvos erre kísérleteket tett Bossányinén. 
Tilt szúrt n karjába, amit a később fölébresztett 
asszony meg sem érzett.

A rejtelmes história hiro gyorsan terjedt el a 
városban. A szép Mariskát s utóbb üzelmeit is 
mindenki ismerte. Nem csoda tehát, hogy a közön
ség valósággal ostrom alá vette a fogházat. Mindenki 
látni akarta a temesvári Trilbyt, de senkit sem 
bocsátanak be hozzá. Azonnal orvosi felügyelet alá 
helyezték s nemsokára kórházba is viszik. Legköze
lebb lesz az érdekes p ír csalási és zsarolási ügyé
ben a végtárgyalás, amely elé nagy érdeklődéssel 
néz a közönség.

2 » I. uim> Budapest, szombat

F Ő V Á R O S .

(•) I sk o la ig a z g a tó t kérelm e. Ma délelőtt Len
gyel Sándor, Fillinger Károly, Péter János és Lád Ká
roly polgári iskolaigazgatók küldöttségilegtisztelegtek 
Halmos János polgármesternél, kérve őt, járna köz
ben aziránt, hoíry ők is épp úgy, mint az elemi 
iskolai icnziratók, 500 forint pótlékot kapjanak az 
inas-iskolai külön oktatásért.

(•) Az óbudai tem ető m egnagyob bltáea . A III. 
kerületbeli köztemető igazgatóságának kérelmére el
határozta a székesfőváros tanácsa, hogy — mivel a 
temetőben a sírhelyek elfogytak — a mérnöki hiva
tal utján újabb parcellákat hasittassnnak ki. A tanács 
a munkálatot azonnal elrendelte s az már folyamat
ban van.

SZÍN H Á Z, zene.
•• Magas v en d ég ek  a N em zeti Bzlhásban. A

Nemzeti Színház ma esti premiérjét Klotild és Augusta 
főhercegnő, József Ágost főherceggel az udvari pá
holyból nézte végig. Hat órakor értesítette az udvar- 
mesteri hivatal a színház igazgatóságát, hogy a fen
séges vendégek megnézik az előadást. Gróf Keglevich 
István, a Nemzeti Színház és az Opera intendánsa 
Zollner Béla igazgatósági tisztviselőt bízta meg a 
fenséges vendégek fogadásával.

** B úcsú  a színpadon. A Magyar Színház tngjai 
ma este búcsúztak el Fái Bélától, a színház volt tit
kárától, aki ugyancsak titkári minőségben a Nép
színház kötelékébe lépett. A színház összes tag;ai 
előadás előtt a színpadon gyűltek egybe, élükön 
Beöthy László igazgatóval. Beöthy meleghangú be
szédben vázolta Fái érdemeit, köszönetét mondott 
neki azért a fáradhatatlan munkáért és ügybuzgó- 
ságért, amelyet a színház érdekeben kezdettől fogva 
kifejtett. Fái meghatva válaszolt a beszédre és to
vábbra is sikeres működést kívánt a sziuház vala
mennyi tagjának és a Magyar Színháznak. A távozó 
titkár tiszteletére előadás után bucaulakomát rende
zett a Magyar Szinbáz.

’* Színósz-Mathuzaálcmek. Csak a minap em
lékeztünk meg egy kilencvonkét éves angol tenoris- 
’áról. aki szerződést irt alá — hosszabb vongégsze- 
repléere. Ennél még különösebb dolgot olvasunk egy 
W-7/orZci lapban. Egyik ottani színházban a múlt 
héten egy B’aruifA nevű színész a színpadon ünne
pelte meg születésének százados fordulóját. Az elő- 
JJdisban részt vett az amerikai szinész-Mathuzsalem 
hetven éves leánya is.

M űsorváltozás a N épszínházban. Küry 
Klára gyöngélkedése folytán a Népszínház műsora 
ekként változik, hogy holnap a Bibltás asszony helyett 
Kö kerül szinre a címszerepben Hegyi Arankával, 
vasárnap délután pedig a Tűzoltó helyett a Boszor- 
^nyvárt adják. *

’* Nem h a lt m eg. Az Aradi Közlöny megcáfolja 
p a h*rt, amelyet mi is közöltünk, hogy Galyas 
n)a,la’ ft ni*8kolci társulat fiatal énekesnője, hirtelen 
F e>*':ialt. Az urnái újság orról értesül, hogy a fiatal 
. lű(‘sznŐ Berlinben vau » a napokban onnét levelet

ismerősének*

*• Sarah Bernhardt adója. A francia tragiká- 
nak, aki társulatával ma már ol is utazott Budapest
ről, mindenfelé, ahol játszik, baja akad a kincstárral. 
Az állam, amelynek olyan sok kell, még a művé
szettől is megköveteli a maga obulusát, vagyis meg
adóztatja. Szóval a nagy Saraht vendégszereplési 
jövedelmei után mindenütt megadóztatják. Nálunk is. 
Mikor hat esztendővel ezelőtt itt járt, még pörrel is 
fenyegetőzött a nagy Sarah, de azóta Európa- és 
Amorikaszerto olyan keserű tapasztalatokat tett ezen 
a téren, hogy ezúttal még egy bókja is akadt annak 
az adótisztviselőnek a számára, aki egy — adóki- 
rovási ívvel jelent meg nála. Dr. Bajza István járt a 
művésznőnél az adója dolgában és ennek előzékeny
sége olyan jó benyomást tett a művésznőre, hogy 
megfizette az adóját s a tetejébe még igy szólt:

— Ebből is látom, -amit különben amúgy is 
tudtam, hogy a magyar milyen gavallér nemzet.

A nagy Sarah egyúttal erősen panaszkodott a 
bécsi adó-kopók ellen, akik még a vasúti pályaház
ban is üldözték.

** L* dame de chez Maxim. Ritka darab arat 
olyan sikert, mint Feydeaunnk La dame de chez Maxim 
cimii bohózata. Ennek a darabnak, mint már emlí
tettük, tegnap volt a Nottteűiifés-szin házban a három- 
századik előadása. A premier óta a bohózat le sem 
került a műsorról s vasárnaponként kétszer is adták 
s azóta folyton zsúfolt házak előtt adják. A Nouveau- 
tés igazgatósága reméli, hogy a darabot a kiállítás 
végéig műsoron tarthatja. A bohózat címszerepét 
eddig bárom színésznő is játszotta; ezek közt Cassive 
kisasszony több mint százötvenszer. A Vigs:inházbnn, 
amely Osztrigás Mici cim alatt most készül a bohó
zatra, T. Belli Emma fogja játszani a szerepet.

** A budapesti Nemzeti Színház Székesfehér
várott. A székesfehérvári színház negyedszázados 
jubileumát még e hónap utolsó napjai egyikén meg
tartják. A díszelőadáson, mint egy székesfehérvári lap
társunkban olvassuk, a budapesti Nemzeti Színház 
tagjai közül Márkus Emília, Újházi, Pátffy és Gyenes 
vesznek részt. Az ünnepi előadáson Bánk bánt adják, 
amely darabbal ugyancsak a Nemzeti Színház tagjai 
nyitották meg negyedszázaddal ezelőtt a színházat.

•* V á ro slig e ti Színkör A Városligeti Színkörben 
a pótévad két utóbbi vasárnapi előadása is zsúfolt 
ház előtt folyt le. Vasárnap, október 22-ikén szintén 
két előadás lesz felehelyárakknl. Délután fél 4 órakor 
A vasgyáros kerül szinro Claire szerepében Féld 
Irénnel. Este 7 órakor A falu rosszát adják Sz. Pajor 
Emília, Horváth Irén és Kiss Mihály, a Népszínház 
tagjának, vendésrfelléptével.

•• A z operaház előadása otthon. A m. kir. ope
raházban holnap (szombaton) este Beethoven dalmüve a 
Fideiió kerül szinre. A Telefon Hírmondó az előadást közve
títeni fogja s igy az előfizetők otthon is végighallgathatják. 
Opera után 11 óráig felváltva katonazene és cigánymuzsika 
lesz hallható a kagylókon.

T U D O M Á N Y ,ÍR O D  ALOM .
O M agyar K özgazdaság i É rtesítő . A 'zterényi 

József szerkesztésében megjelenő Magyar Közgaz
dasági Értesítőnek ma jelent meg a negyedik füzete. 
Tulajdonképpen nem is  lüzet ez, hanem ogy vastag 
kötet, amelynek a tartalma hü tükre és érdekes is
mertetője Magyarország közgazdasági viszonyainak. 
A szerkesztés Szterényi József szaktudását és körül
tekintő gondosságát dicséri. Itt említjük meg, hogy 
a Magyar Iparoktatás októberi füzete szintén most 
jelent meg. Ezt a folyóiratot szintén Szterényi József 
szerkeszti minden kvalitásával.

O P á ly á z a t  lír a i k ö lte m é n y r e . A P etófi-T ársa-  
ság a gróf Vigyázó-féle alapítványból pályázatot hir
det lírai költeményre. A háromszáz (3ÖO) korouás 
jutalomban csak irodalmi színvonalon álló mü része
sülhet. A pályaművek idegen kézzel tisztazva s a 
szorzó nevét rejtő jeligés levéllel ellátva ez évi de
cember hó utolsó natijáig a társaság titkári hivata
léba (Budapest, IV., Bástya-utca 11.) küldendők.

EG Y ESÜ LETEK .
(ÜJ társaskör.) A magyar vasúti és hajózási 

klubot folyó hó 21-én szombaton este 8 órakor nyitja 
meg a klub elnöke, Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszter. A megnyitást bankét kövoti, melyen a köz- 
élot számos előkelősége is résztvesz.

(A nagypénteki reformátns társaság), moly 
elzüllölt gyermekeket valláskülönbség nélkül fog 
gondozni, Hegedűs Sándornó védnöksége alatt szé
pen halad célja felé. A tegnap tartott választmányi 
gyűlésen bejelentette dr. Kiss Áron elnök, hogy nz 
építkezés a kamarai erdői telken megindult és a tár
saság működését a jövő szeptemberben meg fogja 
kezdeni. Takáeh László gondnok jelentése szerint a 
vagyon 19.938 forint 29 krajoárral gyarapodott és 
most 98.046 forint 13 krajcárt tesz. Dr. Darányi Ignác 
löidmivelési miniszter a telek rendezésében nyújtott 
segédkézét, Hegedűs Sándor kereskedelemügyi minisz
ter az anyagok szállításánál engedett kedvezményt; 
a Schlick-gyar is előnyös arbau szállította az építés
hez a vasanyagokat. A társaság, előkolő hölgyek 
közreműködésével, legközelebb kép-eladast rendez.

(A Népoktatási kör)eválasztmanya ma délulan 
ülést tartott. Rakovszky István elnök távollétében, dr. 
Klein Fülöp elnöklete alatt folyt le az ülés, amelyen 
örvendetes tudomásul vette a választmány dr. Guulau

SCHES

Béla titkár jelentését, hogy a székes főváros a kör
nek 400 frtos segélyt szavazott meg. Elhatározta a 
választmány, hogy a felnőttek oktatására az idén 15 
rendes és 4 vasárnapi tanfolyamot állít.
I-------------------------- ■ i -  - -  -----------r  — ■ -| i  ■ _ T
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5  - PEXS6Ő

ifflfa
Schapirographí

Schapirograph a legeslegjobb sokszorosító készülék feketo- 
nyomásra. Ára 15 frt. Kívánatra küldök bérmentve egy 
Schapirographot kipróbálásul 4 napi használatra és nem 
tetszés esetén csak a bérmentesített visszaküldést igénylem. 

Prospektusok ingyen
Vezérképviselő Pohi Fritz, Becs, I., Rudolphsplatz 13.

H & sso ilt  R e m ln g to n  Írógépek  teljesen jó Állapotban olcsó áron 
kaphatók : K a c ’.tz  C. ea fiatnál Budapest, Dorottya-utca 12.

(A z é  rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáéit, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT.
A gancak iá llltás. A minden évben megújuló 

agnncskiállitás ma nyílt meg, ezúttal nem a Vigadó
ban, hanem a Royal szállóban elég élénk érdeklődés 
mellett. A bírálók, gróf Erdődy Rudolf, gróf Keglevich 
Béla és lnkey Antal az első dijat József Ágost főher
cegnek Ítélték oda, Mihalovioh Dömötörnek a máso
dikat és Frigyes főhercegnek a harmadikat. A vadas
kerti agancsok összes érmeit Draskovics Iván vitte 
el. A kileno dámlapát közül a gróf Erdődy Rudolfét 
találták legjobbnak, a második és harmadik dijat 
Fülöp szász-kóburg-góthai hercegnek és Kendeffy 
Gábornak ítélték oda. Az őzagancsok három dijat 
gróf Majláth László, gróf Wenckheim Frigyes es 
óry Aladár nyerték el. A zergekampók két első 
dnát Kendeffy Gábor kapta, a harmadikat lnkey 
Antii. A vadkanagyarakra kitűzött érmek közül csak 
egyet adtak ki, gróf Pongrácz Károlynak. Délután 
két órakor Klotitd lőborcegasszony József Ágost 
főherceg és a felesége, Auguszta és Fülöp kóburgi 
herceg látogatták meg a kiállítást, mely mindössze öt 
napig marad nyitva.

B óosl lóversen yek . Akik már meg voltak 
illetődve az árvíz miatt elmaradt freudenaui verseny
napok miatt, azokat ma megnyugtatja a bécsi Zsoké
klub igazgatósága, kitűzvén egy háromnapos pót- 
meetinget november 3, 5 és 6-ikára. A napokban 
már közük is a versenynapok propozicióit, de már 
most valószínű, hogy egy-ogy versenynapra nem 
tesznek többé 8 futást, mert a mostani tiszta időben 
is olyan sötétben végződnek az utolsó versenyok, 
hogy a zsokék is gyakran egymástól kérdik meg, 
melyikük nyerte a versenyt. A holnapi nyolc futás 
közül csak az Abonnent handicap lesz érdekes, bár 
a Deroy lovak törlése sokat sülyesztett a niveauján, 
de Boldog, Quóta, Seliő és Da kommt sie küzdelme 
igy is nem mindennapivá teszi a verseny ered
ményét. Nagyon jó futást várunk Boldog-l6\, mely 
napról-napra javul s melynek a terhe tehetségé
hez képest nem is túlságos. A második főszám az 
5009 koronás akadályverseny lenne, de ezért olyan 
csapni való rossz lovak futnak, hogy a programmon 
szereplő mind a hat ló nem éri meg az 5000 koro
nát. Ez az egy verseny is eléggé mutatja nálunk 
az akadályverseny sport végső züllését, amikor ilyen 
nagy díjra sem akad méltó Steepler társaság. Ró- 
gente, amikor még Esterházy Pálok szerették a 
steeple-chaseket, olyan akadályverseny-lovak álltak 
nálunk egy ilyen díjért a starthoz, a melyekkel akár 
a liverpooli akadály-pályán sem vallottunk volna 
szégyent. A sok vak közt még Buda a kevésbé 
világtalan, amelynek talán sikerülni fog Aspasia elől 
megnyerni a dijat. A többi alkalmasint nem is jut 
keresztül a pályán. A nyeretlen kétévesek versenyé
ben még elég szép lehet a sport, mert nehány 
nagyra tartott s jól futott kétéves fut érte, mint 
Fetard, Hozomány, Hirondelle, Patrizierin, Sherman, stb., 
8 az oladóverseny sem lesz érdektelen, mert nem 
kisebb kapacitások készülnek árverésre kerülni, mint 
Anuska, Pavolin, Malteser, Bátor, Néni és Beauharnaisi 
de a többi öt versenyben olyan lovak futnak, ame
lyek nyugodt lélekkel hagyhatnák ott a versenyteret. 
A tipek a következők:

I. Malteser — Ceeilic.
II. Fetard — Sherman.

III. Cabbage Rose — Garabonciás,
IV. Casque — Félénk.
N. Boldog — Quota.

VI. Buda — Aspasia.
VII. Bátor — Beauharnais- 

VHL Isolde — Alfréd.
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A b eszélő  ujságr a b écsi lóversenyekről. A
bécsi lóversenyekről — tudósítójának telefonjelcntései alap
ján — mindig' már a kora délutáni órákban részletes refe- 
rádát olvashat fel a Telefon Hírmondó.

Hurrah báró Senft!
(A berlin-tatai kocsi-verseny.)

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
T ata , október 20.

Nincs az a lóvorseny-finish, talán Epsomban 
sem a Derby napján, melyet olyan tele izgalom
mal lesnének a lóbarátok, mint azt a poros, meg
viselt jukkor-fogatot, moly sok országon száguldva 
keresztül Berlinből jut mint győztes egyenesen a 
tatai gróf kastélyába. Ma már fellobogózták Tatát, 
mert a verseny hősei közel járnak ; legalább a sür
gönyök, molyok a nap folyamán a rendező bizott
sághoz érkeznek, arra vallanak, hogy ha boalkonyo- 
dik, berobog a tatai kastályba a 15.000 koronás dij 
győztese. . . .

Már a délelőtt folyamán sejthető volt, hogy a 
nagy ut végén több rendbeli letörések történtek, 
mert a táviratok egyszerre igen meggyérültek. A 
kinek baja esik, vagy reménytelenül küzd, annak 
nincs kedve táviratozni, ellenben az elsők nagy része 
birt ad a bizottságnak mindon lépéséről. Ezek közt 
is van kivétel, aki még azt sem akarja elárulni, hogy 
milyen utón halad, hanem hirtelen akar mint győz
tes berebogni a tatai kastélyba. Ilyen Senft báró, az 
egyes íogatos, akit már tegnap az egyik legko
molyabb versenyzőnek jeleztünk. Kóla csak egy 
biciklista pacemakerjétől kapott ma hirt a bizottság, 
aki már nőm győzte tovább kisérni a sebes fogatot 
s vonatra ülvo ment Tatára. Annyira el volt telvo 
Senft lovának a sebességétől, hogy első kérdése 
az volt:

— Nincs-e itt még a báró ur?
Tegnap még ontották a táviratokat a verseny

zők, ma délig pedig csak ez a néhány telegramm 
érkezett ide:

Zuittau, régnél 9 órakor. Csütörtökön e9to ide
érkeztünk. Gróf Magniss.

Nagyszombat, reggel 8 óra 10 peic. Rengel 6 
óra 3 perckor Nagyszombatba érkertem. Remélem, 
hogy éjfélkor Tatára érkezünk. Wiener-Welten lovag.

Mattén, reggel 8 óra 50 perc. Reggel 7 órakor 
elindulok Matzenbői. Marx.

Buráikról, a jeles orosz hajtóról délután 3 óra
kor az öccse hozott ide hirt, aki automobilon jött. 
Azt mondta, hogy bátyja hétóratájban megérkezik. 
Flesch Zsigmondról, az egyetlen magyar verseny
zőről pedig az a hir jött, hogy ma reggel hét óra
kor hagyta el Gödinget s éjféltájban ér Tatára.

Valószínű ugyan, hogy akik ma nem jelent
keztek a többi versenyző közül, mind letörtek már 
valahol, de azért nincs kizárva, hogy olyan fogat 
robog be elsőnek, melyről eddig semmit sem hal
lottunk. A kastélyban levő sportsmanek beszélnek 
ilyen meglepetésről, ámbár az általános tip ma már 
egész nap : Senft—Wiener Welten—Buráik.

A ma érkezett vendégek közt van gróf Gyulay 
Adolf is, aki automobilon jött Becsből s magával 
hozta az osztrák Herrenfahrer-klub tiszteletdijait. 
Hogy a külföld is mennyire érdeklődik a tatai győz
tes iránt, látni való abból, hogy égést tömege érke
zett már ide a külföldi újságíróknak, rajzolóknak és 
fotográfusoknak, akik mind a győztest losik.

Estefelé, amikor már legnagyobb az izga
lom, jön nehány távirat, mely általános szenzá
ciót kelt. így  Érsekújvárról a következő táviratot 
kapom:

Érsekújvár, 4 óra 10 perc. 
Lovag JPi'fiter Welten éppen most érkezett

ide. Itiuen Bagotára indult, ott etet és bajt 
tovább O-Gyallán és Komáromon keresztül Ta
tára. Az országúton kerékpárral utólértom s 
beszédbe elegyedtem vele. Elmondta, hogy Nagy
szombatban találkozott báró Senfttel, aki éppen 
akkor tért be egy fogadóba, amikor ó onnan 
elhajtott. Ekkor tehát még elől volt Wiener Wel
ten, akinek lovai igen rossz benyomást tettek 
reárn. Kisértem őt kerékpáron egészen Bajosig

z s  ezalatt folyton ostorozta a kifáradt párákat.
Senft báró 6 óra 15 perckor, tehát két órá

val később ért Érsekújvárra, mint Wiener-Welten. 
Megmondtam neki, hogy Wiener-Welten már 
két órával ezelőtt itt volt, do ő azt mondta, hogy 
nőm fél tőle, mert Szereden etetett s igy az utat 
Tatáig egyhuzamban fogja a legerősebb tempó
ban megtenni. Lova — mert neki csak egyes 
fogata van — kitűnő kondícióban van.

A  táviratok egymást érik, késő este van 
már, s még mindig nincs itt a győztes. Végre 
este fél tiz tájban hire terjedt, hogy egy fogat 
közeledik. Az izgatottság tetőpontjára hág.

£ sfe  10 őrá 17 vérekor berobog véare a avőztes:

egyes fogatán báró S e n f t ,  akinek győzelmét már 
tegnap megjósoltuk.

Nagy lelkesedéssel fogadják, maga gróf 
Esterházy  Ferenc megy eléje s az egész főúri 
társaság körülveszi. Elmondta, hogy Érsekújvár 
után utolérte IFíewer Wcltent s el is hagyta, do 
nemsokára neki is meg kell érkeznie. Csakugyan 
nemsokára m egérkezett teljesen kimerült lovaival 
lovag W ie n e r  W e l t e n  is. ő t  is meleg ovációk
kal fogadták.

Á többi versenyzők lapunk zártáig még 
nem érkeztek meg.

Holnap nagy ünnepségek, bankett, majd 
vadászat lesz a vendégek tiszteletére.

§§ ü l táb la i bírák. A király Lehőczky Lajos 
lőcsei* és Balogh Samu gyulai törvényszéki bírákat 
a nagyváradi, dr. Bányai Miksa szabadkai törvény- 
széki bírót a szegedi Ítélőtáblához birákká nevezte ki.

§§ UJ tö rv én y szék i elnök. A király Weér 
György marosvásárhelyi ítélőtáblái elnöki titkárt a 
brassói törvényszék elnökévé nevezte ki.

§§ É jfél után. Elhagyott, csendos utcában, ha 
bármily barátságos hangon is kérdezi a nyájas ide
gen, hogy hány óra van? — a kérdés inkább félel
met mint bizalmat gerjesztő. Nevelics Józsefnek ezzel 
a kérdéssel állta útját Szabó József a Szondy-utcá- 
ban éjjel egy órakor s mikor Nevelics udvariasan 
kivette az óráját s barátságosan felelt a kérdésre, 
Szabó kirántó ta az órát a kezéből és elszaladt. Ne
velics utána iramodott, utólérte s követelte óráját, 
Szabó pedig kést rántott s csak a rendőr akadályozta 
meg, hogy Nevelics nőin adta meg az árát annak a 
készségének, hogy éjjel 12 órakor megmondta: hány 
óra. Szabót letartóztatták s rablás miatt törvény elé 
állították. Szabó Géza bíró elnöklete alatt tárgyalták 
a pőrét s védőjének, dr. Eétly Istvánnak meghall
gatása után a törvényszék közcsend elleni kihágás
ban mondta ki vétkesnek a vádlottat, elítélte 3 heti 
fogházra s a büntetést a kiállóit vizsgálati fogság 
által kitöltöttnek vette. Az Ítélet jogerőre emelkedett.

£$ A kaució. Somossy Károly, a nagymező
utcai orfeum volt tulajdonosa ellen bünvizsgálat van 
folyamaiban. Á'srz Janka, tízezer forint kauciót adott 
át Somossynak, aki ennek fejében jegyelárusitással 
bízta meg Kurz Jankát. Mikor Somossy túladott 
orfeumán, Kurz Janka visszakövetelte a pénzét, do 
Somossy az uj tulajdonoshoz utasította, aki azonban 
hallani sem akart a dologról. A vizsgálat folyamán 
Somossy ugv adta elő a dolgot, hogy a mulató el
adásakor a Kurz Janka kauciókövetelését, mint ter
het Albrecht Feroncre, Skupál Lajosra és Deutsch Al
bertra, a mostani tulajdonosokra ruházta. A vizsgáló
bíró ennélfogva az uj tulajdonosok ellen is elren
delte a vizsgálatot.

§§ Z iegler  doktor ügye. Ziegler József újpesti 
orvos előtt a vizsgálóbíró tegnapelőtt hirdette ki a 
vizsgálati fogságot elrendelő végzést. Ziegler védője, 
dr. Visontai Soma védencének kérésére felobbezett 
a végzés ellen. A büntető-törvényszék vádtanácsa 
ma délelőtt foglalkozott evvel a felebbezéssel s a 
vizsgálóbíró végzését helybenhagyta, mivel Ziegler 
ellen gyilkosság miatt folyik a vizsgálat.

§§ A konstantinápotyi csa ta . Az a tarka vá
ros, amely ott állt a Duna mellett s karcsú minaret
jeivel riasztotta a jobb ízlésű híveket, nagy csata 
színhelye volt egy napon. Az adóvégrehajtó nevű 
ellenség ugyanis átkelvén a lágymányosi szoroson, 
megtámadta a konstantinápolyi vendéglősök ingósá
gait. Angyal Gábor, Seániteter Lipót, Selmáiéi Henrik 
és Glanz Adolf nevű fő-fő effendik azonban köröm
szakadtáig védelmezték vendéglőiket, úgy hogy az 
ellenség, ha csak azt nem akarta, hogy a Dunába 
szorítsák, kénytelen volt meghátrálni a konstan
tinápolyi vitézek előtt. — A végrehajtó hatóság 
elleni erőszak büntette miatt följelentést tett a válla
lat harcias pincérei ellen, akiket a törvényszék vád 
alá is helyezett. A vitézek mind megjelentek a tör
vényszék előtt, csak a fő muftit Angial Gábort nem 
találták tehol, aminek az le.t a következménye, hogy 
a vádlott társak mindent crre az egyre fogtak. Nem
sokára azonban kiderült az ».s, hogy hol van Angyal 
ur, mert rátaláltak a székesfehérvári jedikulában, 
ahová hivatali sikkasztás miatt csukták, A törvény
szék átkérette az érdemes vitézt s ma megtartotta a 
végtárgyalást. Angyal ur ugyanazon álláspontra he- i 
lyezkedelt, mint többi tarsai s olyan fényes tagadást 
rendeztek, hogy a törvényszék az összes vitézeket . 
fölmentette. Az Ítélet ellen az ügyész felebbezett.

T Á V IR A T O K
Trieszt, október 20. Ma röggel a boly tartósa? i 

épület le ontása közben nagy szcroncsétlcnség tör
tént. Egy negyedik emeleti szoba menyozoto besza
kadt és két munkást maga alá tometett. A szeren
csétlenül járt munkásokat kórházba vitték.

* Berlin, október 20. Valentint szobrász gyilkosat.

egy Wisotzki nevű munkást, sikerült a rendőrségnek 
elfognia.

V é r e n g z ő  t e n g e r é s z - k a p i t á n y .  

M a d r id , októbor 20. Silvela minisztorelnök
a minisztertanácsban felolvasta a  Kanári-szigetek 
korm ányzójának egy táviratát, amoly szerint a 
Juliana brigg fedélzetén, nyílt tengeren, véres 
gyilkosság történt. A kormányos ugyanis tőrrel 
leszúrta a kapitányt, ennek nejét és a másod- 
kapitányt, s ő m aga ragadta magához a hajó 
vezetését. A tenoriffai spanyol konzul erről érte
sülvén, a Juliana  ollon küldte az Izabel infánsnő 
cirkálót, amelynek csak véres küzdelem után si
került a Julianát hatalm ába koritonie. A gyilkos 
kormányos kajütjébon agyonlőtte magát.

A  v e n e z u e l a i  fo r r a d a lo m .
Caracas, október 20. (Reuter.) A békét meg.

kötötték. Castro szombaton ide érkezik. Hir szerint 
egybo akarják bivni a konventot, amelynek előter
jesztik az uj alkotmányt. Andrade elhagyja Vene
zuelát.

K ö z g a z d a s á g i  t á v i r a t o k .
Berlin , október 20. (Gabonapiac.) A búza ára 

nem tarthatta magát, noha csökkenése alig haladta 
meg az ’/< márkát. Rozs körülbelül megtartotta árát. 
Zab csöndes és bágyadt. Az idő szép.

Berlin , október 20. (Gabonapiac.) Hosszabb ha- 
téridőre való nagyobb buzakinálat következtében az 
árak végül egy márkával hanyatlottak.

L ondon, október 20. (Gabonapiac.) Az irányzat 
általában nyugodt. A vidéKi piacokon az árak rész
ben G p.-vel olcsóbbak. Városi liszt 24—28 sh., rep
ceolaj 24 sb. 5>/s p., tengeri 19 sh. 6 p. (el
adók). Behozatal: búza 50.000, árpa 31,000, zab 
40,000 métermázsn. Az idő szép.

L iverp ool, október 20. (Gabcnapiuc.) Amerikai 
búza 1 i/j p.-vel, orosz búza 1 p.-vel, amerikai ten
geri 1 p.-vel olcsóbb. Liszt változatlan. Az idő szép.

Frankfurt, október 20. Árfolyamok októ
berre. (A Budapesti Napló tudósítóiénak távirata.) Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 228.10. Osztrák-magyar 
állam vasút 138.10. Déli vasút 32.60. Osztrák arany- 
járadék —.—. Olasz járadék 92.15. Laura-kohó 247.—. 
Harpeni 194.50. Discont 191.—. Alpesi — . Bécsi 
bankegyesület —.—. Szilárd.

B erlin , okt. 20. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. Négyszázalékos magyar 
aranyjáradók — . Mntrvnr koronajáradók — . 
Osztrák hitelrészvóny 227.40. Osztrák-magyar állam- 
vasút 137.60. Déli vasút 31.60. Északnyugati vasút 
—.—. Elbavölsryi vasút —.—. Orosc bankjegy 
készpéna 216.55. Busohtiehradi —.— Orosz bank
jegy —.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

Bew York. október 20. Liszt helyben 2.80. 
Ri/ra októberre 757/8, decemberre 75.tys, márciusra 
78.</s, májusra 7c5 8. Tengeri májusra 384/«. Tengeri 
júniusra 37e/«.

Chloago, október 20. Búza decemberre 7O.*/«, 
Tengeri májusra 32‘Zs.

N ew  York, október 20. (Értéktőzsde.) Váltó Lon
donra 4.87’te. Váltó Berlinre 9ö2/s. Ezüst 57’te.

fe lVÁJéKOZTftTO.lQ

*  ❖  ♦  B U D A P E S T . *  *  ♦

Magyarország legnagyobb é3 egyedüli

g a z d a s á g i g é p g y á r a
mely a gazdálkodáshoz szükséges

ö s s z e s
g a z d a s á g i g é p e k e t  g y á r t ja .

*
or

3

B

Rendelések megtétele előtt kérjük minden ezakba- 
vágó kérdéssel bizalommal hozzánk fordulni. 

R é s z le te s  á r je g y z é k k e l
és szakszerű fel világosit ássál díjmentesen szol

gálunk.
0
0
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K Ü L Ö N F É L É K .

Könnyek.
Csak akkor tudsz szenvedni igazán,
Mikor móg tavaszi nap já r az égen,
S csalogányok zengnek a rózsafán.

Akkor hullnak legforróbb könnyeid,
Mig olthatatlan szomju epedésbon 
Ifjonta ezer sóvár vágy hevít.

Ila már hervadt a rózsakoszoru,
S tele van az óg 5szi fellegekkel,
Akkor már oly szintelon a ború,

Szived gyászát közönynyel viseled,
S nóha kiégett könnytelen szomckkol 
Sírod vissza az elsírt könnyeket.

V esze le l Károly.

Az első tárcaíró.
Budapest, október 20.

Péro du Feuilleton, valódi nevén Gcofíroy abbé, 
a tárcaírók őse aktuális ma Parisban abból nz öt
letből, hogy egy fiatal biogrnfus Chnrles-Marc des 
Granges megírta az életrajzát. Geoffroy szólott előszűr 
a vonal alatt a közönséghez és jövő esztendőre lesz 
száz esztendős jubileuma nz első tárcának. Csodála
tos dolog, hogy Geoffroy emléke Franciaországban 
mindezidáig szóbagyomány utján maradt fenn és 
csak száz év után akadt biografusa. Pedig ő is bele
tartozott a nagy császár környezetébe, Napóleon ked
vence volt és életo is elég érdekes anyag. A biogra- 
fusokat azonban visszariasztotta a munkától az a ren
geteg munkásság, amolyet Geoffroy kifejtett és amely
nek áttanulmányozása esztendők szorgalmát emészti 
meg. Hiszen csak a Voltaire ellen írott cikkek száma 
liétezerkétszázharminchét'. Geoffroy életo körül legendák 
keletkezlok, amelyek mindezideig fennmaradtak, ép
pen úgy mint a Napóleonéi. Kevés jót mondtak róla, 
különösen mint kritikusról. Halála után is jó ideig 
a nevének említésénél a szubrettok hideglelést kap
tak, a hósszerelmesek dühöngtek, a naivak pedig 
ideggörcsökben szenvedtek. És éppeu mert a színé
szek sok kellemetlen emléket örököltek tőle, való
ságos szörnynyé növekedett száz esztendő alatt. Az 
egyetlen erény, amit elismernek róla, hogy sokat és 
gyorsan dolgozott. Gyakran megtörtént vele, hogy 
elfelejtett egy megígért cikket megírni és ha ez vé
letlenül evés közben jutott tudomására, az egyes 
fogások tálalása között megirt ceruzával egy-egy 
oldalt, amelyet rögtön nyomdába vittek. A dessert 
alatt hozták a kofelevonatot, amelyet rögtön korrigált.

Különösen azt mondták róla, hogy iszákos, 
hogy sohasem józan. Akkoriban a 125 literes hordó 
neve Franciaországban feuxllette volt. Ennek nz elne

R E G É  N  Y.

A verebek.
(26) — REGÉNY. —

Irta: K A B O S  E D E .

— Menjünk a szállodába! — adta ki a csa
takiáltást az iskolaigazgató.

— Menjünk 1 — kiáltotta az egyesült in
telligencia.

S a piacon suttogó forradalom bámulva látta, 
hogyan vonul cl az intelligencia tömör sorokban, 
fényes nappal — a tettek mezejére. Senkinek 
sem volt annyi bátorsága, hogy csak egy röpko 
kérdéssel is tartóztassa az elszántan masírozó 
intelligenciát. Csak nézték a néma, nz elkesoro- 
dett táborkart és Dancka népe forradalmi han
gulatában is bizonyos megnyugvást érzett, hogy 
ilyen erélyos kezekben látta  sorsát. Szinte büsz
keséggel nézto a kapitányt, a patikust, az igaz
gatót és a papot. Egy irodalmi műveltségű kár
pitos a forradalmi nép sorából büszkén kiáltotta 
el magát :

— Nincs még vcszvo Lengyelország 1 

II.
A riporter bölcsen tudta, hogy neki Danc- 

kán csak addig lehet maradása, míg a posta 
meghozza az első újságot az ö tudósításával. S 
ezen a napon már korán reggel elment a szállo
dából. De nem a vasútra. Valami já rt a fejében, 
n°8y a m unkát csak félig végezné, ha elutazása 
előtt föl nem koresi még a danckai ügy első sze
replőjét is. Kim ent tehát a városka aiá s a Su- 
hogó-part mentén elindult a gióti kastély felé.

A rétekről feléje longett a sarjadzó lü szaga. 
A nyári égen apró, tejfehér foszlányokban úszott 
nehány felhő. A Suhogó vizében lovakat itattak 
n Parasztok.

vezésnek a tárcához {feuilleton) való hasonlósága ré
vén rengeteg számban keletkeztek a legképtelenebb 
szójátékok. És Geoffroyboz nagy halmaz kérdés ér
kezett egyazon tartalommal: hogy az egyik szó nem 
származása-e a másiknak. Pedig az iszákosság vádja 
igaztalan. Mert hogyan írhatott meg valaki életében 
tízezer tárcát, ha sohasem volt józan?!

És ha tényleg az a szörny lelt volna, aminek 
az ufókor ösmori, nem maradhatott meg abban a dí
szes állásban, amelyet haláláig töltött be nagy siker
rel. Nélkülözhetetlen volt Bért innék, a Débats tulaj
donosának, aki Geoffroy tehetségét felfödözte és őt 
tárcák Írására ösztönözte. 1800 január 28*ikán jelent 
meg a Débats először uj beosztással, első oldalán a 
tárcavonallal és az alatt evvel a címmel:

FEUILLETO N  
du journal des Débats.

A sző uj volt és szerény. Amikor a tárcavona
lat nyomatták, tulajdonképpen csak az volt a célja, 
hogy egymáshoz nem tartozó dolgokat válaszszon 
el. A vonal fölött a politika és alatta minden egyéb. 
A tárca akkoriban keveréke volt minden elképzel
hető anyagnak, zsurnalisztikái nippoknek és hogy 
ebben a társaságban hangozzék először a színházi 
kritikus szava, arra eleinte nem is gondoltak. Mert 
különben igazán más nevet választottak volna a vo
nal alatt megjelent dolgoknak. Feuiílo — fouillot — 
feuilleton— igy morzsolódik lefelé. Levél — levélke, 
— levelecske, már a neve is szerénysége int. Szóval, 
nagy célok nőm vezették a szerkesztőt, amikor a 
feuilleton elnevezést adta a rovatnak. A politika hi
deg márványpalotája mellett egyszerűen egy kis 
piacot teremtett, amelyen sürgés-forgás, tarka színek, 
hangulatok kerültek az olvasó elé.

A mai értelemben vett tárca első Ízben azon
ban csak 1S00. március 2-ikán jelent meg a Débats- 
ban. Akkor volt a vonal alatt az első szinházi kri
tika, amely megosztotta ugyan helyét az apróságok
kal, do első helyre került és vezetett. Egészen 
1827-ig. Geoffroy volt a mai szinházi kritikák őse is. 
És a Débats kiadója volt leginkább örvendetes ta
núja annak a hatásnak, amelyet a közönségben az 
a körülmény keltett, hogy az újságban kész ítéletet 
talált arról, amit előtte való nap este látott. És a 
saját Ítéletét! Mert Geoffroy a kritikája mellett be
számolt a publikum hangulatával, a sikerről, az 
esetleg hallott megjegyzésekről, szóval a publikum 
ítéletének a tükrét is adta kritikájában. És ebben 
a tekiutetben hasonlít Sarcevhez, akihez egyébként 
a stílus hasonlósága révén is lelki rokonság fűzi. 
Érdekes, hogy Gcofíroy sem szerette a franciára fordított 
darabokat, éppen úgy, mint Sarcoy. „Angolok, spa
nyolok, olaszok játszanak a saját ruhájukban, francia 
öltözékben nem ismerek reájok** — Írja egy helyen. 
„A mi Ízlésünk, a mi szokásaink törvényei a szépnek?-

Azt hiszszük, hogy egy mai kritikust hallunk,

— Csak idehaza legyon Danczkay — biztatta 
magát a riporter.

A vadnskert sarkától lefelé v itt az ut. Gyö
nyörű, fehér országút kígyózott le egészen a 
kastély hatalm as kapujáig. Az egyik oldalán a 
Suhogó folydngált olyan lustán, m intha i tt  ő is 
a gróf cselédjének erezné magát, a másikon vi
rágos domboldal tarto tta  a hátán azt a fehérro 
festett vasrácsot, melyiyel az egész vadaskert 
körül volt kerítve. S erről a kankalinos domb
oldalról szinto zuhogni érezte az ember a sza
kadó verőfényt. M intha a zuhogás hangja is el- 
ömlött volna a néptclen utón.

A riporter visszanézett Dancka felé és 
nevetőit.

— Nem hiszom, hogy engem valaha ban
dériummal várjanak ide. Alighanem m eghara- 
gusznnk rám ezek a kedvos népek. Do vigye a 
macska, hát bántott engem valaha az ambíció, 
hogy a danckaiak várjanak bandérium m al? Az 
a fő, hogy nevotnek-e majd odafenn az eseten. 
Es muzsikus legyek, ha nem fognak nevetni.

Jó  kedvvel bandukolt lefelé a fehér ország
úton s egyelóro nem bántotta egyéb gond, csak 
hogy a grófot otthon találja. Egy kavicsért hajolt 
le s aztán feldobta a  lovogőbe.

— Ha két lépéssel elérem, itthon van 
Danczkay.

Megtette a két lépést s k inyitott kezével 
olérte a  kavicsot. Ez elég jól ütött ki, m orogta 
csöndesen s ahogy m egint tülegycnescdett, az ut 
végéből közeledő fogatot vett észre.

— Ha éppen Danczkay ülno b en n e !
Felszökött a kankalin közé, a domboldalra. 

Es csak lassm  botorkált előre, hogy messziről 
figyolhesso a közeledő fogatot. Azzal ham ar tisz
tában volt, hogy csak a kastélyból jöhet és ok
vetlenül a kastélyból hoz valakit. Valami ösztöne 
támadt, hogy m agát a grófot. S kétszáz lépés
nyire már bizonyosra is vette, hogy a fogat 
Danczkayt hozza. Megismerte az erős fejéről s 
arról a  feketén aláíu to tt fehér hajról, mely a 
túrion is annyiszor fo 'tünt az asszonyoknak.

amikor átolvassuk Geoffroy tárcáit. Természetesen 
sok volt az ellensége. Népdalok, karikatúrák, vicc
lapok és sok egyéb torztükre támadt a személyének. 
1814-ben balt meg, munkaközben, amikor utolsó tár
cáját irta. ötvenhét éves volt, amikor az első tárcáját 
irta. Olyan kor, amikor az ember munkássága rend
szerint csökkenni kezd. Geoffroy akkor fog hozzá egy 
uj műfajhoz és folyton fokozódó ambícióval és siker
rel műveli még tizennégy esztendeig.

Vau abban némi pikantéria, hogy a mai francia 
kritikának, amelyre igazáu reá illik a világi jelző, 
egyházi férfi volt az őse és hogy a tárcát, amely 
üdesőget, ifjúságot kíván, egy deresedő fejű iróember 
cselekedte meg először.

Pont.

E zer esz ten d ős ember. Az az általánosan
kedvelt kifejezés, hogy „a legöregebb emberek sem 
emlékeznek erre vagy arra**, szerény jelzővé fog 
silányulni, ha igaz az, amiben egyelőre némileg ké
telkedünk. Arról van ugyanis szó, hogy egy angol 
vegyész olyan élotelixirt talált fel, amelynek hasz
nálatával az ember ezer esztendőig is friss erővel 
elélhet. A mai fogalomnak megfelelő öreg emberek 
tehát szégyeljék magukat. Mert mi ifjak, akiknek még 
dús hajzat födi koponyánkat, Birdley ur életelixirjét 
fogjuk használni és hót-uyolcszáz esztendő múlva a 
következő napi újdonságokat Írjuk a Budapesti Napló 
megfelelő rovataiban:

Pisztolypárbaj. Ismételten hangoztattuk már, 
hogy a századok óta sürgetett törvényt végre a 
Ház asztalára kellene tennie az igazságügyminisz
ter urnák. A párbajmánia századokon át hihetet
len dimenziókat öltött és ma Berlevárról olyan hirt 
táviraloz tudósitónk, amely azt bizonyítja, hogy 
a kormány minden percnyi mulasztása roppant 
erkölcsi kár. Két gyermek állt egymással szem
közt a berlevári kis erdőben. Pisztolypárbajuk 
volt egy kis leány miatt, akit mindketten szeret
tek. Káder Jenő 127 éves ifjú volt az egyik, 
Herdy Béla 139 éves a másik. Villamos piszto
lyokkal lőttek és Herdy a tizennegyedik lövés 
után halva maradt a párbaj színhelyén. A leányka 
neve Peterdi Piroska és 104 éves. Herdy anyja 
egy köztiszteletben álló 976 éves agg nő két
ségbeesésében megörült.

•
M é re g k s v e rö  le á n y . Egy Jáger Mari 

nevű 395 évos fiatal leány, aki eddig még 
ki nem derített utón méreghez jutott, tegnap 
hajnalban — m int hódmezővásárhelyi tudó
sítónk táviratozza — kávét főzött a család
jának és megmérgezte apját, anyját és négy 
testvérét, köztük egy fiatal fiút, aki még csak 
271 éves volt. A gyilkos leányt, aki fiatal 
kora ellenére ily olvetomült, elfogták.

T o lv a j g y e r m e k e k . R ezső  d iv a tk eres
kedő már hosszabb idő óta észrevette, hogy 
nap-nap után egv-ecy vég selyem vagy szövet

 i .

Most már csak a haditervet kellett meg
csinálni, hogy megállítsa a gróf fogatát.

Eszébe jutott egy ujságiró-bankett, amelyen 
véletlenül éppon gróf Danczkay György m ellett 
ült. O tt hallotta tőle, micsoda bolond ötletei 
vannak néha az asszonyoknak. Pezsgő m ellett a 
jókedvű gróf elmesélte, hogy valamikor egy asz- 
szonynyal volt ismeretsége, aki megkívánta tőle, 
hogy amikor hozzájön, háromszor k iáltsa el az 
a jtóban : Aiifaátíraíotn'cs / Ha egyszer elfelejtette, 
az asszony szóba se á llt vele. Az ördög tudja, 
m iért? Szeszély volt csak, vagy igazán hivtak 
úgy valakit, akiről az asszony egykor álmokat 
szőtt? Sohso tudta  m eg a gróf. De azt a  bo
lond nevet meg kellett magának jegyeznie, mórt 
az asszony megérte.

A kkor mondta gróf D anczkay:
— Azt hiszem, holtan is hegyezni fogom 

még a fülemet, h a  valaki rám sz ó l: Antahura- 
zovics!

Hát most jó lesz kipróbálni a gróf ur meg
bízhatóságát, gondolta m asában a riporter s mi
kor a fogat már egészen közel hajtott, kiágasko
dott a  kankalinos domboldalról és elkiáltotta 
m ag á t:

— Antahurazovics! Antahurazovics! Anta
hurazovics 1

Aztán várakozással nézett vissza. A  fogat 
már elhajtott metletto s eleinte úgy tetszett, hogy 
a gróf nem is hallotta a kiáltást, mint ahogy a 
köszönést sem vetto észro. Do hirtelen a fogat 
elé fogott pár pák ágaskodni kezdtok és a  ripor
ter meglátta, hogy a gróf fölállott kocsijában. 
Fürkészve nézett körül s hogy a riporter újra 
köszönt, Danczkay egy ugrással az utón term ett.

— Honnan az ördögből ismeri m aga Anta- 
hurazcvicsot? — kérdezte a riporterhez közeledve.

— Nem ismerem, ahogy a gróf ur sem is
meri. De ha az a név kulcs lekötött egy szép 
asszony szobájához, talán  arra is jó, hogy ne
kem utat nyisson a  gróf úrhoz.

(Folytatása következik.)
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tűnik el üzletéből. Mindezidáig: nem tudott a tol
vaj nyomára akadni. Ma azután a rendőrség 
véletlenül (!) felfedezett egy tolvajszövetkezetet, 
amelynek öt gyermek volt a tagja. Ezek dézs
málták meg a nagyobb üzletek raktárait, köztük 
Weisz Rezsőét is. A tolvajbanda tagjai: Geyer 
Béla 192 éves, Hejda Károly 143 éves, Patika 
Ödön 172 éves, K ifli Dezső 98 éves, Mejter Leó 
219 éves. A reményteljes ifjakat egyelőre a fő- 
kapitányság börtönében tartják fogva.

•
Igyék tehát mindenki Birdley-íéle életelixirt. 

Nagy üveg 7 frt, kis üveg 5 frt, használati utasí
tással együtt l

*
-J- A szerelem  le g fe lső  foka. Charles Dublais 

urat jól (Ismerték Lyonban. Főképp azokon a helye
ken, ahol az élet derűs oldalainak megismerésére 
bő alkalom nyílik. Dublais ur agglegény volt és bár 
életében sok nőnek forgatta el a fejét, sohsem jutott 
eszébe, hogy megnősüljön. De a más kertjében 
gyakran tépegetett egy-egy virágszálat. Most meg
halt. És Dublais ur vig fickó volt. Még a halálában 
is. Végrendeletében úgy intézkedett, hogy vagyoná
ból 200.000 frankot az a nő kapjon, akit életében 
legjobban szeretett. Az a közjegyző, akit a végren
delet végrehajtásával bízott meg, most nagy zavar
ban van. Mert Dublais urat sok nő szerette és kényes 
dolog megállapítani a szerelem legfelső fokát. Máris 
egész csomó pörre van kilátás, amelyben bizonyára 
a bizonyítások lesznek a legérdekesebb és lég . . .  — 
furcsábbak . .  •

*
Szoknyás katonazenekar-dlrlgens. Hol van ?

Természetesen Amerikában. Miss Kelly Miles való
színűleg az egyetlen nő az egész világon, aki ka
tonazenekart dirigál és csak az amerikaiaknak van 
abban a furcsa látványosságban részük, hogy egy 
sereg katona úgy muzsikál, ahogy egy gyengéd 
női kéz a vezénvpálcát emelgeti. Miss Miles nagyon 
muzsikáiig hölgy. Apja és anyja is rendkívül zene- 
értő emberek voltak. A kisasszony amikor dirigál, 
ruháján ugyanazokat a színeket viseli, mint a ze
nekar tagjai.

-f- Párisi erk ö lcsök . Az ifjú így szól az asz- 
flzonykához. aki szerelmi célzattal kereste föl lakásán:

— Hogyan, Léonie, még csak öt óra, s t© máris 
hazamegy ?

— Haza, barátom. Félek, hogy a férjem korán 
jön haza a szeretőjétől . • .

«
A le g k e se r ü b b  a n y ó sv io o . X. ur őrült gyor

sasággal rohan az utcán. Egy barátja megszólítja:
— Hová oly szaporán?

Grubbe Mária.
(6-4) — Dán regény. —

Irta: J A C O B S E N  J .  P .

A király meg Dyre Palié ur véleményét és 
nyilatkozatát kérte a dologról. Ez a nyilatkozat 
úgy hangzott, hogy Grubbe Mária éppenséggel 
sem viselte magát úgy, mint ahogy tisztességes 
asszonyok szoktak viselkedni, miért is alázatosan 
könyörög a trón zsámolyánál, hogy a felséges ur 
kegyelme válassza el őt ottöl az asszonytól, még 
pedig úgy, hogy semmiféle válási ceremónia 
avagy válóper no előzze meg a dolgot.

A király ezt a kérelmet nem teljesítette s 
igy a házastársakat az 1691. év mároius huszon- 
harm adikán kelt törvényszéki Ítélet választotta 
el egymástól.

Grubbe Eriknek az a kívánsága, hogy Má
riát kitagadhassa, bocsukathassa, szintén nem 
sikerült. Meg kellett elégednie avval, hogy Má
riát a válóper tartam a a la tt tjelei birtokán pa
rasztokkal őriztesse s Így ö volt az utolsó, aki 
követ hajíthatott Máriára.

Az Ítélet kihirdetése után Mária elhagyta 
Tjeiét. Szeeónyes batyu volt a kezében s rossz 
ruhák takarták  testét. Sörent a mezőn megtalálta, 
— megtalálta harmadik férjét.

TIZENHETEDIK FEJEZET.
A ripeni templom előtt egy áprilisi estén 

nagyon sok eipber állt. Konvent idője volt s 
ilyenkor az volt a szokás, hogy a konvent tar
tam a alatt, hetenként háromszor, nyolc óra tá j
ban kivilágították a templomot. A város tisztes 
polgárai, az úri közönség ilyenkor felkereste a 
templomot, fel s alá sétált a hajóban, m ialatt a 
kóruson valami nagy művész orgonista játszott s 
gyönyörködtetto a híveket. A szegényebb és al-

— Képzeld I az anyósom túl van a veszé
lyen . . .

— Noé. és ?
— Most szaladok, lerendelem a temetést . . .

N a p i r e n d .
Naptár. Szombat, október 21. — Római katolikus: 

Orsolya az. — Protestáns : Orsolya. — Görög-orosz : (ok
tóber 9.) Jakab ap. — Zsidó t Markhesvan 19. Sabbath. 
Lecb-Lecha. — A nap kél 6 óra 13 perckor. — Nyugszik 
4 óra 43 perckor. — A hold kél délután 6 óra 6 porckor. 
— Nyugszik éjjel 9 óra 15 perckor.

A miniszterek nem toqadnak.
A népszínházi bizottság ülése d. u. 4 órakor a Nép

színházban.
A magyar paedagogiai társaság ülése d. u. 6 órakor 

az akadémia üléstermében.
A magyar vasúti és hajózási klub (Andrássy-ut 89.) 

megnyitása este 8 órakor.
Nemzeti muzeum : Képtára és a néprajzi osztály 

(Csillag-utca 16. sz.) nyitva délelőtt 9 órától 1-ig. Többi 
tárai 1 korona belépődíj mellett megtokinthetők.

2 pár művészeti Muzeum zárva.
Teknologiai iparmuzeum zárva.
Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetőben, nyitva dél

után 5-ig.
Az u j országhdz kupolacsarnoka megtekinthető délelőtt 

10—1-ig. Belépődíj 20 krajcár.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
.4 magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térkép-gyűjteménye nyitva délelőtt 9—1 
óráig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, és délután 

3—8-ig.
Afuzcumt könyvtár nyitva délelőtt 9—1-ig.
Maayar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke- 

reskedelemtörtéueti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere- 
pesi-nt 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
A lla tk e r t  nvitva egész nap.
Som ossy  M ulató . Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
F o lie s  C aprioe. VI., Révay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
B u d a p e s t k á v éh á z , Andrássy-ut, Ráez Laci híres 

zenekara.
M iak lts  M. b o r éa s ö rc sa rn o k a  az Urania szín

ház mellett Kerepesi-ut 19. naponként zoneestóly. Saját ter
mésű borok.

P á r ia  szá lloda . Váci-körűt. Éttermek. Elegáns ká
véház. Látványosság: Bachus-pinco.

E hm  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzeti 
Szinház-épület. Banda Marci hangversenye.

W e k e rle  k áv éh áz . Kerepesi-ut. Veres Sándor dal
társulatának hangversenye.

P u tz e r-p in ce  D e ák - té r naponta a pince ét-termek
ben Schrammol és Boros Miska és Kiss Ferkó hires szólis
ták hangversenye.

G re g o rlts  F e re n o  é tte rm e i Duna- és Lipót-utca 
sarkán. Fővárosi látványosság. Hetenként kétszer ka
tonazene.

L an to s-fé le  E rd é ly i v e n d ég lő b en  naponta a leg
kitűnőbb erdélyi ételek és italok. Olcsó árak 1 Pontos ki
szolgálás hölgyek által.

Bóbb osztálybelieknek meg kellett elégedniük, ha 
kívülről hallhatták  a zenét.

A szegényebbek közt volt Grubbe Mária és 
Sőrén.

Ruháik kopottak, rongyosak s ha  rájuk 
nézett az ember, nem az volt az első gondolata, 
hogy özek mindennap jóllaknak. Term észetesen! 
Az a mesterség, melyet űztek, nem volt éppen 
jövedelmező. Sőrén valamelyik korcsmában, 
Darhuus és Kauders között ogy beteg német 
emberrel ism erkedett meg, akitől h a t könnyű 
talléron kopott, nyekergő verklit, meg egy tarka 
bohócruhát vett.

S most abból éltek m indketten, hogy vásár
ról vásárra jártak. Mária forgatta a kintornát, 
Sőrén pedig egy kockás szőnyegen állva, nagy 
vassulyokat és hosszú rudakat, melyeket a keres
kedőktől kértek kölcsön, minden képzelhető for
m ában és pozícióban emelgetett s a feje felett 
csóvált.

Most is a vásár csalta őket Ripenbo.
A templomajtóban á ll ta k : gyenge, elhaló 

fénysugár ömlött végig halovány arcukon s a 
mögöttük álló emberek fején. Az emberek egyre 
jöttek, cgyenkint, párosával, apró csoportokban. 
Beszélgettek, csevegtek egymással, m iga templom 
küszöbéhez nem értek, ahol hirtelen elnémultak, 
komolyan néztek m aguk elé s m egváltoztatták 
járásukat.

Sőrennek kedve kerekedett ahhoz, hogy a 
pompában gyönyörködjék, oda szólt hát Máriá
nak, hogy próbálják meg, hisz egyéb bajuk úgy 
sem történhetik, m int hogy kikorgotik őket. Mária 
összerezzent arra a gondolatra, hogy őt kikerget
hetik olyan helyről, ahova közönséges kézműve
sek szabadon léphetnek be. Visszatartotta tehát 
Sörent, aki már a kezénél fogva húzta befelé 
Máriát. Hirtelen azonban más gondolata támad
hatott, mert tolakodni kezdett, maga után von
szolta Sörent s minden óvatosság, minden félel
mes vigyázatosság nélkül m ent a  templom felé. 
M intha csak akarta volna, hogy észrevegyék s 
kikercessék. Egy darabig senki sem  állta el az

M arg ü th ld -k á v é h iz . bipót-körut 2. sz. Balogh La- 
jós és Dobronyi Géza zenekara hangvorsenyez.

U n io n -S zá llo d a  díszes nagy étterein, villanyvilágí
tás, specialitás kerékpárterem.

M ag y a r Szinház-kávóház. Wessolőnyi-utca 51. 
naponta Dankó Pista hires magyar daltársulata.

G a r ’b rin n s . Nagy sörcsarnok Erzsébet-körut 27. 
Naponta katonazene-hangverseny. Szabad bomenet.

Orlent kávéház. Kerepesi-ut. Csóka József zene
karának hangversenye.

K e le t i k á v éh á z . Dankó Gábor margitszigeti zene
karának hangversenye. Minden este Szulamit.

V an ek  k á v ó h áz . Csömöri-ut 13. sz. alatt minden 
kodd, csütörtök és vasárnapon „Kodfátyolképek* változatos 
műsorral.

M a rg lt-p a rk  kávóház Budán a Margit hid mellett 
Pécsi Pego Károly zenekarának hangversenye.

O tthon  kávéház Kerepesi-ut Farkas Pali zenekara.
K lo tild  k á v é h á z  Lipót-utca katonazene.
B od eg a-p in ce , újonnan fényesen borendezve, a 

Somossy-mulatóval szemben (Nagymező-utca 20.), naponta 
éjjel 3 óráig van nyitva.

G ó liá t M alá  asör. Kimérés Madai L. vendéglőjében
Kerepesi-ut 30. sz. Esténként cigányzene.

K e ré k p á r - is k o la : Legnagyobb és elegáns berende
zéssel Róvai-utca 18. szára alatt (Dénes és Társa tulaj
donosok.)

Szerkesztői üzenetek.
— Köziratokat nem adnnk Tissza. —

D lakrót. Ön maga se tudja még, hogy az a 
fiatalember már megnősült-e, vagy Bem, s tőlünk azt 
kívánja, hogy mondjunk róla Ítéletet. Ugy-e belátja 
hogy éppen ez az a pont, amelynek alapján itéletot 
kellene mondanunk ? Ha megnősült, akkor igazsá
gosan ítélve nem rőhatja meg senki, mert ön több
ször visszautasította. Ha pedig nem nősült meg, 
akkor még minden rendbe jöhet. Ezek azok a kér
dések, amelyekre igy papíron helyeslőleg kénytelen 
felelni az ember, s amelyek e mellett az életben a 
maguk apró nüanszaival egész világokat dönte- 
uok romba.

B. J. Bustyaháza. Kérdésére — sajnálatunkra — 
még nem válaszolhatunk, mert a pénzügyminiszter 
eddig csak a költségvetés sommázátát küldte meg 
nekünk, a jészletezést később kapjuk. Két-három 
hét múlva ismételje meg a kérdést, akkor szívesen 
adunk felvilágosítást.

Ö tletek . Az ilyen apró dolgokba néha kötete
ket érdemlő életfilozófia van összepréselve. Ha nem 
ez, akkor ügyes tréfa, megkapó hasonlat, élesen jel
lemző megfigyelés. Mindenesetre azonban olyan mű
faj, amelynek nem lehet .nekiülni.'” Az ember nem 
mondhatja: .no, most szellemes ötleteket fogok ki
találni.” Az ilyennek ugyauaz a processzusa, ami a 
kristályosodásé : a megfigyelések, gondolatok zavaros 
tömkelegéből lassan, nagysokára válik ki egy-egy 
átlátszó, formás kristály: az aforizma. Ugylátszik, 
ön nekiült az ötletirásnak. Egy sikerült azonban mégis 
van a sok között:

— Sorscsapás: ha mamáink fiatal korukban 
szintén kokettek voltak s most ráismernek a mi fo
gásainkra.

utjokat, mikor aztán a kivilágított, népes hajóba 
értek, észrevette őket az őgyelgő templomi szolga 
s miutón ijedt pillantást vetett a főoltárra, gyors 
indignálódó léptekkel indult feléjük s k itárta 
karját, majd pedig kezével a kijárat felé m utatott 
s kikergotto őket. Egy percig megállt az ajtóban, 
haragosan nézett végig a tömegen, m intha azt 
akarná felelősségre vonni a történtekért, aztán 
méltóságteljes léptekkel ment vissza s ú jra elfog
lalta helyét az ajtó megett.

A tömeg harsogó gunykacajjal fogadta az 
ily módon kikergetett Sörent és M áriát s a gú
nyos megjegyzések egész záporát öntötto reájuk. 
Sőrén dühösen mormogott s lenyegetö pillantást 
vetett a  töm egre; Mária azonban nyugodtnak 
látszott. Iíitotto m agát a m egaláztatásnak, annak 
a m egaláztatásnak, melyet a társadalom mindig 
készletben tart az olyan embereknek, m int Sőrén 
és ő. M egalázták és ő megalázkodott.

Aarhr.us egyik logpiszkosabb lebujában az 
Oluf-napi vásár estéjén négy ember ült. Styrvol- 
tot játszottak. Az egyik játékos Sörön volt, társa, 
egy barna arcú, szénfekete hajú, csinos embor, 
akit társai Eingerfix Jánosnak szólítottak, bű
vész, a társaság másik két tagja modvetáncol- 
tató volt s olyan csúnya arcú, hogy elrémült 
tőlük az ember. Az egyiket Salmandnak hívták, 
a  másik félszemü, széles állu, himlöhelyes 
s Pislogó Rasm us a neve. Alighanem azért adták 
neki ezt a nevet, mert beteg szomhéjai úgy össze 
voltak töpörödve, m intha mindig valami kis 
nyíláson, vagy a kulcslyukon pislogott volna be.

A játékosok az ablak alatti hosszú asztal 
végén ültek. Az asztalon gyertyatartó s füleden 
kanna állott. Velük szemben a  falba orősödve, 
rugóra járó asztal volt elhelyezve. A szoba túlsó 
oldalán a söntés volt felállítva; egy öreg tölcsér 
nyílásába állított faggyugyertya álmos sugarait 
a polcra vetotte, ahol cg.v pár pálinkás üvog és 
egy négyszegletes likőrűs pohár állott.

(Folytatása következik.!
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CryBanthérne. Nincs igaza, néni naiv a levele. 
Sőt megfontolt és okos. Csak egy dolog ellen van 
kifogásunk, Ön nyolc nagy kvart-oldalt irt tele, s az 
utolsó oldalnak alján kérdezi: „ugy-e, végig fogják 
olvasni a levelemet?- Az ilyesmit vagy nora kér
dezi az ember, vagy elől kérdezi. De hát ez mellé
kes. Térjünk a dologra. Duse és Sarah Pernhnrdt 
nem a maguk dicsőségéért .jönnek Pestre szerepelni, 
hanem pénzért. A közönség pedig megadja nekik a 
pénzt, mire ők távoznak. Ez az ő szempontjuk. Pénzért 
és dicsőségért ők Parisban, Borlinbon, Londonban, 
Rómában. Madridban, New Yorkban játszanak. Csu
pán pénzért Bukarestben, Budapesten, Brünnben, 
Lisszabonban, Stockholmban stb. stb. Menjünk to
vább. Ha egy iró valami nagyon szépet ir, ahhoz 
mindenki hozzá jut egy-két forintért, ha klaszszikus, 
pláne tizenöt krajcárért is. Hogy az iró beteg, vagy 
meghalt, ezt az olvasója nem érzi meg. A könyv könyv 
marad és olcsó. De ha egy színésznő produkál va
lami szépet és nagyot: ha eljátszik egy szore- 
pot úgy, hogy annak minden mozdulata duzzad a 
géniétől, a linóra analízistől, az eredetiségtől, akkor 
ezt csak ő rajta magán nézheti meg az ember. Tehát 
a színésznő nyakába veszi a világot, s mindenütt 
megmutatja magát. Azonkívül legföljebb 20—25 évig 
tart az ő dicsősége. 11a meghal, vége. Tehál meg 
kell fizetnünk neki azt a különbséget, amely az ő 
igen gyors múlandósága és az iró örök élete közt 
van. Petőfit megveheti tiz krajcárért, s abban a 
könyvben Petőfi örökkön örökké húsz esztendős 
marad. De a húszéves Saraht már soha, soha többé 
nem fogja látni senki, sőt — a harminc éveset sem. 
Ezt kell neki megfizetni pénzzel, lármával, népszerű
séggel. Ezért kap ő több reklámot, mint Anato’o 
Francé, s több pénzt, mint Shakespeare Vilmos. Mert 
a legnagyobb, a logtalentumosabb, a legcsodálatosabb 
színésznek sem jutott annyi a halhatatlanságból, 
amennyi a legutolsó Írónak kijár. Vagy megfordítva: 
ezért népszerűbb Dicsől'fy Lóránt, mint Kiss József.

F. K.-nó. Budapest. Nagysád azt kérdezi, vájjon 
át kell-o érezni a művésznek a szerepet, amit ját
szik, avagy nem? A legtöbb kiváló művész abszo
lút© nem érzi át azt. amit játszik. Csak a fejőkkel 
ereznek', nem a szivükkel, azaz ismerik minden emó
ciónak, minden érzésnek a külső szimptomáit és 
ezeket kitünően reprodukálva, azt az illúziót keltik 
a nézőben, hogy át is érzik szerepüket. De ez nem 
igy van: a legtöbb kiváló színművész mindig hideg, 
semleges, nyugodt marad, még ha a legtombolóbb 
szenvedély érzéseit tolmácsolja is.

V. M. Van egy régi jó mondás, és ez is legyen 
a fele ot kérdéséro: férfi és nő közt nem lehet ba
rátság, mert vagy összevesznek, vagy egymásba sze
retnek. A mi véleményünk pedig az, hogy még ha 
volna is önzetlen barátság férfi és nő közt, még ak
kor se volna okos dolog ilyen barátságot kötni. Mert 
ugyan ki az ördög hinné el — pláne, ha leveleznok 
is, és a leány 18, az ifjú pedig 25 éves — hogy 
barátok ?

A. s. KŐódnya. Miután ön csak a tanév végén 
mutathatja be érettségi bizonyítványát, moly az egy
évi önkéntességre képesíti, egyelőre csak önkéntes
ségi jogának feltételes elismerését kérheti. A folya
modványt illetőségi helyének közigazgatási hatósá
gánál — az illetékes hadkiegészítési parancsnokság 
címére — kell beadni s melléklendők : a születési, 
tanulmányi és belépési bizonyitványok, a szülök 
beleegyezése és kötelező nyilatkozata, hogy önt nz 
•nkéntes szolgálat ideje alatt eltart ák ; ha pedig 
ahamköltségen kivan szolgálni, szülőinek és hozzá
tartozóinak, hivatalos vagyonkimutatása, illetőleg sze
génységi bizonyítványa is csatolandó.

8. J. Budapest. Nem találta el az okát annak, 
f10ífy a válasz késett. Nem emlékszünk az £$0 
ffondofa/oAra, do bizonyára azért nem vettük figye
lembe, mert nem érdemelte meg. Tudniillik sok az 
olyan gondolat, ami nem is gondolat.

G. k . Losowc. 1. a  uóvmagyarositási kérvény- 
e* a születési és illetőségi bizonyítványokat kell

h t Lí Cn*’ ^estvórck egy kérvényben is folyamod- 
kérvényre annyi ötven krajcáros bélye-

? keli ragasztani, a hány nagykorú loyamooik; 
GoH rU- lol-vamodók után nem kell bélyeg. 2. Gcra, 

ü4, Galambos, Gelencsér, Gazdag, Gonda, Gércs stb. 
K- Temesvár. Nem ügy van az. Az ilyesmit

,u ni kell, nem podig elképzelni. 11a az ember csak 
’epzei, az sül ki belőle, a mit ön nekünk beküldött.

L' XagiyKanitsa. 1. Sorsjegyeinek utána 
bér l t / i  “* lí,ül’ben hívják ser alá. 3. 1900. novem- 

f'dbl. iebruar vegéig van idejo folyamodni. 
lorn"0,88*4^  ea°then utad hat ja a folyamodványt a 
oíi/  >.lx°tt8ígnak is, de csak az orvosi megvizs- 
4 As n,ei1 különben nem veszik figyelembe,
hivm ^°rüz?9 eVialaszta8at nz illetékes közigazgatási 
Re? a ’ «• ^ ldön  tartózkodó magyar hadkötelesek
en J)e< a követségek vagy kouzulságok utján

Gy. Budapest. Abban a hírben világost 
8‘rtuk, hogy az anyaga honnan kerüli hozzáu 

essék ott utánajárni a dolognak.
82 \  16 L Mind a kottónok Vili. Práter-utca
bat k Vian R kiadóhivatala. 2. Lehet. 3. Boiratko 
Uffva,.í!,'L.‘!rniolyik íólév ül°jón, tehat februárbau 
w iákkor vizsgazhatik is.

V asút. Igaza van, azonban — amint erről meg
győződhetett már — mi előlegesen is igazat adtunk 
önnek. Több cikkben sürgettük már a differenciák 
kiegyenlítését.

Ü llö i-n ti előfizető. Utolsó negyedévi almana- 
chunkat a jövő héten fogjuk előfizetőinknek meg
küldeni.

Tartll. Egyenlő tere, vagy kvart esetén a hivő 
(rossz magyarsággal a kijátszó) írja föl azt.

8. K. Budapest. Nem közölhető.
Som cbody. Szép és jó, jönni fog.

KÖZG AZD ASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A kongresszus után. A nómet-osztrák-magyar 
belhajózási kötelék rendező bizottsága tegnap tartotta 
Matlekovits Sándor elnökleto alatt zárülósót, amelyen 
a hajókongresszus számadását megvizsgálták és jóvá
hagyták. Egyben elhatározta a bizottság, hogy a 
kötelék összes kiadványát magyarra fordittatja. Elnök 
bemutatja Ifannáeim és TJlm városok átiratát, amelyek
ben a nevezett városok a kötelék ülése alatt élvezett 
igaz magyar vendégszeretetért a rendező-bizottság
nak köszönetiiket tolmácsolják, egyben biztosítják 
Magyarországot, hogy az itt élvezett napokat soha 
elfelejteni nem fogják, do biztosítják arról is, hogy 
ők is iparkodni fognak a jövőben minden magyar 
embert, mint Németország igaz barátját fogadni. Dr. 
Herczfeld, Samu titkár jelenti, hogy a württenbergi 
kormányképviselői: IJaag miniszteri tanácsos és 
Enting építési főigazgató, valamint Ülni város ki
küldöttei: Eyth titkos udvari tanácsos és Engel 
Károly kereskedelmi tanácsos, hálájuk kifejezéséül 
és jeléül a szép Magyarországban élvezett nemes ven
dégszeretetéért 40 forintot küldtek hozzá oly célból, 
hogy azt a magyarországi árvízkárosultaknak jut
tassa. Herczfeld ezt az összeget Sárközy Aurél komá
romi főispánnak küldötte el. Elnök végül köszönetét 
mond mindazoknak, akik a rendezés sikere körül 
közreműködtek, viszont Szohner Károly alelnök szép 
szavakban tolmácsolta a bizottság háláját J/atfe&orics 
elnöknek.

Kereskedők kongresszusa. Az J5W Budapest 
Fővárosi Kis- és Középkereskedök Társulata az ország 
kereskedőit értekezletre hívta egybe, hogy az 1900. 
január elsején életbelépő italmérési törvényben és a 
hozzá kiadott végrehajtó utasításban foglalt sérehnes 
rendelkezésűk fölött tanácskozzanak. Az értekezletet 
ma tartották a társulat Sas-utcai helyiségében Diviáczky 
János elnöklésóvol, aki üdvözölte a megjelenteket és 
tudomásukra adta, hogy a tegnap tartott elóérte- 
kezlelon Láuczy Leó országgyűlési képviselőt disz- 
elnöknek, Hütll Tivadart pedig elnöknek választották 
meg. A küldöttség utján meghívott elnök megköszönte 
az értekezlet bizalmát és biztosítva a kereskedőket, 
hogy érdekeiket mindig buzgón meg fogja védeni, 
megnyitotta az ülést.

Elsőnek Mittner József aradi kereskedő szólalt 
fel, aki általánosságban ismertette azt a legnagyobb 
sérelmet, hogy a kiadott végrehajtási utasítás a korlá
tolt pálinkaniérők által kimérhető és poharazható pá
linka árat deciliterenkint egy forintban állapította meg. 
Ennek hatvan krajcárvu való leszállítását kéri az érte
kezlet, mert különben jóformán iliuzőriussá válnék a 
kiskereskedők szeszkimérési joga.

Több hozzászólás után kimondotta nz értekez
let. hogy ebben az értelemben küidüthégileg memo
randumot fog átadni a pénzügyminiszternek, amely
ben azt is kéri, hogy a tiszta szeszt nemcsak az uj 
rendelet értelmében féllitertöl fülleié, de mar két deci
litertől kezdve lehessen árusítani és hogy mondja ki 
törvényesen, hogy a szeszadókivetésnél a szaktestü- 
lctok képviselői véleménynek sra behívassanak. A 
részletes tárgyalás során egyhangúlag hozzájárultak 
az előter esztéshez és a memorandumot holnap 
nyújtják át Lukács László pénzügyminiszternek.

Fontos tárgya volt az értekezletnek a kis és 
középkereskedők országos szervezkedése. Csokonai 
Vitéz Mihály előadó, a nagyváradi és biharmegyei 
italmérők képvisolőjo nyújtotta be a szervezkedésro 
vonatkozó határozati javaslatát, mely a következő 
pontokból all:

1. Mondják ki határozatilag, hogy a kis és 
középkereskedők egyesülését kívánatosnak tirtják.
2. Vulnszszanak egy tizenhárom tagú bizottságot: 
1. elnökkel, G tóvárosi és 6 vidéki taggal, a további 
teendők végzéseié. 3. Bízzak inog a bizottság elnö
két, hogy a fővárosi G taggal dolgoztassa ki az alap- 
szabálytervczotet és azokat lelülbirálás és hozzá
járulás végett a vidéki G tagnak küldje meg. 4. Az 
alapszabályoknak a bizottság által történendő elfo
gadása után az elnök lelkes hangú, tárgyilagos, 
magyarázó szöveggel ellátott fölhívást boosattasson 
ki. 5. A lölhivas eredményéhez képest intézked ének 
az eszme meg valósításai a.

Dr. Adorján Ármin (Nagyvárad) helyesnek tartja 
Csokonay indítványát, do nein egyesülés, hanem 
kongresszus alapjan. Épp oly szükségesnek tartja 
helyi társulatok alakulását.

Bárdos Géza, a debreceni kereskedelmi kamara 
titkára károsnak tartja a kereskedőknek szakinak 
szerint való elosztását, ami a jó egyetértést bizo
nyara megzavarna. Mondja ki az éitokeziot, hogy 
a kiskereskedők országos szervezkedését óhajt a, de 
nem egyesületi alapon, s erre a célra küldiin kisen-

kebb körű bizottságot. Az értekezlet meg is válasz
tott egy hat tagú bizottságot és elhatározta, hogy a 
legközelebbi országos értekezletet Nagyváradon tartja.

A p o zso n y i té li k ikötő. A földmivelési minisz
ter a pozsonyi kikötő építése ügyében, mint értesü
lünk, akként intézkedett, hogy a nagyjelentőségű téli 
kikötő már a jövő évben igénylevehető legyen. A téli ki
kötőt, mely Pozsony mellett, a Duna balpartján a 
brenneri Dunaág felhasználásával épül, 1897-ben 
kozdték épjteni. A feltöltósi és földkiemelési munká
latok 157.489 forintba kerültek, a kotrási munkát 
412.626 forintért a magyar építő részvénytársulatnak 
adta vállalatba. A téli kikötő úgy készül, hogy az 
később forgalmi kikötőnek is berendezhető legyen, 
amire nézve a földmivelési miniszter Pozsony város
nál a tárgyalásokat már megindította.

A vas- é s  gép gyárak  h e ly z e te . A magyar vas- 
és gépgyárosok klubja o hó 6-ikán Förster Nándor mi
niszteri tanácsos elnöklésóvel ülést tartott, n clyben 
szóba hozatott a hazai vas- és gépipar helyzete, 
szemben a beállott kedvezőtlen gazdasági viszonyok
kal. A kérdés beható megvitatása után elhatározták, 
hogy tekintettel egyrészt a vas- és gépipar munka
hiányára, másrészt arra, hogy ez idő szerint a gyá
rak pénzhiányban is szenvednek és pénzt csak nagy 
áldozatok árán szerezhetnek, felterjesztés intéztossék 
a kereskedelemügyi, belügyi, pénzügyi és földmive- 
lésügyi miniszterhez az iránt, hogy az állami inté
zetek, törvényhatóságok stb. a V3S- és gópiparosok 
esedékes követeléseit azonnal utalványozzák ki. A 
gyárosok annak a meggyőződésüknek adnak kifeje
zést, hogy a kormány, tekintettel a hazai ipar súlyos 
helyzetére, meg fogja tenni a szükséges rendelkezé
seket, hogy a helyzet enyhítéséhez a klub által ké
relmezett irányban is hozzájáruljon.

S zállítások . A budapesti kereskedelmi és ipar
kamara irodájában a következő szállítási, illetve el
adási hirdetmények tekinthetők meg: Császári és 
királyi közös hadügyminisztériumé poárrfc és takaró, 
a magyar királyi államvasutak gépgyáráé hajtószíjak 
és szén, a magyar királyi áilamvasuti igazgatóság és 
az üzletvezotőségekó faanyagok és különféle cik
kek, Budapest székesfővárosé fertőtlenítő szerek 
szállítására és a fővárosi kórházak pala-tetőzetének 
javítására, végül a budapesti, lembergi és bécsi katonai 
ágy raktáraké ócska ágynemüek és rongyok eladására.

F ize té sk é p te le n ség e k . A bécsiCreditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Braun 
Dávid és tes’vére cég Budapest (Nagy-korona-utca), 
Márton Mózes kereskedő Budapest, Wagner Mihály 
cég Modern, Kuttn Gábor utóda cég Temesvár, Klupp 
Gusztáv kereskedő Komotau, Löwy Miksa kereskedő 
Pécs, Stwnpf Sándor kereskedő Budapest (Liliom-utca 
8.) Feltschik Emil és társa cég Jogsdorf.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 18.— forint pénzben, 18.50 forint áruban. 
Bécsien a kontingentált készáru 19.80 forint pénzben, 
20.— forint áruban.

B orjuvásár. (A budapesti marhavásártéri vá
sári pénztár részvény-társaság tudósítása.) Felhajtás: 
Belföldi élő borjú 491 darab, leölt borjú 113 darab, 
növondékmirha — darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések : Belföldi élő borjú 
32 krtól 38 krajcárig, elsőrendű 39 krtól 46 kraj
cárig levonás nélkül, kivételesen 48 krajcárig, leolt
borjú 46—54 krajcárig, növendék m a rh a --------
krajcárrig kilónként, I-ső rendű-----krajcárig. Le
ölt bárány------- forintig páronkint — A csekély
fogyasztási szükséglet következtében a vásár vonta
tott lefolyású volt.

B udapesti sertés-konzum vásár. A 'erenov&rosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumvásár árjegyzése 1899, évi okt 18-án. Készlet 320 
darab. Érkezett 746 darab, összesen. 1066 darab. 
Kiadatott 613 darab. Maradt 453 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 43—44 krajcárig, 
220—2S0 kgr. súlyban 43—44 krajcárig. 320—380 
klgr. súlyban 42—44— krig. Öreg nehéz páronkint
400—500 k i ló s --------krajcárig. Malacok 40-------
kra.cár kilónkint A vásár hangulata lanyha volt

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, október 20.

Yétolkedv hiányában a forgalom korlátolt ma
radt. Vontatott üzletmenet mellett 7000 mótermázsa 
búza kerül: a forgalomba. Finomabb áru változatlan 
maradt, selejtesebb 5 krajcárral esett. Tengeriben 
az irányzat szilárd volt. Forgalomba került 1600 
inétcrmázsa tengeri. Más gabonanemüekben a for
galom csekély volt.

Eladatott :
Búza. T i s z a v i d é k i :  500 mm. 80 k. 8 

írt 80 kr, 500 mm. 80 k. 8 írt 72l/s kr, 200 mm. 
80 k. 8 frt 72>/i kr, 300 mm. 80 8 k, 8 írt 40 kr, 
150 mm. 795 k. 8 frt 50 kr, 200 mm. 79 k. 8 frt 
50 kr, 300 mm. 79 k. 8 írt 55 kr, 100 mm. 79 
k. 8 frt 50 kr, 300 mm. 78*5 k. 8 írt 45 kr, 100 
mm. 785 k. 8 frt 87*/i kr, 100 mm. 78 k. 8 frt 37«/s 
kr, 100 mm. 77’5 k. 8 írt 30 kr, 100 mm. 76’S k. 8 
Irt 25 kr, 100 min. 76 5 k. 8 írt 25 kr, 100 mm. 76 
k. 8 Irt 10 kr, 100 mm. 75-5 k. 8 Irt 20 kr, 100 
mm. 72*5 k. 7 frt 55 kr.

P o 8 t m ogy  e i : 100 mm. 80 k. 8 frt 60 kr, 
100 mm. 79 k. 8 frt 30 kr, 200 mm. 78-5 k. 8 frt 30 
kr 100 mm. 79 k. 8 frt 30 kr. 100 mm. 79 5 k. 8
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írt 80 kr, 400 mm. 79 k. 8 írt 30 kr, 100 mm. 
78-5 k. 8 írt 25 kr. 100 mm. 79 k. 8 írt 25 kr. 100 
mm. 77-fi k. 8 írt 25 kr, 200 mm. 77-3 k. 8 írt 20 
kr, 200 mm. 77 k. 8 írt — kr.

B i h a r m e g y e i :  100 mm. 76 k. 8 írt
05 kr.

B o c s  k e r e k  i:  2100 mm. 75-5 k. 8 írt 15 kr.
]' észpénzfizetés mellett.
Köss: 100 mm. 6 írt 35 kr.
Tengeri: 500 mm. n írt 50 írt, 100 mm. 5 írt 

55 kr, 300 mm. 5 írt 52»/2 kr, 500 mm. G írt 45 kr.
Zab : 100 mm. 5 írt 22 kr, 150 mm. 5 írt 45 

kr, 100 mm. 5 írt 22»/j kr.
Mind S hónapra.
A készáru hivntalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrrammonkint

B u s a
íöö kilogramm

ár.
TtSTkiTogr inni

óra
írttól írtig írttól frtifc

lilzavidóki ó 75 8.55 8.K- 79 8.85 8.i£
.  » 7-1 8.10 8.20 80 8.50 8.66
» » 77 8.20 8.80 81 8.50 8.Í0
.  » 78 8.SC B.<0 _

fohórmogyel » 75 R.06 8.10 79 8.85 8.60
» » 76 8.10 8.20 80 8.5C 8.65

77 8.2C 8.80 81 8.60 8X0

pestvidéki » 75 8 .— P.06 79 8.30 8.46
» » 7»’> 8.05 8.15 80 8.45 8.fö
» » 77 8.15 F..5 81 8.45 8.65

bánsági » 7‘ 8.05 8.10 79 8.30 8.46
, » 76 8.10 8.15 80 8.4) 8.6<i
» * 77 8.15 8.25 81 8.45 8.6

bAcsk.it » 73 7.95 8.0 77 8.40 8.50
» » 74 8.10 8.26 — —. —
» » 7- 8.26 8.3' — _. __ _ . _
* 70 8.c6 8.40 —

Klgyéb Babonnneraüek
í7'é''Eilogrnmm

Z n b
T e n g e r i

elsőrendű 
misodrendtl 
takarmány 
égetni való 
sörfőzéjre való

bán sári 
ra snemtl 
káposzta 
bánsági

6.66 
rt.fO 
6.20 
6.10 
7 — 
6.46 
6.EÜ 

12*13

nőin » —

A határldőüzlot folyamán a következő köté
sek történtek :

Búza októberre .
Búza (1900.) áprilisra
Rozs októb.................
Rozs áprilisra . • .
Zab októberre . . .
Zab áprilisra . . .
Tenueri 1900. májusra
Repce augusztusra . —.--------

D éli e g y  órakor a következő záróárakat állapí
tották meg- hivatalosan a tőzsdén :

8.17—8.16—8.15
8.56-8.57—8.56-8.57
6.50
6.92—6.91
0.---- 0.—
5.36
5.12-5.13-5.12

8.14 pénz 6.15 áru 
8.57 .  

6.91 ’ 

5.14 ’ 

6*37 Z

Búza októberre . . .
Búza (1900.) áprilisra. . , 8.56 
Rozs októberre . . . .  . —.— 
Rozs áprilisra . . . . .  6.90 
Tengeri szeptemberre . . —.— 
Tongeri (1900.) máj .-ra . . 5.13 
Zab októberre . . . .  —.—
Zab (1900) áprilisra . . . 5.36 
Repce szeptemberre . . . — 

D élután fé l 6 órakor zárul:
Búza o k tó b e r re ................. 8.12— 8.13
Búza áprilisra (1900.) . . . .  8.54— 8.55
Rozs októberre . . . .  • . 0.—— 0.—
Rozs áprilisra......................6.90— 6.91
Zab októberre......................... 0.-------- 0.—
Zab áprilisra . , .............5.34— 5.?5
Tengeri szeptemberre . . . .  —.------- .—
Tengeri májusra 1900.........  5.11— 5.12
Repce a u g u s z tu s r a .................... —•—-------

A budapesti értéktőzsde.
Á mai értéktőzsde kezdőitől vósrig szilárd volt. 

Külföldről is kedvező jelontések érkeztek, melyek 
nálunk visszhangra találtak. A piacon észlelhető 
szerencsés fordulat nem csekély mértékben a kül
földi bányapiac megszilárdulásában és tartósan ked
vező helyzetében leli okát. Az összes vezető értékek 
emelkedtek s szilárdan zárultak.

A déli tőzsdén valamivel gyengébb volt a for
galom, de végig tartott árfolyamok maradtak ér
vényben.

A helyi piac kedvező volt. Közúti és városi 
villamos részvényok emelkedtek, s legmagasabb napi 
árfolyamok mellett zárulnak. Salgó ismét 3—4 frttul 
javitott kurzusán. A bankrészvények változatlanok 
maradtak. Valuták és ércváltók változatlanok, de 
inkább gyengébbre hajlók.

Az előtőzsde kedvező.
Jegyeztek : Magyar nitelrészvény 365.75—366.25. 

Osztrák hitelrószvény 361.60—364 —. Osztrák-magyar 
államvasut 322.50—324.—. Rimamurányi vasmű 322.75 
-3 3 5 .- .

A déli tőzsde tartott.
Jegyeztek'. Magyar hitelrészvény 366.-----366.75,

Osztrák hitolrészvény 363.50—364.30. Osztrák-magyar 
allamvasuti részvény 323.50—324.25. Jelzálogbank 
228.75—230,50. Leszámitolóbank ‘246.75—247.—. Ri
mamurányi vasmű 335.——336.60. Közúti vasút 340.— 
342.— forinton.

Utőtőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitolrészvény 363.60. ingvar hitelrész-

vény 366.50, Loszámitolóbank 246.75. Rimamurányi 
vasmű részvény 335.—. Osztrák-magyar államvasut 
322.25. Közúti vnsut 341.—. Városi villamos vasút 
188.— forinton.

Leszámítoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank. . . .  375.—
Osztrák hitelintézet. . . . . .  . 370.—
Magyar aranyjáradék...................... 117.—
Magyar korona já ra d é k .................. 95.—
Magyar ipar- és kereskedelmi bank 98.—
Magyar jelzálog hitelbank . . . .  238.—
Magyar leszámítoló bank . . . .  253.—
Rimamurányi vasm ű......... 339.—
Budapesti közúti vasp. részj. . . . 350.—
Déli vasú t..........................  72.—
Osztr.-magy. államvasut......... 341.—
Budapesti bnnkegyosülot . . . .  90.—
Fiumei hitelbank r.-t........... 89.—
Pesti m. kereskedelmi bank . , . 1415.— 
Felsőmagy. bánya- és kobomű . ; 100.—
Kőszénbánya és téglagy. r.-t. . . . 225.—
Snlgó-Tarjáni kőszénbánya . . . .  323.—
Újlaki téglagyár......................160.—
Magyar cukoripar r.-t......... 1054.—
Magyar fém- cs lámpagyár r.-t. . . 100.—
Adria m. kir. tengerbajóz. r.-t. . . 243.— 
Budapesti vili. városi vasút • . • 109.—

A hivatalos zárlatok a következők voltak:
Á llam adósság.

a) Magyar Államadósság.
1115 8R 116.25 
94'35 94.75

119 25 120.23

ÍIPJO 120/0

tf.76 (W.7B
80.50 81.60

Aranv1áradAk 
Koronajirnd. 4®/c 
Keleti vasúti k'it- 

vAnve’r 5®» _  __
Államvasut! orany- 

kfilcsán 4*'i®/o _
AUamvnsuli ezflst- 

kfficsön _
VaskapukKlosön 7°/# 
Magyarnverem"nv-

kőlesfln (100 írt) 161.— 1C2.—

Magyar nveremt ny-
k«ie»3n (60 f-t) 1. 101.25 1C2.25

Matn-ar rftrAlokfit- 
rAny <*/»•/• _  _ P8.C0 99.50

norr.-Rrlav. rnralo- 
bfltvAny _ 109__ 100.30

Stavvar fSldtcher- 
ment. A'h__ 95.50 94.50

Horr.-stlav, földte- 
hí-rment. í8Z«____ 95.60 9- .f0

Tintái aorajegy 4*̂ 13J.75 157.75

b) Osztrák Államadósság,
Epres. naolridra- Korona'ArndA'r *•'* P8.7' P9.25

déb^Zw»/«_. _  ... 99.— íp /o lS54-«s sorajepy toz, 171.25 I7Í.25
EgT«’ . MÖaJAra- 1 C-a« sorsjexy(100

dék4»/W»/«_.____ f.P. -  tP 50 írt) 5“/t__________ 1S6.6C 139.50
áranyjáradék !•/«_ 117. -  í 17.50 1864-oo sorsjegy — 195/0 1 .50

c) Idegen Allamadó:ság.
Bolgár vasúti kW- Ete'b 100 frankos

c»5n f e/» _ _  _ 10?.— 10.1.— íori.cgy 2*’/ c _  — 33.— 31.—

Mr. a kö lcsönök .
EosayAk kólorón <«/•____ ___ : 90.50 91.53

Budapest ffivirost 
kfllesPn _

Tente? - b'-pavMgyl 
kó'Lesön 5®/» _  _

94.75 95.75
Budapest f'vAioSl 

kóleadn 4W/» _ 97.75 98.75 9 4 .- £4. n

A óda slRdbsópl kftt- 
▼énv 4izs°/« _  _

Kprat! vasút 4;/« _

E lsőb bségi
100.— KK/0 
£5.50 VC/Ű

böfrvénvek.
Fol.vamhaiózA«l *•

tengerhojósAal 
44/?®/#_______ 100__ 101.—

BadaDAst-p'-csi va- 
sut 4®<«_____ __ £3/0 V4.60

Magyar-pallclai 1. 
klbcos. 5®/o _  _ 1O5.Í 0 107.50

Fássá -odarbergi 
1881. etüs: ■‘•h _ 85.50 8Ö.60

Bonthíxáwl kfilosón 
ar. 4‘/s»/i_______ 1)8/0 119.50

Fássá -cdsrborg! 
IK'l. axüst 4»/« — 86.50 9C.50

Z álog levelek  és kölosönkötvónyek.
Budapesti intézetek kibocsátása.

BelvAroal lakarékp. JelzAlogbnnk nyer.'
SíllOgl. 4t/|®/,____ íou.— ICL— k8tv*nv 4®/#_ _ 118.75 119.76

Fgy*«. f6v. tnka- JetsAtsgbaak nyer.
r-kp. tdlrgl. 9E.7j •9.75 terv _  _  _  _ 14— 15.—

Egy««. r  v. taka Jelzálogbank nver.
réké. sünéi. <•/» 9 3 /0 94/C bölV. í*ef i _______ 103.60 104/0

Kisbirtokosok t(L Or°z. kásT). taka-
logl. 6®/# ___ 102.— I0 3 -' r/kp.sálogl. ®»V«a 99.25 100.22

Rlshlrtokoso z4- Orsit, fcásn. taka-
lort. 4l<«®/»____ ÍOZ.-- 103.— r^kp. rálorl. 4C/. 84.50 95/0

Ff.Mhlt*llntAsot zá K8-p. eMlngbank
log!. 4 i / ^ a ____ 9 5 .- 9?.’.O rálngl. _ 98.— 99.—

F51db!»r!lnt*TSt (5 Fflm. jelzálogbank
4®/#_______ 98.70 94— zá’ogi. 4 ® m ____ 83— Ü3.6O

F8Mhtto1lnt'7et f ’3 K5sp. p'’ Aloghank
f-vssl *Vi8/« _  _ 82.70 84.70 ítv /r-r 'V»®Zo _ 98.— 9.'—

Pe rl á’da'-e vasúti R8tn. tcízálogbaak
kStv/-nv 41/ /̂# _ tS.25 Í7.25 1 vő -v 0 - ... 9S. — 98.50

Italvi érdakf vasúti Osrtrlk-magv.bintt
• "tv nv ____ 9?.— 94.— rálopl. •<0/ « ____ 99̂ 15 100.25

Helvl Arrtokfl va-nti Untai takn. közi.
(vf. K8®M «®fo _ 96.76 9C.75 kfl‘v. <®/« ______ 9C.15 97/25

JelzAlofbank zílog- Untai ’akp. zálog*
levfl r®/«______ KI.— 102.— leV-1 4 0 /,______ 94— £6.—

JsIzAloebank zAloe- Keres’.:, bank zá
lOV ’l 4 1 /^ / ,____ 100.— 101.— log!. ___ 99.25 100.26

JsIzAlorrhank zAlog- Ferónk, bank zé-
levAI « / o ____ __ 97.75 98.75 logl. 4°/a ___  _ 9C.— 87—

JsIsAIogb. kSs--. kót. K ereit, bank (vf.
(Vf. U0»/nt 4®/t. 97 /0 9C— i:o  M l ki’, . .

JelzAlogbnnk hóit. V*BT -9/Z®'* _  _ 103.— 104—
k5*r'nv ____ 97.25 Í8.-J5 Kereok. bank (vf.

Jfiirt’osrbank » 6z». £10 frt) *-ris. ttóV
kötv ny 4V®*,’® _ 100.— 101 — v-ny 4«/a _  _  __ 97i— 5»s—

Pánkok részvényét.
Bankseyestnot____ ne.— 91 — K*r««kedwlml rAzr-
El-6 ni. lparban’t _ 170.— 171 — V'-nytársn«ág _ 19S—
Hántol hitelbank_ 8'-.— 89— 6'ngyar akn. kösp.
Ffivrtro’ l bank r. t. ■ 87— íelsálojrbans_ _ SCO— 605—
Hasal bank____ __ 106.0 lo e /o Osztrák - magva
HorvAt-orlavon jel- b a n k _________ 905— 910—

tAlogbank _  _ 1 12 .- 114— Kereskedelmi bana 13.0— 187Ő—

Takarékpénztárak rész v én y ét
Belvárosi _  _  _ 103— 10 Fgve’. 1f>városl _ 11=6.— 1180—
Hl. »e t.iotl_______ 11 1H— Magyar általános _ 294— 295—
.^ns*betv.4ro»(_ _ 82— 85— Országra ki<zpouU í 3 — 4’.—
Budapctl takp. 6a 1‘esll hazai _  — _ "200— 825C.-

tAiogu. V. társ. _ 22?.— 225 —

Gőzmalmok.
Concnrdla _  _ _ 260— 2i 0— llangermalont _ 685— r.76—
Kls6 hudapestl_  _ < 1 10— Molnáron és sülök 22-’—
K rss6 b et_______ 265 — Viktória _  _  — — 13 — 13e—
L aj*a_ _  _  _  _ 162— 155.—

B ányák és tóglar yárak r ész v én y ét
Bras-ó! bánya— _ —— Kőbánva. gőst< g ._ 660— 660—
Budapesti térti K6 zónb. és tégla

m-«sAg. _  _  _ l<0^» (l)ra-che)____ __ • 26— 228—
Egye-ült tej/a A«z;altgyár______ 1.5 — 19Í—

oem m. _ ___ 2".-- 28.— Általános kAszAab. " 6 .- •7—
h-e«a»niairy. kószán. 12'’.— 12.'— Kerámiái gyár_  _ 12ü—
1 e Isflm a try. b an y a _ 10O— 101 — S a lg ó ta rjá n i____ 31.1 — aírt—
István t glagyAr _ 4' .— 42— Újlaki t -.’iagyár _ 1.12.— 131—

Kae«<a-son.pdl _  _

B iztosító  társaságok  réazvényoL
B4-esl btztofltó .ra. 210.— 21' — ? p u c le r o _ ______ i-n— 102—
bt csl eiet— -s  jé■ a- Uoyd viszoatbiz'.. _. _

dék-butosité 1 in M. jég- < m rlRzon.b. 114.— 1 ifi.—
tését ___  _  _ 270— 28C— Kemanil balosé _ 115— II —

*U>6 mavv. éllel. _ 5160— 32ÚC-. 1 aucotua vlszuQlb. 765.— ,.W—

V asm űvek és gépgyárak  részvén yei.
Hasdaságl gópgy__ 140—  146.— Nlcholson __. ____ 108.— n ,
Danubius _____   80—  VC—  Eohllck __ ______   190—  19/""Ganz _ _ _ _ _ _  1ÖC6«—- 13 3 6 _  W eitznorwaggon._ 196̂ — 2Qű *

K önyvnyom dák részvén yei.
Athenaeum _  _  _  850—  CeO—  Pallas__  _______   190—  .
Franklin__ _______  260.— 265.— Pesti könyvnyomda 1420—  UtriZ
K csinos _ _  _  _  W,— 95—

K ülönféle vá lla la tok  r ész v én y ét
Alt. sragg.-k3lo»_ 614.— ö!'7— Klrálv serfőzöde _  

Polgári serföződe_  
Magyar cukoripar

35—
81— 87^

ee—Bpettl villamos. _  120.—
Első magvar ser-

122.—

lő z d e __________129C— 1300.— r. t. B. sor. előj. ion—io;»_
Első mayyar sertós- Magyar villamos. _ 137—

hlxl. részv. _  _  27°.— 280— Kemzetkóst vili. _ 296— 297/1
Flrő magy. száll—  ——  
ELőm agy. spódlum 145— 150—

Nemzetközi wag* 
gonkölosönző _ 6C0— 6C5/I

Üschwiniit szeszgy. 47".— 481.— Tolefon-Hlrmondó_

K özlekedési vá lla la tok  r é sz v én y ét
Adria tengerhaj. _ 287— Újpest-rá kos palotai
Bpettl kfizntt vas. villamos _ ___ 66—  60.^

.  Idelgl. rászv. Knssa-oderbergi _ 179—  h l—
,  élv. jegy _ 220— 225— Magyar-Galíciai _ M |  - #a
s villám. va9. 18®— 189— .  nyugotí _ 21S—  215-._
,  élv. jegy — GO.— 05.—

Sorsjegyek
Bazilika _  ;______ ; rt.80 •7.80 Magyar v6rőnker._ 9— 9A1

T osztr. felölh. f.63 7— Ugyanaz ooztr. flb. IC.25 10.7Í
,  nyer. jegy. —— —.— ., nyer. jegy. —— ——

Becsvárosi _ ___ 194 0 19 -/0 Olasz vőr. kér.____ I l 1Ú3
Budavárosi____ __ rt2— '*4— Ugyanaz osztr. fu!b. i i . 75 12.28

.  osztr. íelülb. 64— Osztrák vör. t:er._ 15.75 21.28i» a lv ________ ' 8.50 8,”0 Osztrák hlte'Lnt. _ 195— 197—
„ osztr.folülb. 3.7G 4.10 PtUffy____________ 62— 65—

Pénznem ek.
Vert arany _  _2 _ 6.10 5.75 N'*me‘. bankjegy 69—' 69.15
£0 írkos arany _ 9 /7 «.rtl Olasz U r a ____ 44.40 44/020 márkát _  _ _ 11.77 11.83

K ülföldi v á ltó *  (látra).
Amsterdam __ _  _ 100.20 1CC.40 Olasz p lae____ <4.60 44.70
London ____  _  _ 120.80 121.10 P á r i a _______ 47.10 47.8C
Német piac _  _  _ 69.05 6\10

Aranv’áredf-k __
KoronajáradAk _  _
Map-v. hitelbank _ 860.50 807.—
M. ip. és kér. bank 94.50 P .60 
Megy. jolzálogbank 230.— 231.—

Leszámít, bank _ 246 75 247.88
Rimámat Anyi _  _ 886.— 8S0.M
Osztr. hlte'.r-szvény 364.—
DAli vasút _ _ _ _ _  fi'*. 60 fiú—
Oszlr.-m. államv _  223.60 324—

H atárldöre k ö tö tt értékpapírok.
115.70 116__
94.10 Í4.»O

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény* 
üzleti órjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna 44.----52.— forint
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 54.-----60.— forint
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági —.------- .—
forint. Középszemü 66.—70.—. Nagyszemü 70.—74.-.
Disznózsír: budapesti 51.-----51.50 forint, vidéki
—.-----.----- írt. Táblaszalonna: lógenszáritott vidéki
—.------- .— városi 4 darabos 41.----- 41.50 forint, 3
darabos 42.---- 42.50 forint, füstölt 47.----- 47.50 forint
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.—----
forint. 120 darabos 14.50—15.— forint, 100 darabos
17.75—18.25 forint, 85 darabos 22.-----22.50 forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minősé?
13.50— 13.75 forint, 100 darabos 16.50—16.75 forint,
85 darabos 21.-----21.25 forint. Szilvaiz: szlavóniai
17.50— 18.— forint, szerbiai 16.-----16.25 forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Eéos. október 20. ( k  Budapesti Napló tudósítójá

nak telefonjelentése.)
Jegyzések : őszi búza 8.40. Tavaszi búza 8.70, 

Tavaszi rozs 7.23. Tengeri május—júniusra 5.33,

A bécsi értéktőzsde.
Az elótőzsdén az értékpapirosok ellátása csak 

drágult tételek mellett folyt. A kamatláb 6y>—G’/i®/# 
között váltakozott, sőt még magasabb is volt egyes 
esetekben, ennélfogva tartózkodó vétolkedv volt kon- 
statolható.

A déli tőzsdén csendes volt az üzletmenet, de 
tartottak az árfolyamok.

Zárlatkor szilárd volt az irányzat, külföldi jobb 
jegyzések folytán.

Az tt/o/dzsdén nagyon szilárd volt az irányzat. 
Bécn, október 20. (Jfa^var <*rf/ke&g/írZa<a.) 4% aranf- 

járadék 115.50. Tiszai és szegedi kölcsön sowjegy 137.M. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.—.Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.75. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
248.—. Rimamurányi vasmürészvónv 335.75. Magyar k* 
ronajáradók 94.70. 4°/o-os Magyar földteberm. kötvény 92.80* 
Magyar hitelbank részvény 3G7.50. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 1G1 50. Kassa-oderborgi vasúti részvény 180.50.
Magyar kereskedelmi bank 13G0.

B ecs, október £0. éOszfrrffc ériftefc rrfriafa.) W/opapJ* 
járadék 99 55. 4°/<K>a osztrák aranyjáradék 117.10. 1860-iki 
sorsjegy 134.50. Osztrák hitelsorsjegv 195.—. Angol-osztrák 
bank 149.35. Bécsi bankegyesület 2G6.75. Osztrák-magyW 
bank 902.—. Déli vasút 69 50. Dunagőzhajózási részvény 
368.—. Dohányrészvény 133.75. Császári és királyi »r*,If 
5.71 — . Német binkváltók 58.97. 4*2°/o ezüst járadék 99.40. 
Osztrák koronajáradék 99.60. 1804-iki sorsjegy 194.50. 
Osztrák hitelintézeti részvény 3G4.—. Unionbank 299.50- 
Osztrák Lánderbank 234.—. Osztrák-magyar állam vasát 
323 —. Elbavölgyi vasút 248.—.Alpesi bányarószveny 259.75- 
20 frankos arany 9.57—. Londoni váltóár 120.80. Bécsi 
Tramway 452,—, As irányzat szilárd.

Kíilföldi értéktőzsdék.
B erlin , október 20. (TÓMiiei A MIKlái

tőzsdékről jelentett hangulat és a bécsi tőzsde tetemes j»vu* 
lása következtében megnyitáskor általában barátságos vo 
az irányzat. A forgalom* súlypontja a bányaértékek P'ac“” 
volt, amelyen a diisszeldorfi vas- és kőszénbörze kedve* 
jelentéseire és ogyos vasnemek újabb emelkedésére ®lcn, 
volt a forgalom emelkedő árak mellett. A kőszónrósz’r 
nvekro erősen hatottak a födözésok. Járadékok aZll"rd'^  
különösön az oIaszuJc, úgyszintén uz olasz vasutak. Tr*

bAcsk.it
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vaali vasút szilárd, Kanndn-Pacifle javult. Amerikai bankok 
ftrtartók. a többiek változatlanok. Később a binyarószvények 
még- inkább emelkedtek. Bankok szilárdak arra a hírre, hogy 
ft birodalmi bank osztalékát a tavalvi 8*/a°/0-kal szomben 
I0°/o-ra becsülik. Magánleszámitoláai kamatláb 5* «n o.

B erlin , október 20. VZ^-os napiriárndék
08.70 <0/n osztrák aranfiáradék 99 25. Elbavölgvi vasút

Magvar koronaiáradék 94 40. Osztrák-magyar állam 
vasút 138.—. Kasss-oderberei vasút — . Bécsi váltóár 
189.30 Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.25 Alpesi 
bánvarészvóny — . Disennto-f'ommandit 100 60. Általános 
villamossági Edison 248.25. Oelsenkircheni 193.60. Laura- 
kohó 246.80. 4,2°/o ezüstjáradék — . 4 ° magyar nranv
járadék 07.—. Osztrák hitelrészvénv 227 75. Déli vasút 
31.60. Károly Dalos vasút . Orosz bankiegv 216.55.
40/0 ui orosz kölcsön S8.75. Török dohányrészvénv —,—, 
Olasz láradék 92.25. Mftgvar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 151.—. Harpeni 19460. Az iránvzat szilárd.

H am burg , október 20. (Zárlat.} 4.2% ezüstjáradék 
08.70. 1360. sorsjegv 140.—. Déli vasút 31,50. 4% osztrák
aranyjárndék 99.10. Osztrák hitelrészvénv 227 50. Osztrák- 
magva- Allamvasut 137.50. Olasz Járadék 9180. 4% raagvar 
aranyjáradék 97.— . Az iránvzat szilárd.

F ra n k fu rt, október 20. 'Zárlat.} 4*2% naniriáradék 
. 4 ° osztrák nranvjáradék 69.45. Magyar :orona- 

iáradék 94.30. Osztrák-magyar bank 150.20. Déli vasút 
31 50. Elbavölgvi vasút — . Londoni váltóár 204.57. 
Bécsi bankegyesíilet 133 50. Villamos részvénv 146 85. 80/(hjs 
magvar aranykölcsön 80.50. 4’2°/o-os ezüst’árndók 98.70. 4°(n 
magyar aranyjáradék 96.90. ^sstrák hitelrészvény 227.80. 
Osztrák-magyár államvasut 138.—. Északnv. vasút — . 
Bécsi váltóár 169.32. Párisi váltóár 809.33. (Jnionbank —.—.
Alpesi bénvarészvénv 260.—. Az irányzat szilárd.

P a ris , október 20. (Zárlat.'} 3°''n francia :áradék 100.42.
Olasz járadék 92 20. Osztrák-magyar államvasut 700 —. 
Francia törleszth. :áradék —.—. 4°/o magyar nranvjáradék
09,—. Török dohánvrészvénv 295.—. Osztrák Lönderbank

, 3i 'd9/o francia járadék 102.67. Osztrák földhitelinté- 
zeti ré3zvénv —.— Déli vasút —.—. 4% osztrák arany
járadék 98.90. Ottomanbank 554.—. I’árisi bankrész- 
yénv 1063.— Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzal 
szilárd.

Budapest-kohányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Október 20. A sertés üzlet iránvzata változatlan.
A t Hízott sertések ára: I. A l M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) ------------ — Krajcárig. < )reg közép páronkin t 300- 840
kilogrammig tériedé su ’.v b a n ------------ k ra 'cá rig . Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 42—42*. 2— 
krajcárig. Fiatal közéi) (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban 43* 2—44 krajcárig . Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig te red ő  suiyban* 44’ -3—45’ a Kra’cárig. —

II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüli su lvban)-----------— krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm suivbnn-----------krajcárig. — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban) — ----- kraj
cárig. — III. R o m á n i a :  : Nehéz 'páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n )  —— krajcárig. — Közép
‘páronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban) ——— 
kra’cárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
súlyban1 —-------- krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban)---- -.— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban)-----— krajcárig. V. S z e r b i a i !
Nehéz (páronkint 260 kilogramm fölüli sulvban) 41*/«—42 
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sul.voan) 42—42*/s— krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 42i/2—43 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m  1899. okt. hó 18. napján volt 
készlet 36.817 darab, 1899. október hó 19. napján felhajta
tott 333 darab, 1899. évi október hó 19. napján olszállittatott 
C68 darab, 1899. október hó 20. napjára maradt készletben 
36.482 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Október 20. —

Kinevezések. A  pénzügyminiszter Borbély Székely 
Zoltán mátvfa’vai lakost a boregszászi kir. adóhivatalhoz 
ideiglenes minőségű adótisztté. Bartha Lajos bokseegi la
kost ideiglenes minőségű díjtalan számgyakornokká nevezte 
ki a makói pénzügyigazgatóság mellé rendelt számvevő
séghez. — A m. kir. tengerészoti hatóság Glavan Antal és 
Stisanich Ferenc kereskodelmi hadnagyokat hosszujáratu 
tengerész-kapitányokká, Rudan Marsiglio tengerészt pedig 
hosszujáratu tengorész-hadnagygyá nevezte ki. — A po
zsonyi ítélőtábla elnöke dr. Kufler Vilmos ügvvédjolöltet 
díjtalan jognyakornokká nevezte ki. — A debreceni ítélő
tábla elnöke Husovszky Dénes László végzett joghallgatót 
ideiglenes minőségű díjtalan joggvakornokká kinevezte. — 
Az e p e r é i  pénzügyigazgatóság Czverdelv Mihály bártfai 
lakost a bártfai adóhivatalhoz, ideiglenes minőségben díjta
lan gyakornokká nevezte ki. A szolnoki törvényszék elnöke 
a vezeté«e alatti törvényszéknél megüresedett hivatalszolgai 
állásra Dalia V inén napidijas szolgát nevezte ki.

Névváltoztatások. Kanóez István sátoraljaújhelyi ille
tőségű ugyanottani lakos Kállaira, Guttmann Salamon Mó
zes budapesti illetőségű ugyanottani lakos, valamin! Endre 
és Irén kiskorú gyermekei Gárdonyira, kiskorú Storr Károly 
budapesti illetőségű ugyanottani lakos Szabóra, Hochen- 
berg Samu kir. segédmérnök körmöcbányai lakos Havasra, 
Podgorolátz Sándor körjegyző nádasdi lakos, valamint kis
korú gyermekei Gyula. Mária. Ottó. Ida, Márta és Etel 
Pongrátzra, Paszlavik József nyíregyházai illetőségi ugvan- 
ottani lakos Lászlóra, kiskorú Beer József kis-szt-miklósi 
illetőségű aradi lakos Herényire, Figura Ádám magy. kir. 
csendőr rohonci lakos Földvárira változtatták nevüket bel
ügyminiszteri engedélyivel.

P<í yázatok. Szolgai állásra a m. kir. gyapjuminősitő 
intézőinél november 30-áig: ügyészi állásra a szegedi kir. 
ügyészségnél 2 hét alatt; kir. közjegyzői állásra Jász apátin, 
november 8-áig: ellenőri állásra a kövesdi kir. adóhivatalnál 
14 nap alatt; folyamfelvigyázói állásra a zombori kir. adó
hivatalnál novomber végéig; aljegyzői állásra a titeli járás
bíróságnál 2 bét alatt.

I d ő j e l z é s .

— A m. kir. országos meteoroloaiai intézet jelentése. —  
Budapest, október 20.

A helyzet csupán annyiban változott, hogy a baro
metikus maximum valamivel dólebbro került, úgy, hogy 
magva Magyarország felett tartózkodik. Depressziók körvo
nalai érintik Európát délen, délnyugaton és a magas észa
kon. Az időjárás túlnyomóan száraz, részben felhős, vagy 
ködös, gyér esőzés csak a depressziók mentén fordult elő.

Hazánkban az idő túlnyomóan derült és száraz, hűvös 
és az Alföldön és Erdély egv részében a hőmérséklet a 
fagypont körül van. Dór és éjjeli fagy sok helyütt volt.

Kilátás; Lényeges változás nem várható.

V i z á 1 1 á s.
okt. okt. okt.

1». 20. IS. 20.
m * e r m 4 •  r

echlrdlng 1.12 1.C6 Tisza 0.43 0.43
Paasau 0.— 1 akóháza

V.-\'r.mény
Tokai

Poz“onv 2 . - Tisza-''Urad 2.5'5
Komárom Szolnok 2.35
Bndaoeat Csonc-rád

Pzotyod
Mohács 3.-4 3.1 e Törrtk-BecBS 2.15 2 .o ;
Gombos Tito!
TPvtdák Ondóvá nArt*a 0.4 1
PanesoU Tonol va Hortr c .—
rir«nv» Bodrot; Zomnián
Mairvarfalra t.Cl Sató 7so'pn 2.01 2.—

Vfc- Hernftd IT.-NAmed 0?»3
Trcnc’tén 0.6 J Berettyó Martrlta 0.52 O.ö2

R..U1f»'U
Pz.-GotthArd o.2<; Körös 0.01 0.0!
PArvdr fi .-Várod 0.07
Győr 2.33 2.2ö Hóién vés C.32
P'ttau 0.75 Tonko 0.15
Zákány 0.C4 O.‘i3 Gurahono 0.22 0.23

Boros tenö C.04
Eszék 1.79 Ráké-S f’.St)

Mura M..=7ordab e z e Gvoma 1.1 ■ 1.02
Száva ZAíTTflb Maros Gv -Foh'rvAr ' . 0.—

Fzísrok Hron vicska < .42 0.40
Mitrovioa 4.0-1 4. - Foborsin 0.— 0.—

Szamos Doés 0.03 0.90 C.?4
Bzaxmó- C.H5 O.HJ Makó C.24 0.20

Kraszna N.-Maitény 0.— 0.P Temes K^Kostély 0.3*1 0.34

Laborca nomonnn 0.22 c.iu TemesvAr 0.22 ú.zd
In g üngvór 0.— 0.— Ueeskere* 0.11 0.05

O r la y  S á n d o r  p e r z s a  c s á s z á r i ,  s p a n y o l  k i r á ly i  u d v a r i  s z á l l í t ó

Budapest, 8. szám Koronaherceg-utca 8. szám.
G y ó m ú n tu tá n z a t , é k s z e r e k ,  p á r is i  l e g y e z ő k , n á s z a j á n d é k o k , b r o n r e , r h in a í  

e z ü s tá r u k  é s  d ís z m ű á r u k  _________
á r o n .  -------------g y á r i

MincLssentek napjára!
A legnagyobb választék

Kap-ésbabérkoszorúkban
a legolcsóbb árakon I írttól följebb. Vidéki megren
delések a legpontosabban elint*ztetn<k. Minden 

fajtájú v ragdszitesek legolcsóbban elválla tatnak.

F ü h lk orn  J á n o s
mü- és kerosk kertész koszoruraktára által

Budapest II. kér., Ostrom-utca 19. sz.

É p p e n  m o st  j e l e n t  m e g !

-. P etcrdi S á n d o rt

S t  J e f t e  l e á n y a i
és egyéb

ELBESZÉLÉSEK.
ara l Irt.
I

Megrendelhető:

a Budapesti Napló" kiadóhivatalában 

J ó z a e r - k ö r n t  IN. s í .

B H .ÍÍ £5. t V  ’ a hory a vvö.
V3 >.4a>AiL tere t el kellene távolítani, 

szájpadlással s a  nélkül is (hídmunka.) Fog* 
búzás fá alom nélkül. (Cicáin injectio.j 
Igen tart s fogtömés. — F o g k o ro n A k  
gyökerekre illés-telnek, melyek a szájpad

lást fölöslegessé teszik. 
Foqorvos S ir .  \ E U  E I . D .

Május l-tul Kossuth Lajos-utca 14. szánt 
Vasár- és ünnepnapokon d. u. 4-;g.

Pékár Sándor
B U D A  P E S T ,
VII. Erzsébet-körut 50. sz
Ajánlja dúsan felsze
relt rak tárátaaját gyárt
mányú orron- sebészi 
c» betegápolást tár

gyakban.
Saját találmányit, m k. 
szabadalmaz. Polgár-íólosópvkötő,
haskötő. görcsér elleri 
gummiharisnja. orthopae- 
diai készülékek, műhibák s 

kezek stb.
Valódi francia kiilönle- 
g - s s é g e k  F. Berguerand  

f)l« párisi gyárából

N Á R Y  B Ú T O R  E L Á  Í ) Á S ' j
hdlo»».<>.

wn tndrtátiy és tíl-1 
k-'i-rel 1*40 írt. 1

T e lje *  InriiK O ll '
h.ü' s»obn, diófa 

ino frt.
K urokU  h.JIrt- Maceeewaald h a - : Ms<-kr*n.t írt,

aaobn  «u > b | I6*í<>bi». Ilit- ‘ -1  r . 1 ruo-
klrltelbsn 2 5 0  frt. | 100 frt. dó 12 frt.

i k o n z o l  s  ; k i
2 0 . OUZ.ll 9 tli-

' kör 3 5 . 1 '.-onzoj s
•0  r |

1 kradeoz, 1 asz ti,
1 truino és tököt,rt 

■»ék 12(1 |,t .
1 kredunz, 1 asztal,
1 truinu és tükör, ti 

szék ia.» frt.

| l k iedsns, 1 P'O'lrr, 1 1 kred ’it*. 1 l'fti r 1 >’ v n 2 0  frt, 1 
| 1 asztal l a okk 1 srz sl ». < r- .-ziú- (llVáu 85  Irt. 1 dl

Stílben .720 frt. [ stimefl 7 0 0  frt. 1 T*« 15 f:%.

1 irór.r/ ni II  írt. 1 
Ircnia/tol 20  Irt, 1

Írói aztsl 40  frt. | |

1 ■ au lon-K arnl-
(u ra  Helye n/ivot- 

’•* 7a  frt.

1 a a n lo n -g a r n l*  
(u rn  kü rflidi se- '

, Ivem, 100 írt.

1 ftx n lo n -g n rn l- 1 e m p lr  M a io n , l utlonttn tr-
tu r n  m.» iá i  ui, álén ns kit lelUou IC h e i ug »1» frt

3 0 0  f :. | 2 0 0  frt. I ottoman 4 0  fii.

1 1>6 szék .1 irt, 1 1 
r.A.U- i 2  ür . 1 1

16 a ■ • frt. |

Srcesszló-. ba okk-, emplr-,

S z a b ó  F e r e n c
I  A v l  J ó lú U Ü M . » » » •« .'  v A l a w x . t ó U !  1 Ej
angol- és 5 n mot bútorok készen rsk .n. M u to i-t# n » b  1 fo r in t .  1 ■

JL«c» *S* b ú to r  n a g y ip a r o s o k  >»L-’4I |  f"
G S  B B U D A P E S T .  K c r  o i - u t  ! * / .  R x á m . 1

G O ZEKE.
így használt, Jól javított gózeke-szerelvény, 
Fowler kétgép-rendszere, jutányos áron eladó. 
Érdeklődök szíveskedjenek alanti czimhez fordulni:

JOHN FOWLER & Co.
Budspesi-Keleníoid.

1

L IN Ó L E U M  egész 
helyiségek  padlózéisára , 
Linóleum -szőnyeg, _
Linóleum -Jutó

^LINÓLEUM
"az egészségügyileg legjobbnak elis

mert. legolcsóbb és legtartósabb padló
fedés, pormentes, noszfogó. ruganyos, hasa- 

dékmentes és tartósabb. mint bármely más padlózat.

GYEREKRUHÁT
ég fehérneműt, valamint eeész gyormok-kelengyét, divatos 

és szolid kivitelben, olcsón készít

F R I E D M A N N É  H l  H l  HE  
3H > •  H E R Z  r H l  H l

> •  ';9f I R É N
Budapesten, VI. kér., Bajnok-utca 1. szám.



16 Budapest, szombat B U D A P E S T I  N A P L Ó 1899. október 21. 2 » 1 .  szám.

S  z  i  n  h  Á  z  a  k ,  s  z  ó  r  aa k  «  z  é  h e l y e k .
W . S íífl. O P E R Á L S Z .

Szombat, 1899. évi ok tóbor hó 21-én.
FideKio.

Nagy opera 2 felvonásban. Zenéjét szerz. Beethoven 
Lajos. Szövegét irta Treis hko. Fordította ! engoi. 

Személyek :
Komái Ja juino, kapus Kiss B.Fornando

Piaarro
Florestán
Leonóra
Roccü
Marcelüna

Név D. i-ső fogoly Nív B.
Arányi 2-ik „ Kertész

Yaequezné J-ső tiszt Körösi
Kg.endrői 2-ik , Fodor
Btkdossy

Kezdete 7 órakor.

M a m i t  P a r k k á v é h á z

» I . i p ó t - k ö i - u t  '~S. szóit. 
I J  7 Ma é® minden este nagy zonehangverseny
í c l / j  B A L O G H  L A J Ö S v c z X 0"

S ü l i e m -  K d e. k á v é s .

Naponként P é c s i  
hancvnrsouv

a  M a r g i t - h i d  
b u d a i  o l d a l á n .

F e g e  K á ro ly  kitűnő nemzeti zenekarának 
VbIIíiíibom in e& állá liT ly . IV 8 c fo n -

F OLIES CAPRICE
VI., K évay-ntra IS . az.

Ma

Mundi Rosenkranz

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1899. évi október hó 21-én. 

Másodszor:
S z e g é n y  M á ria .

Színmű 5 felv. Irta: V >ss Uicbard. Fordította: 
Tímár Szaniszló.

Személyek:
Császár Lombardi Nrtda.vCamiilo

Marchesa
Mária

Heivov 
M ári; us

Kezdete

Korea
Mail. Ion

7 orakor.
N’agv 1.

M É PSZ IM H A Z .
Szombat. ki-’ÖO. évi október hó 21-én.

Énokes színmű 3 felvonásban. ír tá k : 
Millaud. Fordították Fái <»’. Béla

Zenéjét szorzotté Hervé. 
Személyok: 

Szirmai Bouzincourt

Ilennequin és 
t Evva Lajos.

Plincbard
Batel.ére
Hypothese
Bompan
René

Szabó
l.ubirszky Bouzincourtné Sípomé
Kovác 
1lorváth 
íJaskó 
Kezdete

Atnelie 
Antonine i 
Victorine 

7 órakor.

Küry K. 
Y idomé.

V 1G SZ ÍK H A Z .
Szí mbat, 1899. évi október hó 21-én.

I  ta z á s  a v á lá s  k ö r ü l.
Vígjáték 4 folv. Irta Hcnncquin. 

Személyek:
Flouehenc. Gál 
Clérambois Szerémy 
Pigeon Bárdi 
2 orakor.

Yerdisson Góth 
Lucionne Lánczy I. 
KvangeL.no R o s tag ú i.

Krzihte

V A R -S Z íN H A Z .
Szombat, 1899. évi október bó 21-én.

P r y  P á l .
Vígjáték 5 fel vonásban. Irta : John Poole. 

tolta: Csikv Gergely. 
Személvek :

Willis 
Stanley 
Prv Pál 
Maria

Hardv
üardy Frank Pál '. 
Withertoa Gabán 
Eliz Lit

Ktzdeie 7 órakor.

ív ár. fi 
Mészáros 
Yizvári 
Keczeri

w »  K e l e t i  R á v é k á z

Csömöri-ut 14 a Központi pályaudvar indulási oldalán, villamos megállóhely
m inden este

B a n k ó  G á b o r  m a r g it s z ig e t i  z e n e k a r á n a k  h a n g v e r s e n y e .
A  m fisorbqci W ywlawirlli._____ __________ ____

EbéTIáim  éttermei
Ma és min

dennap

i

a m  T u r f .

Ezt megelőzi:

a  A e m z e t i  S z ín h á z  
é p ü le t é b e n

ESaattáí f ig a ró i é s  íssü  hangversenyez.
(a z e lő tt  BzíIcmbi F e re n c ).

3  z  i  n  h  i  ’  ’j .  t  a  r ,  :  r i s n  á t  1

„Családi dráma“
j tragikus kimenetelű bohózat. Irta : H. H.

Továbbá ballettársaság fellépte a
IJ n r s q u c U a  K lo lzer

Xi’éco l©  d e  l ’a b b é ,
hallét némajáték.

O rie n t s z á l lo d a  és* k á v é h á z
a mai kor igényeinek megfelelően berendezett. S z o b á k  80 kr.-tól f e l j e b b  

K e r e p e s i - u t  125. s z á m .
Ma és indon este Csóka Józsi hires zenekara hangversenye.

F o lt i s i  I n t n l  t u la j d o n o s .

Í P h a t s z © ® ?  C w y ö E ’g y
újonnan átalakított pinceóttermében Deák-tér. ma és mindennap 

i K O K O N  M IS K  A é s  K I S S  F B K K O  hires szólisták és a 
S I 'W K I M M B M T Á R S r U T  fölv&itva hnngyprsenyoznke.

i G R E G 0 R 1 T S  F E R E N C  é tte rm e
l i i i im - u t c a  é s  U p ó t - u t c a  s a r o k .

S l i - t e i ik in l  k é t s z e r  w n gy  k a to n a - h a n g v e r s e n y ,  i
Szabad bemenet Kezdete 7 érakor. Magyar _f, Pa,.cin kiszólnálak

! WH A VTTTe liü bor-észorcsarnoka » k *ra ijn « « ,
.! l l i i f i í k i  1 L> Ilii az URANIA színház mellett. Kerepesi ut 19., a Népszínház 

és Nemzeti színház között. Kitűnő magyar konyha — Snj t te, mesii tiszta, kezelt
borok. — Portos kiszclgálat. — Mérsékelt urak.
Napouta friss bajor és udvari sörök csapolása.

S z ín h á z  u tá n  f r i s s  Iso n y lia . —  Mir.<l<-nn«'.- r e n e e s t é l v
A'agy sbrci’i .í rn o k

’ K rz f tó b e t-k f f ra t  25?.
Ma és mindennap

katonaz^ne-hangverseny.
b ő m m e l.

! q

a

üiimBiásBumi
érettség ire

elfikAsziU'k legalább VI. középiskolával bírókat.

E T e r e s b e d e l m i

é r e t t s é g i r e  h
legalább IV. középidkoláral bírókat.

B ővebb f e lt í lá g o s ítá a t  n y ú j t

§  z  i m á n y i S.
n» iíjc. tanúr fn lgraa<ató 

B udapest, VI., A ndrássy-ut 51. r.zám.

Köhögés és rekedtség
ellen páratlan szer a rend
kívül kollemea Izíi ás tel
jesen  árta lm a tla n  nr.erek- 
bői, u. m. : hársfavirág, E hársfáméi és cukorból 

la  készült

I

Hársfaméz cukorkák,
I ----  1 doboz 25 k r .-----I 4 doboz bérm ntve 1 forint. 
! Törvényesen védve.
I Kapható a gyógyszertárakban. I

!9 lf.G Y flR  S Z IH H Á Z .
Szombat. !» évi október h'» 21-én.

L . Komáromi Mariska asszony felléptével.
S r n la R iit .

Zsidó daljáték '• Kivonás -.ti. Kövessy Albert átdol 
gozásából ír tá k : Beöthy László és Makai Emil, j

zenéjét szerzetté: Duvidsohn Emáuuel.
Személyek:

Monaóh Szilágyi Szulamit Komáromi
Áron Mátrai Abigail Rózsa
Absolon Beöthy Cingdang Róz?ahegyi

Krid'te 7 órakor.
K-2IÍ3S

S o m o s s y  B fiu la tó

Í L a i i í o s  ERDÉLYI VENDÉGLŐJE i s  polgári sörözője j
B—77=,-,̂ -V I . D a lsz in liá z -u tc a  8. (A  ni. S ir  o p e ra  m e l le t t )

N aponta.lóg.,,ibb erd é ly i szaki,— |j B o rok  kizáróiai- Teutsoh C. József! 
né által készített erdélyi ételek és kü -| csász. és kir. udv. s/áiiitó segesvári 
1 -,'gck. IO1CSÓ á r a k !  II ■ i n észetél.' ! P o n t:z K iszo lgálás!
P a la c k -b o ro k  Tcutsch B. József csász. kir. u.'.mri -zálliió srgosv

len I z - llitlnl k.
fi-VMu_____ ___________...............................................................
N ap p al én é jje l n y itv a . A  N e m ze ti K a sz in ó v a l szem ben .

,^*® . Y s i í í 'o S H m '  4 ? *

B u d a p o K l. IV .. K o s s u th  I .n jo s  u tc a  1 1 - 5 0 .
O O O e t J A P P A t .  É S  É J J S S  XJVtTVA.. O 0  o o

rÓBAKTAR:
ÍR R IC G N E R  K. g ó g y sz e r tá ra ,

Ilu tin p c K t, I X . ,  I  l lő i - u t  0 5 .

2öZk32SiĴ ÍJffl!ftK?l

Az újonnan ' -uy se:i i>ei .*naez<u i  í  .2

B O D E G A - P I N C E  l

(Somossy mulatóval

(Vacry m e z ő -u tc a ) .
A lb r e c h t  F e r e n c , oér!5.

P é n z íá r n y i t á s  7, — k e z d e t e  p o n t  % 
ó r a k o r .

3  n a g y  e lő a d á s , <1. n . 1 .5  ó r a k o r  | köbány ,GÚL!ÁT“ U A LÁ TA SÚ R í

Üzlethelyiség-változtatás.
Van azeremcsém a n. é. közönségnek bo- 

1 escs tudomására hozni, hogy a tizenegy éve 
1 az Egy etoni-téror fenbállott

s z í jg y á r t ó -  ó s  n y e r g e s  ü z le t e m e t
az ét i*i<. zés befejeztével ugyanoda, a nmélt. 
Andrássy Géza :ri ói ur újonnan épült palotájába

IV . k e r ü le t ,  P g y e t e m - lé r r e
| az Egyetemmel szemb.-n visszahelyeztem és 

minden c szakba vágó cikkekkel és munkák-
[ kai a legnagyobb választékban mérsékelt 

árakkal berendeztem.
í Szives pártfogását kérve maradtam

kiváló tisztelettel
’t lc lk ó  B e r ta la n .

.\ai:.v n ic z ő -u tc n  250. szemben)
é j j e l  3  ó r á ig  v « n  n y í l va? ^ i j e i  ó r á ig  v a n n y i t v a !

nayy
m é r s é k e l t  h e ly  á r a k k a l :

15
v íg  o p e r e t té

Kiráiysörfözö n
o y ó g íh o tá o a  rac l\tt a le kellemestől, ü d ítő  i t a l .  Aiánlások: dr. Korányi, 

f!r ;:e‘!y • . e i . - • dr. Benedikt b esi egyetemi tanár óráktól.
Ówakud.innli n iá n ra to K tó l! (bak akkor ered , vai. di, ha a palackok címkéi, 
valamint nemzeti síinii nyakszalagjai a k b .nyai Kiráiysörfözö r.-t. védjegyévé:

vannak c látva.  
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á P f e i f e e  n ő v é r e k
n ő i k a la p -d iv a t  t e r m e

1 Budapest, V.. Deák Ferenc-utca 8.
|  ajáiii . Parisból közvetlen szállított modellek után 
= .• •/.!:. it legújabb nni k lapekat a legolcsóbb árak
5 melb-ti. Igen tisztelt üzletfeleink kényelmére he- 
á iyi.-i veinket t< tömésén megnagyobbítottuk és 
H kérjiiá a t. hölgykor ínséget, hogy kiállított llj- 
I  donsagain!'. re d i v a t t o r m ü n k e t  nagy-
= becsű látogatásával megtisztelni kegyeskedjék.

R fe ife r  n ő v é re k .
= iiiiiiiiiimiitmiiiimtiiiimiiiMiwiiMtimtiiiiimmimimmtmii

H isz - , t á j - ,  v i l le -K e r te k .  p a r k o k
létesítését és Atalakítá.'ái mmi rn iz’és szerint 

jutányosán vallatnak
1 , 0  K O  V S U K  é s  P I T É K  m ú -  é s  t n jk c i- té s z c k  

B u d a p e s t .  I. k o r ..  T á l lo s - u t c n  1 3 . s z á m .  
S ü i Ü H H g i r e  zziassri* --.. S v ! .7-•#•»* '- t t t ;  K ’ : -'-.kíwpsSÍÍw

^ É n e id ig  egyenruhákat
R é s z i t

B L U M  S Á N D O R
3  I ik Im .

V á e i - u t e a  I S .  s z á m .

. - K E R T É S Z E T

„fc « rr  m  j í ,“
b ib l ia i  m e lo d r á m a  
A z e s t i  e lő a d á s b a n

D ér Ví eibtTí*eiiid“
Z w e r e n z t ő l ,  z e n e  < 

S i lb e r t ő l .

JÍAQUAMAR1N0FF!!
M isf MiHv Capell 
B ía n k  ffl«3nrik 

K o r a  F a c n e s "
M r . R o b e r t s  

A m o n  F e r e n c
é s  a tftbb i ú jd o n s á g o k .  

H o ln a p  v a s á i  n ap  25 e lő a d á s .
▲ mulató villanyos világítása saját gépei által esz- 
köeöltetiv a g« pék Wusto és Rupprecht gép^yáro- 

sok által készíttettek.
Elővételi jegyek W e is s  1. nagy szivar- 
tőzsde IV., kúroly-körut 26. és a mulató 

nappali pénztáránál kaphatók.
! V!íKRLC2.’3Sa'.a^..i:3?»

m- /mntulogial terapsullkuR 
ab p a nyugvó ÖMiR'étslé- 
nf-l fogva az elismert leg

jobb szer
k o rp a  e lla n ,

úgyszintén
hajkihullás ellen.

Alagda-liajkroiooii több 4v óta kipróbált, teljesen órtal- 
:■ o mi, h a ln öv  et mozdítja t* mint UitfinA ó v s s s r

•i . iin • Ififorduló hajlót pségek ellen, tnóg gyarrne 
k ö b n é l Is, has n Ustrs lejrJ bán a|Anii> tó. Fö RZ'-tküI-

-I ái K osalnr B e z a ö n é l, gyógyszertAr a ,M»g- 
’ C yortv .uno. , i 1 • 41 \ i: • Egy tégely

.a  3 t.n o • ••. - ItakiA a következfi gyógyezertArskban .
ructo in  sto n  b i"k i /-. •. KoAly-utia 12. és dr. EggerLf-o a NAdorhoz, Vicl-M rut

KvangeL.no
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b a i p ő s i  f e l h í v á s
é s

8 ® “ ! á t r & f ü r e d

részvénytársasággá való átalakítására vonatkozó

e rv e z e t
Alulírott alapítók K tő sm á rk  v á r o s á b a n  „ K é s m á r k "  s z é k h e l y i j e i

J M s ó - T á t r a í I r M I
g y ó g y f ü r d ő - r é s z v é n y tá r s a s á g 1

cím és bejegyzett cég alatt részvénytársaság alapítását tervezzük, melynek I T á t r a f i i r e d  gyógyfürdőnek megszerzése, fejlesztése és a lehető legmaga- 
célja a jelenleg a K é s m á r k i  I la n k - r á s z v é n y t á r s u la t  tulajdonát képező sabb színvonalra emelése, 
és úgy elismert gyógyhatású, valam int gyönyörű fekvése következtében a A társaság alaptőkéje
legjobb hírnévnek és évről-évro em elkedő'látogatottságnak örvendő A l \ő -  >

C B ©  g s e r o z i & b a m

állapittatik meg, moly 3 3 5 0  d a r a b  2 0 0  k o r o n á s  névértékű, bemutatóra 
szóló részvényre lösz felosztva.

A részvényaláirók kötelesek a jegyzett részvények névértéke után a 
jegyzés alkalmával lO°/o=2O koronát, a további 20° o -o t-  40 koronát pedig 
1899. évi november 30-ig a K é s m á r k i  B a n k n á l  K é s m á r k o n , vagy 
azon lont felsorolt aláírási bolyok vagy eégek egyikénél befizetni, a hol a 
részvényjegyzés történt: a hátralékos 70" u befizetésének határidőjét a rész
vénytársaság alakuló közgyűlés" fogja megállapítani és közzétenni.

Az aláírás határideje: 1 8 0 9 .  é v i  n o v e m b e r  3M -úig t e r j e d .
A társaság tartam a a bejegyzés közzétételétől számított 50 évben ál

lapittatik meg, mely azonban közgyűlési határozattal meghosszabbítható.
Az alapítók fenntartják m aguknak a jogot, hogy
1. Alsó-Tátrafüred gyógyfürdőt, annak összes épületeit és berendezé

seit (ismertetés mellékelve) a Késmárki B ank-részvénytirsulat ajánlata 
alapján, ettől 1900. március 30-áig foganatosítandó birtokátvétel mellett, a 
17 é v e n  á t  v a ló  l e í r á s  u tá n  m egállapított jolenlegi mérlegszerű érté
kében, azaz 550.000 koronáért megszerezhessék, mely összeg a nevezett 
intézet befektetéseinek m egfelel; a Késm árki Bank befektetett tőkéjének

egy jelentékeny részévol a részvényesek sorába lép, minek jeléül ezen alá
írási ivet m int alapító szintén aláírja:

2. hogy Also-Erdőfalu erdőbirtokosaitól m int a telek és erdő jelenlegi 
tulajdonosaitól körülbelül 25 kát. holdat négyszögölenkint legfeljebb egy 
forintjával örökáron megszerezhessenek s ez által a vállalat biztos alapokra 
fektetvo lehetővé tegyék, hogy azon magánfeleknek, kik a fürdőtelepen 
nyaralókat szándékoznak épiteni méltányos árban lehessen telket áten
gedni ;

3. hogy a  törvény értelmébeu az első három  üzleti évre három igaz
gatósági tagot kinevezhessenek, a többieket az alapszabályszerü számban 
a közgyűlés fogja megválasztani.

4. Az alapítók a részvénytársaság megalakításával összekötött kész
kiadások és költségek megtérítését igénybe veszik, egyebekben minden 
anyagi előnytől eltekintenek.

5. Az aláírási határidő lejárta után két hónapon belül egybe fog h i
vatni az alakuló közgyűlés, moly az alapszabályokat megalkotni és a tör
vényes teendőket elvégezni fogja.

Kelt K é s m á rk , 1899. jnlius 25-én.

Késmárki Bank-részvénytársulat:
Dr. T á tray  s. k.

Dr. Papp Sám uel s. k.
országgyűlési képviselő, fiirdőorvos, budapesti lakos.

Dr. Tátray Gergely s. k,
városi főorvos, késmárki lakos,

D einiány Albert s, k,
kereskedő, késmárki lakos,

Genersich K ároly s, k,
gyógyszertár-tulajdonos, késmárki lakos,

I lo r ti Valér s, k,
a késm árki bank igazgatója, késmárki lakos,

A l á í r á s o k a t  ö s  b e f i z e t é s e k e t  e l f o g a d :

T átray Ödön s. k.

Dr, Schw ars K ároly s, k,
Késm árk szab. kir. város polgármestere, késmárki lakos,

K orom say Viktor s, k,
magánzó, késmárki lakos,

Dr, M attyasovssky E lem ér s, k,
ügyvéd, késmárki lakos,

Gresch Ágost s, k,
ügyvéd, szepes-bélai lakos,

Genersich T ivadar s, k,
nagykereskedő, késmárki lakos,

B u d a p e s te n :  A magynr leszámítoló és pénzváltó bank, Dorottya-ulca 6. 
Belvárosi takarékpénztár, Koronahcrceg-utea 3.
Pesti magyar kereskedelmi bank váltó-üzloto.

A r a d o n : A rad-csanúdi gazdaság i takarékpénztár-részvény társaság . 
O e b r e r e n : Debreceni első takarékpénztár.
E p e r je s e n :  Eporjesi bankegylot.
K a ss á n  : Kassai takarékpénztár.

L ő c s é n : Szepesi takarékpénztár.
P o z s o n y :  Magyar leszámítoló és pénzváltó bank fiókja. 
S .-A .-A j h e ly  : S.-A.-Ujhelyi polgári takarékpénztár és hitelegylet. 
S z e g e d : Szegedi kereskedelmi bank.
S z e p e s - I g lö ;  Szepes-Iglói takarék- és hitelintézet.
T e m e s v á r : Tcmosi agrár-takarékpénztár-részvénytársaság.
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Á lta lá n o s z e n z á c i ó t  k e lte tt

FI SCHER D. és TÁRSAI IV. Váci-utca 3. szám .
nemrég megnyílt IS o i é s  f é r f i  d i v a t  á r u  üzlete. Nem csupán a TÜHJfy V Ö laS Z té lí a legújabb és legjobb 

X ő i r u h a  k e lm é k ,  s e ly e m s z ö v e t e k ,  v a ló d i  v á s z n a k  é s  d a m a s z t  a s z ta ln e m tt e k b e n ,

hanem különösen a r e n d k í v ü l i  OlCSÓ á r a k  és a pontos és szolid kiszolgálás méltán mondható feltűnést keltőnek* 
Felkérjük a n. é. bevásárló közönséget, miszerint a  fent említettekről személyesen meggyőződni sziveskedjék.

Mindenből a l e g j o b b a t  é s  l e g ú j a b b a l  rendkívüli OlCSÓ ÁPO n nyújtani t. vevőinknek lesz állandóan elvünk. 

Miről alább felsorolt árjegyzékünkkel is némi tájékozást szándékozunk nyújtani.
V a ló d i p r á g a i g la r é b ő r  k e z ty t tk  ( 4  g o m b  h o s s z ú , e g é s z  p u h a  m in ő s é g , p r ó b á lh a tó )  8 0  k r .

A n g o l  f la n e lt  ( s z ín ta r tó )

Reklám-árjcsak 15 kr.
Brünni női posztó, méterje 3<» és 40 kr.

(a vo lt H lrsch  te s tv é r e k -fé le  
h eljiscseM ben)

Női posztó, mintázott, a legszebb kivitelben, 
120 cm. széles, mtrjo 80 kr.

Divatos női ruhaszövetek, nagy választék 
120 centiméter széles, méterje

80 krtól 3 frtig.
Eoszttim-kelniék, 120 és 140 cm. széles, lég* 

divatosabb színekben.
Fekete divatkelniékben és eyászszövetekbeu 

állandó nagy raktár, különféle árakban.

Pongyola- és bluz-llanell divatos szinekben 
G5 kr.

S z e n z á c ió s  o lc s ó s á g !
Tiszta selyem merveilleux minden színben 

90 kr.

Fekete selyem, gyönyörű mintákban
95 k rtó l feljebb .

Legdivatosabb mintája blúz-selymek.

Sebem plüssök minden színben, egész sürü 
minőség mtrje 90 kr.

Angol bársony egyszínű, a legszebb szinek
ben, mtrje 50 kr.

Angol mintázott divatbársony a legújabb 
és legszebb szinekben (blúzokra és 
pongyolákra a ’kalmas) — eddig még 
nem létező árban mtrje 75 és 85 kr.

Mosó vclez minden színben 10 kr.

Szövött barkett és selyem velezek a legújabb 
kivitelben 32 krtól 75 krig.

Ilimalnyn flanellek 28, 35 és 45 kr.

Fehér zsinór és piké-barkettek méterje
24 krtól följebb.

Pamut rumburgi vászon (bőrerős) minden 
célra alkalmas. Egy vég (30 rőf) még ed
dig nem létezett árban csak 3 írt 80 kr.

Szepességi vászon, (egy vég 30 rőf)
5 frt 50 kr. és G frt 50 kr.

Tiszta cérna lepedő vászon 150 cm. széles ; 
egy vég most 6 frt 50 kr.

freasz-Tászon egy vég (80 röf) 4 frt GO kr.
Ugyanaz. 8 « szélességben 5 frt 50 kr.
Való . rumburgi vászon egy vég 54 rőf itt 

csak 18 frt 50, 22 frt, 24 frt.
Chifl'on 1 vég (30 rőf) csak 4 frt 50 kr.

V a ló d i  S c h r o l l  ch ifT on ok
árjegyzék szerint, eredeti gyári árban.

K é s z  le p e d ő k
szepességi córnavászonból, boszegvo, 
minden varrás nélkül, 2 m. bosszú, 150 
cm. széles; még eddig nem létező árban 

dibju csak 95 kr.

N ő i i n g e k :
chiffonból, hímzett szivalaku betéttel, G drb 

4 frt 50 kr.

Vászonból (saját gyártmány) kézimunkahim- 
zéssol, a legdíszesebb kivitelben darab.a

1 frt 20 krtól feljebb.

H ö lg y k o r z c t t á k :
hímzett betéttel, G drb összesen 4 fr t  50 kr.

Saját gyártmánya, valódi Scbroll-féle chif
fonból. a legerősebb hölgyeknek is meg
felelők darabja 1 frt 20 kr.

H ö lg y  n a d r á g o k  :
remek mintájú himzéssel és pliszírozott rán

cokkal, G drb összesen 4 fr t 50 kr.

F r a n c ia  m e l l f ü z ő k
valódi halcsonttal, mindenféle kivitelben 

olcsó árak mellett.

F é r f l -a ls ó n a d  r á g o k
erős köpperből, 6 drb csak 4 fr t 75 kr.

F é r f i  a ls ó n a d r á g o k
francia szabás szegélvrzett övvel, 6 drb 
ára összesen G f r t  50 kr.

Atlasz-cachmir letiizött paplanok 170 cm.
hosszú, 110 cm, széles 3 fr t  25 kr. 
Ennél még nagyobb csak 8 fr t 80 kr.

Selyem atlasz letüzött paplan, finom 
vattával bélelve, súlyban egészen 
könnyű, 180 cm, hossz. 120 cm. szé
les ; drbja most csak 7 frt.

Az összes paplanokhoz megfelelő paplan- 
áthuzat, készen varrva, kitűnő minőség, 
drbja 1 fr t  G5 kr.

Flanell egészségi ágytakarók 148 cm. szé
les, 185 cm. hosszú, szép szinekben (szín
tartó) most 1 fr t  15 kr.

! ! !  S z e n z á c ió  ! ! !
Vászon-damaszt ebédlőkészlet G személyre, 
nehéz minőségben, reklám ára 2 frt 50 kr.

Mindennemű férfi-divat cikkek u. mint in -1 
gek, gallérok és kézelők, nyakkendők 
harisnyák, keztyük legssibb kivitelben, 
hallatlan olcsó árban.

Valódi 1111 d*Écose női térdharisn.iák 
schottisch és csikós mintákban, párja 

50 kr.

éfapy v á la s z tő k  m osó-, b a t ls z t - ,  lü s z te r  ős c lo th -k ö tó n y e k b e n .
P o n t o s  é s  s z o l id  k is z o lg á lá s .  — A  m e g  n e m  f e l e l ő  á r u k  k é s z s é g g e l  S  n a p o n  b e lü l  m á s  á r u k r a  k ic s e r é l t e t n e k .  =>

F I S G H E R  D . É S  T Á R S A I  fé r f i-  és nő i d iva tá ru -üz le te
BUDAPEST, IV . k e rü le t , V á c i-u tc a  3 .  s zá m .

A  T o ll l l i r s r h  t e s t v í  r e k - f í l e  h e ly i s é g e k b e n .

Ideg- é s  nem i b e te g s é g e k
elnevezése alatt rejlő különféle legelhanyagol
tabb hántalmak, a vér infektionália betegségei, 
valamint bármily nagyfokú gyengesézi állapotok 
(impotentia) ellen páratlan sikerű gyógyhatása: 

folytán legmelegebben ajánljuk

DUMITZGER TIVADAR
HIHNEVES

H Y D R u -E L E K T R O T H E R A P lA I
HENDELOUITEZETET

Budapest, VI., Teréz-kirnt 44. I. em.
Az intézet, mely a maga nemében páratla

nul áll. a modern kygiea a orvosi technika 
elsőrendű vívmányai szerint a ksrszakaikotó 
.Kataphor.as gyógymód alapján nagyszabású 
gyócvV'nnekkel van berendezve és a legrövi
debb* idő - - ‘.t gyökeret, állandó és teljes gyógyu
lást biztosit.

Tapa.údí* gyors és biztos eredmények folytán 
honorárium teljes gyógyulás után fizethető.

Az intézet nyitva d. e. 8 —l-lg, d. u. 2—8-lg.
Levelekre díjmentesen válaszoltatik.
Külön váró- és gyógytermok, külön be- és 

kimenet.

es halhólyag t u c a t o m é i n  3 . 4 , 5 —
10 frtig. Capote americaine (rövid! 
1—6 frtig tucatonkint. Női külön
legességek 1.80—2 frtig darabja.

Női óvszivacskák tucatja 2—8 frtig. Mintagyüjtemény 
urak számára (25 drb) 5 forint.

Rendelményak rögtön és titoktartás mellett euközGltatnek.

ftothauser M. Ignác és fia
B u d a p e s t ,  K ir á ly -u t c a  O ,N. sz .

A t is z t e l t  kö zö n ség  s z iv e s  f ig y e lm é b e  a já n lju k ,|
hogy

sző n yeg eke t, függönyöket, 
ta k a ró k a t stb.

olcsón , divatnak m egfe le lően , Jól le h e t  vásároln i.
D u a  ■ s r á la S E t s k n  r a k t á r u n k o n  k a p h a t ó k :

Jute fu tók ... 20 krtól feljebb I T apestry  futók 1 frt 20  krtól félj.
M anila „ 4 0  „ 1 E rüssel 1 .
H ollandi. 65 . 1 V e lv et 1 . 90
K okus . ©5 . • | Pokróo • 1 . 20 - •
Egyben szőtt salon-szőnyegek és ágvelőkS m yrna-szönyegek  (kézimunka) 
□  méterenként 8.— írttól feljebb. Asztal és ágyteritŐk, pokrócok, függö
nyök, bútorszövetek stb. ajánltatnak szives megtekintés és bevásárlásra.

os. és klr. udv. sz á ll í
tók, m. klr. szab. n a g y 

kereskedőkKURZ JÓZSEF És TÁRSA
V., ER ZSÉBET-TÉR 11. SZÁM

lUIHIlLl'llüUUllUJIIW'HUI

H irdetm ény.
Gács-magyar közös forgalom. A II. rósz 1. díjszabási fűzőt I. pótlé

kának helyesbítése. A gáca-magvar közösforgalom II. rész 1. díjszabási füze
tének 1899. évi augusztus hó 1 töl érvényes I. pótlékához helyesbítő lap jelent 
meg, egy díjtételnek valamint állomás neveknek helyesbítését tartalmazza és 
a végvasutak igazgatóságainál valamint a részes állomások utján kapható.

Budapest, 1899. október 5. Magy. kir. államvasutak a
részea vasutak nevében ia.

A leg d iva to sa b b  és legelegánsabb  
Szecesszió, bárok , em p ire , angol és ó-ném et

u  t  o  r  o  k .
Szalon , ebédifi, háló stb. berendezések k izá ró la g  m ükészitésü  

m inőségben ná lu nk  n a g y  vá lasztékban  le g jn tán yosabb  á ra k b a n  
k aph a tók . Vidéki ren deh nények vászonban  es vá la szokban  csórna- 
go ita tn a k . U u tortöm b 1 f r té r t  bérm entve kapható .

S z a b ó  F e r e n c  é s  T á r s a  m öbator-iparosok
B u d a p e s t ,  K e r c p c s i - u t  1 3 . sz á m .

|  Titkos betegségek ellen
25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D-KAJDACST,]
t. e s .  é s  k .  e z r e d o r T o s .

E lectroth erap ia i rendelő  in tézete
Budapest, Váci-körnt 4. sz. 1. em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó
ros seboket, syphiliat, az önfertoztetéa utóbajait

E lg y e n g ü lt f é r f ie r ő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

E lectro -M assage
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fohérfolyást befecs- ■ 
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége- I 
két, valamint ifjúkori bűnök következtében be
ásott ídqg és ennek utókövetkezményekőpp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; osto 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat.

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

99R e u m a -s ie s z ^
orvosi tekinélyek  Által kit. elis. külszvr. BAmulatos g y ó n  és 
biztos ha é*u, a test bArmlnomU íéjdtlm ai, u. m. rrnma, 
n u ,  larhina, kbazvény, aanggntAn. aznrAa, nyillalAa 
stb. eheti. Fog- C* f<-JIA|As( .1 perc nlntt mrgaxtlntvt. 
1 Üveg a-a I korona, rrAaebh üveg Ari* 2 korona 40 
fillér. Kapható a főváros és vidék összes gyógytératban, ugf- 
aziotén a k*szltő

WIDDER GYULA JO-ócryszerésznél FSr.ktdr^
Török Jóisef gyónsz. uniti Budapsit, Kirily-utca 13. ax. 

ói d:. Ejger-fél, gjógyaierttr a ,Ntdor-haz.



3»>, szám. Budapest, szombat B U D A P E S T I N A P L Ó 1899. október 21. 19

&  jfe á j  jfc s t
•A' Á --/ -A-á-'Á-j I! Óvakodjunk az ertekielen utanz.isoktol_H_j

I intiszeptikus s liygienikus •
HÖLGY-ÓVSZER. j

Teljesen biztos hatással.
Használatban kimeletes és nem kellenek többé semmi
féle gyongedtelen es ártalmas gunimi- és spongya-

cikkek.
Ara 1 doboznak, hasz.i álati utasítással 1 f r t  
50 kr. Postautalványon előlegezi r r tT S k r .  
beküldése utáu bérra e n tv ©  k a p h a tó  a  fo l-  

ta lá ló n a l:

László Jó z se f  g y ó g y s z e r é s z
M a r o s - l ' j v á r  (Erdély).

Főraktár B udanesten : TŐRÖK JÓZSEF gyógytára 
K rály-utca és KERPEL LIPOT gyogytara Llpót ki>rut28.

! 1 O r v o s i l a g  i g e n  u j  iá

Finom Bum, Törköly, Sxilvó- 
riiini, Ecet és finom Likőrök
bárki által hideg utón, minden készülék nélkül 
kitűnő minőségben, még a legkisebb mennyiségben

is előállítható híres kivonataimmal.
f t o i e l é M l  k ö n y v  é »  Á r la p  I n g y e n .

W a t t e r ic h  A . ^ 2 5 5 w ’»-
10 arany érem. O Alapittatott 1869.

Az első üzlet e szakmában Magyarországban. W
Cikkek a borkezeléshez. — Minden bőrbetegség ellen 
•terek. — Sörmérökcszülékek lég vagy szénsav nyc 

mással. — A világnak legjobb sörszivattyui.

Titkos betegségek

Legszebb L eg jo b b  Leg o lcsób b
PA  E * lan P A P , .  P A P , ,

10.—
no 1.70

paplan 2.fű
• ■atinracl n.i- paplan 7.50
• aUauz,»chnitrp»pl*n 4 HU

»eiyvm paptan ~.M 

“' r‘ep"*5 ,.x
0 pap.’ 4**"n ehifli ,? ?  I«r-wl6

í 4A^n1*luk*p4 PofcrSo 1.*
Idnokróo 1.40

I acél sodrony ágybetét 5.—
1 teopnrifü íajTiUitoi 1.—
t levarott eealmaaeáfc 2.20
1 . matrte S.*)
1 Crinda Afrique matrAo 4.50
1 lóexflr s IL—
1 párnázott raganyoa mat- 

'4c 16.—
1 nary atoba wtflnyef 290/8002.5.J 
1 ablak w n ii függöny 1.50
1 buurel agyterltó 2JU
Fntdwf>nv<'g móto 

krtdl 4 írtig.
&ICHNER JÁ N O S és T Á R S A

taplaa, matrac > b kti-pltoeera gyóroeok, •■Oayog, íüggöny-

BANK- ÉS VÁLTÓ-ÜZLET R.-T. 

Budapest, V., Dorottya-ntca IX
Az F. m. kir. szabad.

osztálysorsjáték íj
első húzása Áelső hu.......

már november 16-án és 17-én lesz.
E  h ú zásh oz érv é n y es  so rsjegyek  k a p h a tók  

a  következő  erede ti á ra k o n :

Egész____ Fél Nogyed____  Nyolcad
6 frt 3 frt 1 frt 50 kr. 75 kr.

Rendelések pontosan intézteinek el.

IN (ryó^yitására e ecerilieta legjobban ajánlható számos a 
>4 éven át szerzett gazdag  kórhkzl tap asz ta la ta i alapján. I

BOr. FABINYI J.|
t. kórházi orvos, sp e c ia lis ta

M ?fógyit legrövidebb idő alatt biztos sikerrel férfiaknál I 
H es n ő k n é l: liu g y c so ío ly k st, h ólyagb ajok at, baja- H  
M k óros aobeket, ayphlliit, enu**k k övetk ez m én y e it, K 
H  makacs bőrbajokat és az öníertozósböl támadt M

ld c g b e te g sé g e k e t.
H  M eglopó az ered m én y  férfiul g y e n g e sé g n é l (lm po- H 
2  tantla)^ igy liatul. mint öregebb egyéneknél. Q

Biztos siker folytán a honorárium utólag is Űzethető. 2 
Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek, Ő4

jj Lakas: Budapest, Erzsebet-körut 12. »z., h
(D o h á u y -u tc a  s a r o k , X. e m e le t ) .

H Bejárat a lépcsőnél. Külön várótermek.
íá R e n d e lé s  d é le lő tt 9 —3-ig, e s t e  6 -  C-lg. yj
S ^ x x x x x x x x x x z x x x x x x x x x x x x x s s r x f f

S z e n z á c ió s  ta lá lm á n y  gyengeség  e lle n .

F é r f i a k
S Z Á M Á R A .

Impotencia ellen med. dr. Borsódi Ferenc cs. éskir. 
kiz. szabadalm. eleklromotallikus lemeze, kitüntetve 
1889 ben Pariiban és 1890 ben Nizzában aranyéremmel, 
1336. Brüsszelben, 1889. Géniben nagy ezüstéremmel, 
1893. Ch cagóban elismerő okirattal, oklevéllel ellátva 
a párisi Societé de medecins de Francé. National d’Hy- 
giéne Suplique de Paris és számos más tudományos 
társulatok 4'.tál. Elhárítja a gyengeséget. A szerkezet 
felette egyszerű és annak a testen való hordása ele
gendő az eredmény fléresere Bővebb felvilágosítással, 
valamint kimerítő brochurekkcl készséggel szolgál a

d r .  3 3 o r s ó d i - f é l ©
feőmpos&Ai leralcait

B u d a p e s t , V I I I .,  . l ó z s e f - k ö r u t  2 5 .  sz .

D„ , “FT- MtutJinniő utb. narv ▼<! nettókban. 
■ « o o p e a f , I / / .  ; ,e r . ,  E rzsébet-köru t 20 . f iá m .  

»—n y éket k.»anatra Ingyen • •  b-rraentve küldünk.
arakat ktoasitUlók, vagy a p é iu t Ylaaxaadja* •y-yy-y-'V^^ y-v

.;\^C ««393V aBZ SS9B»3nBB K
A lkalm as

la k o d a lm i é s  ü n n e p i  a j á n d é k o k .  
D i sz  in il b n  to r o k

a legolcsóbb gyári árakon, diszmübutor kü
lönlegességek mahagóni fából. Asstalkák, 
oszlopok, ülőkék, apróságok, könyvállvá
nyok, dohányzó asztalkák. Teaasztalkák, 
kandalló-asztalkák, játék-asztalkák, toilette 
tükrük, hangjegy tartók és állványok, para
vánok. karnisok. Dús választékú raktár 
sakk, domino, puff óg erődjátékokban. Gaz
dag raktár mindennemű tajték és borostyán

dohán vzó-eszközók ben 
R C I I I A D L E ll  S A M U

esztergályos mesternél VI., VácI-körut 21. (Ipar-udvar).
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Minden szó egyszeri beiktatta* petit 
betűkből 2 kr. Cimn.el ollátott hir
detésekért külön 30 kr. kincettri

bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK ▲ hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
világosi tá«t a kiadóhivatal: Jóisef- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

ARPÓ HIRDETtSEK

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a  k ia d ó h iv a ta lb a n
József-körut 18., 

valamint a következő dohány- 
tőzsdékben:

Breocr nővérek. Teréz-kör
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Ncmecsek-íéle tőzsde Pe-
tőfi-tér.

Weitzenfeld Jakab, Király- 
utca 1.

Benda Józsefne, An-lrássy-
ut 59.

Schwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V.. dohány-nagy-
tőzsde. Kerepesi-ut 1.

Deutsch Mfksáné, Andrássy-
ut 38.

Szántó Mór tőzsdé-óben. 
Kecskeméti-utca 14.

U n  < lin e !
Szeretnélek agyoncsókol- 
ui édes levélkédért, hogy 
mily örömöt csináltál ne
kem az leírhat lan. Testom 
lelkem a tied. Fájt na
gyon, hogy oly soká nem 
írtál, majd megbolondul
tam, gondoltam, talán 

már nem szeretsz, pedig 
szivemben éreztem, hogy 
ez lehetetlen, mert a mi 
sziveink mái- egymáséi 
ugy-e ? Szeretlek oly na
gyon, mint egy igaz íér- 
lisziv szerethet, szeress 
te is é le s  angyalom, írj 
gyakran a téged számta
lanszor ölelő s csókoló 
5339 Pillangódnak.

É d e s  D u r ik á m .
Jövő héten Kanizsán le
szek ha régi szerelmed
ből maradt még valam: 
jöjj át. A napot tudatni 
fogom. 5138

Ö z v e g y  v id é k i
középkorú úri családból 
származó,a háztartás min
den ágában perfecto meg
bízható állást keres mint 
házrepresentansnő anya- 
helyettes. Kevésbé nagy 
fizetésre mint inkább úri 
bánásmódra rolli ktál. Cím 
a kiadóhivatalban. 5230

P á l in k á s  ü z le t
egy nagyobb dóin agyar- 
országi városban < 1 -gins 
berendezésű, jó forgalmú, 
olcsó házbérrol és 4 évi 
szerződéssel családi vi
szonyok következtében 

rak tárral együtt készpénz 
3500 frtért eladó ós azonnal 

átvenctö. Falvi ágositás 
Go'dstein F. és Társa 
régnél Budapest, Károly-
körut 7.

K é t  d a r a b
duplacsövű 16-os calibe- 
rü J,ancaster vadászfegy
ver alig használt, jutá
nyosán eladó. Cím a ki- 
adóhivatalban. 5149

B é r b e a d ó
az Üllői-ut és Erkel-utca 
sarkán 3 utcai 1 udvari 
szoba, fülke 420 frtért. 
2 nagy utcai 1 udvari 
szoba 340 frt. 1 nngy ut
cai és egy nagy udvari 
előszoba 270 frtért. Nagy 
udvari szoba konyha 17o 
frt stb. 2605

J ó k a i
összes müvei piros disz- 
l.'-téhben. Valamint é l 
jobb könyvek megvételre 
kerestetnek. Cím o lap 
kiadóhivatalában. 2600

K é p e s
levelező-lapok nagybani 
eladásával foglalkozó ügy
nökök korestetuek. C ím  a 
kiadóhivatalban. 2589

Köznép-osztály,
Frakk 5 fr t
Nadrág 3 frt
Mollény 1 frt.
Ferenc József-kabát 4 frt 
.Jaquet 3 frt.
ROTH BERBER JAKAB
Kristóf-tér 2. I-ső emelet

D is t in g r á l t  
ízlésű d i v a t á r u s n ő  
modell kalapok és átala
kítások elkészítését elvál
lalja. Cim a kiadóhiva
talban, vagy leveleket »di 
vatárusnő" jeligével to
vábbit a kiadóhivatal.

4993

M a g y a r  n e v e lő n ő
kerestetik négy gyermek 
mellé, ki a francia nyelv
ben is tökéletesen jártas, 
zongorából oklevéllel bir. 
Ajánlathoz arckép csato
landó. Cim a kiadóhiva
talban. 5134

E z r c d o r v o s
ö z v e g y e

fe h é rn e m ű  ja v ítá s i
munkát elfogad alogolcsóbh 
árban, kiezen atéren mti- 
vüszies gyakorlattal bir. 
Ugyanott mütömői mun
kák a legszebb kivitelben 
készíttetnek. Cimet meg
adja ezen lap kiadóhiva
tala. 2541

J ő  k a r b a n  le v ő
használt cimbalmot kere
sek megvételre. Leveleket 
az ár megjelölésével kérek 
H. I. jelige alatt e lap 
kiadóhivatalába. 2602

Á llá s t
keres egy fiatal ember, a 
ki a könyvvitelt, a ma
gyar és német levelezést 
tudja és bármily irodai 
teendőket elvégez. Négy 
esztendeig egy budapesti 
malomban volt alkalmazva 
s a legjobb ajánlatokkal 
rendelkezik.

A fő lé p r x ő h á z b ó l
nyíló elegánsan bútoro
zott utcai szobák, fürdő
szoba használattal három 
vagy négy fiatalembernek 
teljes ellátással kiadó. — 
Cim a kiadóhivatalban.

2582

V ir á g z ó  f a t e le p
eladó H udapesthez kö
zel, va sú tá llom ás kö 
zelében. A telep 200 0  
□  -Ő/ terü leten  fekszik , 
r a jta  u j, n a g y  lakó 
h áz , m a g tá r , gőré, 
eselédlakáe. F orgalom  
ért 2 6 - 3 0 ,0 0 0  fo r in t. 
Cim a kiadóhivatalban.

. 256C

N evelői
vagy bármilyen irodai 
munkát elvállal fiatal jo
gász. Cim a kiadóban

2559

Ü g y e s  sz a b ó n ő
a ánlkozik házakhoz és 
házon kívül is mérsékelt 
díjazásért. Cim a kiadó
ban. 2341

E n g l i s h  le s s o n s .
Angolul tanulni óhaj

tóknak kitűnő gyakorlat
tal b-ró született angol 
tanító áll rendelkezésükre 
mérsókeltáron. M elhódítsa 
igen célszerű és érdekes, 
miáltal tanítványai nagyon 
rövid idő alatt alaposan 
elsajátítják emlitett nyel
vet. Próbaleckét is ad. 
Leveleket .Mr. Scott* jel
igével kér e laphoz.

6725

K e r e s e k
francia nyelvből és keresk. 
számtanból való lockeórák 
adásához kereskedelmi 
iskolai tanárt vagy tanár
jelöltet. ki a fenti szak
mákban különösen jártas. 
Ajánlatok „Á. G.“ alatt a 
kiadóba kéretnek. 2595

Ü g y e s  v a r r ó n ő k
állandó foglalkozást talál
nak. Cim a kiadóban.

2579

E g y  j ő  ir á s u
Egy jó irásu fiatal em

ber, ki hosszabb ideig 
egy tűzifa és szénnagy- 
kereskedésbon működött, 
állást keres. Cime a ki- 
adóhivatalba megtudható.

2587

J ó  fo r g a lm ú
kóser baromfi és libazsír 
nagyban és kicsinyboni 
üzlet a tulajdonos megbe
tegedése folytán olcsón 
eladó. Ajánlatokat ,K . M." 
jeligével a kiadóhivatal 
továbbit. 2594

S z o b á t  k e r e s e k
bútorozva, külön bejárat
tal, az Aréna-ut vagy Ist- 
ván-ut közelében. Lakbér 
megemlítésével kérek C. 
Gy. jeligés levelet o lap
hoz. 2591

K ü lö n b c ja r a t u
bútorozott szoba a Vörös- 
rnarty-utcában azonnal ki
adó. Cim a kiadóhivatal 
bán. 2588

Ü g y e s  sz n b ő n ő
sok évi gyakorlattal, el
vállal ruhavarrást a leg
egyszerűbbtől a legele- 
gánsabbig. — úgyszintén 
egész kelengyéket mérsé
kelt ár mellett. Cime a 
kiadóhivatalban. 2592

4 0 0 0  n - » l  
l e lk e k ,  □ - ö l e  3  
f o r in t j á v a l  a  k e 
l e n f ö ld i  v a s ú t i  

á llo m á s  k ö z v e t le n  
k ö z e lé b e n  r e m e k

f e k v é s s e l  beállott 
anyagi v is z o n y o k  
fo ly tá n  e la d ó k .

Venni szándékozók aján
latait „Br. V.-‘ jelige a ’att 
» lap kiadóhivatala to
vábbit

V e tő g é p
17 soros Nicholson-féle 
egészen jó karban eladó- 
Cim a kiadóhivatalban.

2542

T a n á r j e lö l t
korrepetitor! állást keres, 
elmenne helyben nevelő
nek ia. Cim a kiadóban.

2556

O lc só  t e l e k  e la d ó .
Pest közelében 1500 n-öl 
telek azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cím * kiadóhivatal
ban. 2537

F ű s z e r  é s  c s e m e g e
üzlet a legélénkebb utcá
jában a fővárosnak, ital
mérési joggal, szépen be
rendezve, családi ügyek 
miatt sürgősen eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 25SO

C sa k  n á la m
készítetnek darabonként is 
Makorrtalakú sikerült fény
képek. tisztán és elegánsan 
kidolgozva darabonként 
I írtjával. Vidéki megbizá- 
sokatbármnly kis kép után 
sitnagyitva művészié* ki
viéiben jutányos árban 
eszközéi Waitzner fény
képészeti műterme Buda
pest, Erzsóbct-körut 20.

8408

K ö h ö g é s n é l ,
rekedsótrnéi vegyen 30 
krórt Réthv. féle pemete- 
fücukorkát.

► I lu lo r n k -  é s  ’- f  

| í  RZ«n.yc«<k 5
készpénz-és részlet- K 

□  fizetésre legoinsób- C
► bán O lück J ó z s e f

butorrak'árában r. 
4 vn , Erxiémi-iörii 32. n. ► 
►- Képes árjegyzék 25 > irt. 4 
SÍ-ATÁ.TaTf.'rzra.xj

Bútor
ú g y  k é sz p é n zé rt, m in  

ré s z le tf iz e té s re  
le g ju tá n y o s a b b

E h ren tren  és Fnclis
te s tv é re k n é l

BUDAPEST,
VI., Teréz-körut 8.

(Andrássy-ut közelében.)

Z á lo g h á z i
cédulákat veszek.

Eladok
13 latos ezüst ovőkészle- 
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, Itálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljos evökészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férfiláncok kő- 
ióggóval, grammja 85 kr. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon-

toir órák 6 frt.
GrOnbcrsrer Ármin

Béla
örökösei Budapesten,

IV., Városház tér 9.,l. éra. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér 
mentve Ó3 ingyen.

É rtékpap ír
üzleí“

írták Bergez Mór és Már- 
kus Sándor. Vezérfonal 
minden értékpapír ügylet
nél. Különösen sors- 
jegytulajdonosoknak nól- 
külözhetlon. Péna- és ér- 
tékpapir kezelőknek ve
zérfonala. Ára 1 frt 50 kr.

Megrendelhető a 
.B u d a p e s t i  V apló' 

kiadóhivatalában,
J ó z s e f - k ö r u t  I S ’

forintért
őszi öltöny,

I felöltő.
I telikabát,

összesen 38 irt.
tg yenkint is kaphatók és 

pedig:
1 öltöny 12 frt 
1 felöltő 12 frt 
1 telikabát 12 frt.

Minden a legtisztább 
gyapjúszövetekből, jótál
lás mellett a legolcsóbb

árakon

Wolf Jakabnál
Bpest, Kossuth Lajos-u. 22-

Vidéki megrendelések 
pontosan és jutányosán 

eszközöltetnek.

Ú ri H avelock
7 fiitól,

Női H avelock
U írttól,

F iú  H avelock
4 írttól,

L eány  H avelock
5 írttól feljebb.

A teg jo b b  c s a k

Justitz Leopold.
lodcnruha-special'sta

B E C S ,
IX.,Wáhring?rstrass8 48. 

Telofon 7248. sz.
A tanítók egylete házának, 
az osztr. tourista, a touring 
club és 8/ámos kerékpár

egylet slb. szállítója.
frt

LÓDÉN A™/1' 
LÓDÉN m rn cs tko ffl2 . -

LÓDÉN h",'“ v‘' 
LÓDÉN 
LÓDÉN 
LÓDÉN 8üt6-flltöny l2 .—

LÓDÉN l e in t i .  l . j -

loden I' i : r ' ik',s.-  
L O D E N ’^ r 1' >«.-

LÓDÉN ta- 
LODEN vlbargallér 5.—
LÓDÉN gatuasnl 2.50
L Ó D É N "
LODEN^í̂ ’b.  
lódén \'::orp- 
LÖDÉN ».
LÓDÉN ‘’Ú,'.71' ,.w 
LÓDÉN «.
L Ó D É N  g u. 811íinv f,._

l ó d é n  n r 0- - . ,
LÓDÉN u ii  öltöny 12.—

LÓDÉN 7,. a 
LÓDÉN 
LÓDÉN 
LÓDÉN
LÓDÉN iPOd.k»Mt í.- 
L O D E N ^ X  s_ 
LÓDÉN <■. 
LÓDÉN f(M.5 
LÓDÉN zekekabát 7.— 
valamint min i n elgondolható 
ml a la rab  znlnd«»n:<- fajta lo- 
d e b S : a l e í r t '  logolcflóli 
nagybani Arak mell ' i ’i.indci. 
f'iitncvexett cikk jobb  min 
4 •

I k
l y t o f f  b'-rmaiitve. Vidík 
n. u ondeb 'n  k a legjobb in <• - 
ir.! óz tótnak. XemtrtazC ikadúiy 
tol inul k icseré lte t k vagy  atoljos összeg visszaada'ik. 

J u s t i t z  L e o p o ld ,
lodenm hs-specialista,

Becs. IX , Wáhringerstr. 48. 
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tr ic o t...............550
Hivatalnok zubbony ál-

ir.mzöld ......... - 7 —
Tornanadrág, drap,

tricot .................... 5.50
Ooublé-hálókabát ... 7.—

K n t s í t o  G yörgy

V., Budaiéit. Aranykéz-u. 7
saját készitmé- 

S  nvének nagy és 
dúsgazdag rakt.

sirkölámpáKban.
Kovácsolt vas és 
egyéb érc fénye- 

I sitésc és bronzo- 
zása. Virágkosár 

'Á és virágvázák 
raktára sírbol
tokhoz, vaaniint 

érevirágkoszo- 
ruk minden 

nagyság és mi- 
v .ka. — n i égben, végül 
keresztek virágkoszoruk- 

hoz.

önműködő tömegcsapdák
Fotkányoknak 2 frt, rgerknek
Irt 20 kr. Egy éjjelen 40 drbot 
h fognak minden felügyelet 

nélkül, nem inarnd semmi szner 
n Anuk és önműködően igazod
ta k .  Svábcsopdák .E e llp se * * ,  
t »bb ezer svábot ésmuazkAt fog 
egy éjjen á t .d rb ja  1.20. Mindé- 1 ti ti 11 a legjobb eredm ény. Szét

küldés u tánvéttel.
FEITH M., Becs, I!.,Ta63rs!rass811/6.

B ú to r
úgy készpénzért, mint 

részletfizetésre leg- 
jutányosabb

Fnchs Bódog-nál
I tm la p r s t ,

Vili.,József-körut 26.

=  C S A K =

ez a legjobb a 
gyomornak

egészségesek és gyo- 
morbetegek, fölnőttek 
meg gyermekok csak 
ezt a készítményt hasz
nálják jó gyomruk 
rendbon tartására, rossz 
emésztésük javítására. 
1 eredeti doboz zseb- 

I dobozzal és kanállal 
. . . . 1 frt -  kr. 

1 egysaerü 
tarta.ék
doboz . — írt 85 kr. 

Főraktár:

L U X  M IH Á L Y
drogua, vegyi- és il;at- 

szerüzletében
Budapest. Muzeum-körut 

7. szám.
Kapható még: Bayer 
Antal gyógyszérésinél, 
Xeruda Nándor. Molnár 
ésMoser,Petrovits Mik

lós drognistáknál.

M á r m e g j e l e n t !

J ó k a i  M ó r :

Üreg ember 
nem

vén em b er .
K é p z e l t  r e g ó n j  

n íg .v  r é s ib e n "  cí
mű legújabb müve.

Ám 1 frt <i»l kr.,
mely összeg clőlcgcs 
boküldcso osetén liér- 

mentve küldetik. 
K apható :

a  H u d n p r x ti X a p lő
kiadói) ivatalában, 

Budapest, József-kör
ut 18. szám.

180 centiraé’er hossza 
óriási Lorele-> -hajammal, 
a magam találmányu pu
mádéin 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a j tornádét 
a lojfhirosfbb tekintélyek 
egyetlen szőrnek ismorték 
ol a haj kihullása ellen, 
a haj növesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
lényt és tömöttséget ad 
és megóvja a korai meg- 
őszüléstől a legkésőbb

vénkorig.
I tégely á ra : I frt, 2 frt, 

3 frt, 5 fr t
P o sta i sz é tk ü ld é s  naponta 
a z  össsegr e lő z e te s  bekül
d é sé  v i g y  p o sta i nUuvei 
m e lle tt  a z  e g é s z  világba a 
gyárb ól, a  hova  a t  öaueg 
m e g r e n d e lé se k  küldendők.

C s i l l a g  A n na,
EÉCS, Seilergasse 14. sz.

E lső  budapesti
K á v é m a g a z l n

szétküldési osztálya

k á v é
Elvámolva és bérmentve.

Pcstán utánvéttől, vagy a 
pénz elölegos beküldésé

vel
4’/2 kg. Kuba, Mocca, Jáva. 

Gyöngy 6.50
’/4 kg. Császár kev. tea 1.50 
,z4 kg. Karaván tea 140 
1 4 kg. Törmelék tea —.90
I kg. Takarék kávé —.80

Pénteken és szombaton 
a maradék és kiros
tált kávék elanáaapör* 
kölve ’/a kgr. —.60

J ő
könyvek

m é ly e n  leszá lli*  
t o l t  á r o n : Frt

Babos közhasznú magP* 
rázó szótár kötve (2 írb

Benedek Elek. Á
Mnyvo (130)....... -

Betyárlegendák, az alfoiú*
rablóvilágtörténetei l.“”

Karczag Vilmos. I.ontonaw,
regény (1.20) 60 kr.»
kötvo (2 f r t ) ........  *•*’

Kossutány Géza, nevezete
sebb bűnesetek I »
III., IV. egybekötve

Nyomatott a .P á tr ia ' irodalmi vállalat Ó3 nyomdai részvénytársaoág körforgó-gépen, Budapest,IX., Üllőkul SkV.

— *•Francia zászló
Snyek és kJ 
Aquatoron (-
gyanexkW

i viselt "dolgai 
- ,  úgy


